v. 
Wade - 
4 N, 
f) W 
) 
raa 
1. KLO 
$K 45 £ 
A NÄR! *- ä 
vo S RF! 
N 
Y 4 
| 
n 
h 
ta $ ; tana AE Van 5 4 t - p naimaan 
ja y NERST AA nN AT YVA, Ma s N 5 
N EA 


v ' 


TOUKOKUUN 1 P:n KAIKKIEN MAIDEN PROLETAARIT, YHTYKÄÄ! 
NUMERO 


DESOSAA VASTASSA. — Ratkaisevan 

taistelun puhkeamista odottava jännitty- 

nyt tilanne vallitsee tällä hetkellä koko 
imaapallolla. Jokainen näemme tuon ratkaise- 
van taistelun välttämättömyyden ja kiertämät- 
'tömyyden. 

Yksi osa viittä osaa vastassa — tuon taistelun 
lopputulos näin yksinkertaisen loogillisesti las- 
kettuna olisi mitä luonnollisin. — Tänä maail- 
man proletariaatin kansainvälisenä taisteluvoi- 
mien suurena katselmuspäivänä tarkastakaamme 
voimiamme kuitenkin hieman lähemmin, tar- 
'kastakaamme koko maailman mittakaavassa. 
Tarkastakaamme myös vihollisen voimia ja hä- 
nen mahdollisuuksiaan. 


, 


PUNA- 
APU 


MOPRin ALBUMI 


K pEsossa MAAILMAA — VIITTÄ KUU- 


- Viidesosa maapalloa, proletariaatin itsensä 
hallitsemana, käy tänä päivänä punalipuin 
TOIMITUSKOLLEGIO: taistelujuhlaansa valtavan rakennustyön, ensim- 
K. SUMMANEN mäisen viisivuotissuunnitelman päättämisen, en- 
(VASTAAVA) nen aikojaan, neljässä vuodessa täyttämisen 
F. PERHO voittoa juhlien. 
(TEKN. TOIM.) Yli neljätoista vuotta on proletariaatti hallin- 
E. TELEN nut entistä tsaarin-Venäjän aluetta, joka aikai- 


semmin oli sangen takapajuisella asteella. Vain. 
kymmenisen vuotta tästä on ollut rauhan aikaa. 
Mutta tuokin aika on riittänyt proletariaatille, 
luodakseen kehittymättömyyden tilalle kuumei- 
sen rakennustyön, tekniikan suursaavutusten 
punaisen =työläisvaltion, johon kapitalistinen 
maailma” kohdistaa hillittömän vihansa. Kapita- 
listimaitten työtätekevät joukot seuraavat ihail- 
Jen proletaarivaltion rakennustyötä, jota suori- 
tetaan kommunistisen puolueen johdolla. 

Kymmenessä vuodessa on rakennettu yhteis- 
voimin jältiläissuuria voimalaitoksia, vedetty 
maan uumenista esiin ennen tietymättömissä 
olleita arvoja, luotu ennen näkemättömiä maa- 
taloudellista tuotantoyhtymiä. Vedetty sivistyk- 
sen piiriin ennen raakalaisuuden tilaan, tsaris- 
min ikeen alle painettuina olleita kansallisuuk- 
sia, valmistettu näille kaikille tilaisuus korkeim- 
mankin sivistyksen hankkimiseen. — Kuka on 
tämän kaiken saanut aikaan? Proletariaatti: 
itse yhdessä laajojen kollektivistijoukkojen, 
maaseudun koko työtätekevän väestön kanssa. 
Jokainen on mukana, jokaiselle löytyy oma työ- 
alansa. Siksipä punaisessa osassa maapalloa 
EI TUNNETA TYÖTTÖMYYTTÄ. 

Miten on sitten laita tuossa viidessä kuudes- 
osassa maapalloa, kapitalistisessa maailmassa? 
— Sitä on rakennettu paljon kauemmin. Mutta 
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LIBRA na oaksasta (kA Ea Ha. 
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Orjatyö. Latvian vankiloissa 


Fenix Mill. Kertomus. — Martin 
Russak 


Minua ammutaan! — Boris Israel 


Kotityötä. — Fritz Körner ...... 


Vallankumous. Runo. — Ferd. 
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tänä päivänä siellä kymmenmiljoonaiset TYÖT- 
TÖMÄIN JOUKOT käyvät proletariaatin taiste- 
lujuhliin porvariston vainotoimenpiteistä huo- 
limatta. Siksikö siellä on työttömyyttä, että 
tuo maailma on jo täysin valmis? Juuri siksi! 
Se on valmis — häviämään, tuhoutumaan - -—— 
työväen käydessä vallankumouksen avulla pys- 
tyttämään sen tilalle työläisten valtaa. 

Tuolla, kapitalistisessa maailmassa on työl- 
tömyyttä, vaikka työtä olisi kyllä. Siellä ,on 
miljoonittain nälkäisiä, vaikka viljaa poltetaan 
ja heitetään mereen. Siellä on siltojen alla 
yönsä viettäviä kodittomia, vaikka asuntoja 
summattomasti on tyhjinä, asukkaitten puuttees- 
sa. Siellä suljetaan kouluja ”varojen puuttees- 
sa”, vaikka kultaa kasottain makaa pankeissa. 

Näin valmis on kapitalistinen maailma. Se 
on täydelleen suorittanut sisäisen ”rakennus- 
työnsä”. Työläisten valtiossa työ on kaiken pe- 
rusta. Kapitalisti tietää ja näkee tämän. Se 
tuntee samalla, mikä vaara tuo kuudesosa on 
heidän viidelle kuudesosalleen, joka kulkee ro- 
'mahdustaan kohti. Se näkee samalla, että ne 
valtavat työläisjoukot, jotka tänään kaikkialla 
kapitalistisessa maailmassakin juhlivat kansain- 
välistä proletariaatin taistelujuhlaa, että he. 
kaikki ovat taistelijoita saman lipun, sirpin ja 
vasaran punalipun puolesta, jonka johdolla 
työn punaisessa valtiossa luodaan sosialistista 
yhteiskuntaa. 

Epätoivoissaan koettaa kapitalisti tukaähdut- 
taa, asettaa sulkuja tuon voiman eteen. Tuhan- 
sittain se teloittaa, kymmentuhansin . telkeää 
vankiloihinsa kapitalistisessa maailmassa toi- 
mivia taistelutovereitamme. Mutta toisia astuu 
heidän tilalleen. Vainosta rivit vain taajenevat. 

Mutta olemmeko me, kapitalismin ikeen har- 
teiltamme jo pudistaneet, sosialistisen rakennus- 
työmme ohella tehneet tarpeeksi tukeaksem- 
me, auttaaksemme vielä kapitalismin ikeen alla 
olevia tovereitamme? Muistakaamme, = että 
kapitalistisissa maissa olevat työläistoverit, itse- 
kin kurjuudessa, työttöminä ollen, eivät pysty 
terrorin uhreiksi joutuneitten suurta joukkoa 
yksin tukemaan. Meille se kuuluu. Se ei ole ar- 
meliaisuustoimihtaa, vaan eräs tärkeä osa luok- 
kataistelussa, työtä joukkojemmef taisteluvoi- 
main tehostamiseksi. E 

Näin siis, kun ratkaisevan taistelun hetki koit- 
taa, silloin ei ole kuudesosa maailmaa viittä 
kuudesosaa vastassa. Silloin työläisvaltion ja ka- 
pitalistisen maailman työtätekevät yhdessä ku- 
kistaen' lahoavan — kapitalistisen järjestelmän 


käyvät luomaan koko maailman sosialistista 
yhteiskuntaa. 


FASISTITERRORISTA 


Jatkuvasti kertovat viestit Suomesta sii- 
tä ankarasta terrorista, mitä -siellä fasisti- 
set vallanpitäjät harjoittavat vallanku- 
mouksellista työväestöä ja talonpoikaistoa 
kohtaan. Joukkovangitsemiset seuraavat 
toistaan. Suomen työväenluokan parhaim- 
mistoa teljetään sadottain vuosikausiksi 
kuritushuoneisiin. Fasistiset tuomioistui- 
met katsovat jo pelkän kommunistisen 
mielipiteen riittäväksi passittaakseen oh- 
ranan vangitseman työläisen kuritushuo- 
neeseen, 

Nykyisissä oloissa on verrattain vaikeaa 
saada tarkkoja tilastoja, jotka osoittaisi- 
vat terrorin laajuutta Suomessa. Käytet- 
tävissämme olevat tilastot ovat niinikään 
jonkun v&ran vanhentuneita, mutta nekin 
ovat omiaan kuvaamaan sitä terroritilan- 
netta, jonka alaisena Suomen työväenluok- 
ka elää. Tilasto alkaa fasistikumouksen 
ajoilta ja osoittaa miten hillittömän vai- 
non alaiseksi Suomen työväenluokka fa- 
:sistikaappauksen aikana ja sen jälkeen 
joutui. Annamme siis tilaston puhua. 

Vasemmistolaisen työväestön eduskunta- 
ryhmä, jossa oli 21 edustajaa, ajettiin vä- 
kivallalla pois parlamentista. Useita edus- 
tajia teljettiin vankilaan. Toisia -rääkät- 
tiin, raahattiin rajalle ja heitettiin Neu- 
vostoliiton puolelle. 

Kunnanvaltuustoista ajettiin pois 400— 
500 vasemmistotyöväen valitsemaa valtuus- 
ton jäsentä, työväestöltä ja -»talonpoikais- 
tolta riistettiin äänioikeus eduskunta- ja 
kunnallisvaaleissa. 

Kaikki vasemmistolaisten työläisten jär- 
jestöt, kuten m.m. Suomen Ammattijärjes- 
tö, jossa oli'yli 1.200 osastoa ja 78.000 jä- 
sentä; Nuorisoliitto (legaaliset nuorten 
työläisten  opintoyhdistykset), jossa oli 
6.000 jäsentä; työläislasten liitto (Järjestö- 
nuorten liitto), jossa oli 3.000 jäsentä, sekä 


SUOMESSA 


valtiollisten vankien avustusjärjestö, jossa 
oli. 3. jäsentä, hajoitettiin. 

Kaikki vasemmistolaisten työläisten sa- 
nomalehdet (myös urheilulehdet ja kauno- 
kirjalliset julkaisut), yhteensä 15 lehteä, 
lakkautettiin. Lehtien kirjapainot suljettiin 
ja yksi särjettiin. 

Ainakin 5 työläistä on murhattu, 174 
rääkätty ja haavoitettu, 88 henkilöä on vä- 
kivaltaisesti kuljetettu ja ajettu maasta 
pois. Ainakin 1.207 työläistä, miestä ja 
naista, on vangittu sekä pidetty 798 koti- 
tarkastusta. 

Vallankumouksellisia työläisiä vastaan 
on julistettu 86 joukkotuomiota, joissa on 
tuomittu 590 henkilöä kuritushuoneeseen 
yhteensä 1.364 vuodeksi ja 9 kuukaudeksi 
sekä rahasakkoihin yhteensä 2.678.884 Smk. 
eli 66.972 dollariin. 


Kuukausitilastoa terrorista Suomessa: 


Aika Mur- Rää- Muilu- | Van- |Kotitar- 
hattu | kätty | tettu gittu |kastuks 
m= =" =" -—-—1 1"."<s 
1930 | 
Kesäkäneit 1 148 50 8 1 
Heinäk. ... — — — 203 3 
Elok. — |] — 180 | — 
| Syysk. 2 32 | — 95 | — 
Lokak. N - — 1 65 | 32 
Marrask . . 1 -—— 36 106 | 152 
| Jouluk. — — — 177 | 200 
1931 
Tammik . . — — — 32 | 42 
| Helmik. . . = — — 94 | 140 
| Maalisk.. . — 1 — 82 | 130 
Huhtik. . . — 1 — 39:| 52 
Toukok. . +. 1 — — 19 | 28 
Kesäk. x — — — 7| 20 
TA) ON NNN Mar W ON ha 
| Yhteensä | 5 174 | 88 | 1207 792 
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Kuukausitilastoa kuokkatuomiöista : 


| | Tuom. yhteism. | Sakkoj. 
; Joukko-|Tuomit-| ——— — ja 
a suom. | tuja | vuosia'| kuuk. AT 
1950 | 
Kesäk. JUTVI MTO 18 3 — 
Heinäk. 3.| 48 119 7 — 
Elok. . 169 (lh a | a n 
Syysk. i 7 38| — - 
Lokak. : 2 10 34| — = 
Marrask.. .| 5 74 | 177 | — - 
Jouluk. .. .| 16 | 114 | 266| — = 
. | 
1931 | | jo 
Tammik.. | 13 69 | '177 6 |66,122 | 
Helmik. . . 7 |: 38 78 3 180 
Maalisk. . .| 11 | 77 12437 | —/| 650 
Huhtik. . .|. 11 | 53 +109! — | — 
Toukok. . | 5 |. 43 | 109| 10 - 
Kesäk. .. 4 35 531, '— — 
Heinäk. . .[' 6 | 25 | 48| 4 17 
Yhteensä | 82 | 600 1364 | 93 |66,972 | 


Vankiloissa on edellämainittuna aikana 
2 poliittista vankia kidutettu kuoliaaksi 
(Hannes Kokko ja A. H. Järvinen Tammi- 
saaressa), yksi poliittinen vanki on .am- 
muttu (Helsingin keskusvankilassa) ja yk- 
si naistoveri, Miina Saari, hirtettiin Vii- 
purin lääninvankilassa. : 

Edelläolevan tilaston laatimisen jälkeen 
on terrori Suomessa entisestäänkin tehos- 
tunut. Samanaikaisesti on vankiloissa po- 
liittisten vankien asemaa huonontamistaan 
huononnettu. Niinpä jokainen poliittinen 
vanki joutuu vankilaan tullessaan olemaan 
6 kk. rikosvangin asemassa ja kaikenlais- 
ten tekosyiden avulla riistetään muiltakin 
poliittisilta vangeilta heille kuuluvia oi- 
keuksia ja saatetaan huonompaankin kuin 
kriminaalivankien asemaan. Naisvangit on 
eroitettu lapsistaan ja pantu sukupuolitau- 
teja sairastavia prostitueerattuja rikosvan- 
keja ja heidän lapsiaan hoitamaan j.n.e. 

Lahtari-Suomi luulee hirvittävällä terro- 
rilla lopettavansa maassa työtätekevien 
vallankumousliikkeen, mutta Se erehtyy. 
Kaikista huolimatta kumouksellinen liike 
maassa voittaa S.K.P:n johdolla entistä 
enemmän alaa ja läheritää sen hetken tu- 
loa, jolloin valkoisen vallan valtakomen- 
nosta tehdään Suomessakin loppu. 


V. Ra 


Saksalainen pioneeriosasto hyökkäysmatkalla 
Moprin jäsentenvärväysviikon aikana 
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TAISTEE 


KUVAUS TAMMISAAREN VAPUNVIETOSTA VUONNA 1923 


Hiljaa -asettuivat vangit riviin kaksittain. 
Ei kuulunut puheen sorinaa, ei savunnut 
paperossit, lakittomin päin astelivat vangit 
työmaalle. , ' 

Kaikkialla. vallitsi syvä hiljaisuus. 
tiin 'kuin kuolleessa talossa. 

«Kävelylle!v» kajahti «pamppujen» /huu- 
to. Ilman hälinää muodostuivat rivit. 
Kaikki -astuivat yhtä jalkaa, nekin, jotka 
kävelivät + piirin keskellä, kävelivät nyt 
piirissä. Tammisaaren virkavalta isom- 
masta pienempään oli kiukuissaan näin 
mallikelpoisesta järjestyksestä, joka ei ol- 
lut tavallista. n 

Laitoksen = johtaja Säilä, vahtimestarit: 
«Takatasku», «Koltshak» ja Törmä; opet- 
taja «Kallistavara» ja työnjohtaja Nurmi- 
ranta seurasivat tarkkaavaisina ja neuvot- 
telivat keskenään. 

Herrojen sisällä pursui voimaton viha. 
Vangit esiintyivät mallikelpoisesti, ei mah- 
tanut mitään. 

Tammisaaren poliittiset vangit viettivät 


Elet- 


Vappua, kansainvälistä = proletariaatin 
juhlapäivää. Viettivät sitä omalla taval- 
laan. 

«Riviin!» kuului komento. «Yväätä!», 
hihkui «Hennalan kauhu». Ovet paukkui- 
vat, ovien salvat kolisivat. Iltatarkastus 


oli pidetty. 
Hetken kuluttua kajahti Kokkolan ka- 


'sarmissa : 


Työn orjat sorron yöstä -nouskaa, 
maan ääriin kuuluu kutsumus. . 
Nyt ryskyin murtuu pakkovalta, 
Tää on viime ponnistus. 


Kirj. AIRO 


Tää on viimeinen taisto, 
rintamaamme yhtykää, 
niin huomispäivänä kansat 
on veljet keskenään: 


Laulu kiiri sellistä selliin; koko kasar- 
min valtasivat Kansainvälisen sävelet. 

Vartiovuorollaan ollut pamppu Pesu oli 
kauhuissaan. 

Puhelin rämisi. Halloo! Halloo! Onko 
se vahtimestarin kansliassa? — Käskekää 
vahtimestari Törmä puhelimeen. 

— Onko se herra vahtimestari Törmä? 

— Jahaa, se on täältä Kokkolasta Kuul- 
kaas herra vahtimestari, täällä or puhjen- 
nut kapina. 

— En hulluttele, kaikki vankit 1: ulaavat 
«internaalia» niin paljon kun kurkusta ään- 
tä lähtee. 

Sellien ovet iskettiin äkkiä auki. Johta- 
jat, pappi, opettajat ja kaikki isäntävarti- 
jat olivat hiljaa hiipineet ovien taakse. 

— Mitäs komeljanttia täällä pelataan! 
Vai aijotte te ruveta kapinoimaan, ärjyi 
«Takatasku». Kuka'aloitti laulun?; kysyi 
johtaja Säilä. 

Ei vastausta. 

— Ettekö saa 
vikisi Törmä. 

Ei vieläkään vastausta. 

— Missä sellissä sat laulaminen alkunsa?, 
kysyi Säilä vartijalta. 

*— En minä ole varma, minä olin ja alus- 
housuillani, kun ne alako vettee 
ndalia» kaala pitkänä, selosti Pesu. 

Mitäs tehdä? Herrat olivat neuvottomia. 
Koko, kasarmin sakkia oli mahdoton si- 
joittaa päävahtiin ja mistä löytää pääsyyl- 
liset. Mutta johonkin toimenpiteisiin piti 
ryhtyä tällaisen hävyttömyyden rankaise- 


suutanne auki, roistot, 


<inter- 


Olihan kerrassaan kauheaa, että 
pakkotyölaitoksella laulet- 
tiin Internationaalea ja vielä Vappuna. 

Ja he ryhtyivät! Muitta mutkitta sai 4 


miseksi. 
Tammisaaren 


miestä seurata mukana päävahtiin. Sen- 
raavana päivänä vietiin lisää. 

Tammisaaren oikeus istui. Säilä pönäk- 
känä — pöydän takana ja apulaisjohtaja 
«Hevoshuijari» (Kiianlinna), apulaisjohtaja 
«Reunavaltio» (Latvio), ja pappi pöydän 
kahta puolta. Vahtimestari «<Musta-Jussi» 
seisoi kauempana ja esiintyi syyttäjänä. 

Syytettynä tällä kertaa oli nuori matala 
poika, suomussalmelainen Malinen, jolla 
ei ollut tapana laulella. 

— Laulettiinko teidän sellissänne Vap- 
puna?, kysyi Säilä, kun vahtimestari ,oli 
esittänyt syytöksensä. 

— Laulettiin. 

— Kuka aloitti laulun? 

— En muista. 

— Lauloitteko te? , 

— Fn minä erikoisesti laulanut, kun mi- 
nulla ei ole tuota laulun ääntä, mutta olin 
muuten mukana. 

— Astukaa ulos. 

— Vangin poistuttua kysyi Säilä mitä 
toiset johtokunnan jäsenet arvelivat. 

— Ehdotan annettavaksi 4 vuorokautta 
pimeää koppia, jos kristiveljen silmät sie- 
tävät, lausui pappi. 


Ranskan työläisiä telkien takana 
— Pauaixin keskusvankilaan tel- 
jetyt vangit kävelyllä. 


-— Sisälle!, kuului käsky. 

Malinen astui sisälle. 

— Johtokunta on tutkinut ja havainnut 
teidät syylliseksi kapinoimiseen ja tuomit-* 
see teidät 4 vuorokaudeksi pimeäänkoppiin 
vedelle ja leivälle. Saatte mennä. 

— Vanki numero 275/22 sisälle. 

Esitettiin syytös. 

— Laulettiinko teidän sellissänne? 


— Laulettiin. 

— Lauloitteko te? 

— En laulanut. 

— No, vartija, huomasitteko lauloiko 
hän? 

— Kyllä, kyllä arvoisa johtokunta, kyllä 
tämä lauloi kaala pitkänä «internaalia» 


ja muutenkin tämä on niitä pahimpia toi- 
mitti Pesu. 


— Vartija valehtelee, huomautti syy. 
tetty. 

—Suu kiinni! Teillä ei ole nyt puheen- 
vuoroa, hihkasi Säilä. 


Pesu nosti kätensä kattoa kohden ja van- 
noi: «Jumala taivaassa tietää, että vartija 
ei valehtele». 

— Astukaa ulos! 

Edelleen uudistui edellämainittu tuomit- 
semineh, ja niin sai tuomionsa 40 toveria 
Vapun vietosta. Ja vuorollaan saivat as- 
tua pimeään koppiin tai vedelle ja lei- 
välle. 


— Missä minun pöytäni jalat ovat?, ky- 
syi Niemisen Arvo «Pelleltä» puutyöhuo- 
neen työvalvojalta, jonka oikea nimi oli 
Koivio, neljän vuorokauden kuluttua tul- 
tuaan päävahdista rangaistustaan kärsi- 
mästä. 

— Ja minun piironkini?, jatkoi Salon 
Kalle. 

— Ja minun vaatekaappini?, huomautti 
Henrikssonin Sulo: 

— Ja minun sänkyni?, kysyi Silvastin 
Kalle. 

— Mi-mi.. missä niiden sitte pitäisi ol- 
la? Eikö, eikö ne ole siellä teidän työ- 
paikallanne?, hätäili «Pelle» silmät suu- 
rina. , 

— Ei ole. 

— Mutta nehän olivat jo melkein val- 
miita? ” 

X Niin olivat viimeistelyä vailla. 

— Lähdettiin katsomaan. Olivat hävin- 
neet, ei ollut kuin tyhjä sija. 

«Pelle» raapaisi päätään ja 
neenä juoksi ympäri verstasta. 

— Oletteko *nähneet Niemisen vääriä 
jalkoja, Henrikssonin kaappia, Silvastin 
sänkyä, Salon piironkia?, hätäili Pelle. 

Ei kukaan ollut. nähnyt. Ei kukaan tie- 
tänyt mihin ne olivat. joutuneet. 

«Pelle» kutsui Nurmirannan ja yhdessä 


hätäänty- 
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vartija Vuoren kanssa yritettiin nyt saada 
selville mihin ne olivat hävinneet. 

— No, ettekö te tässä vieressä nähnyt, 
mihin ne väärät jalat ja koko pöytä jou- 
tui, tiukasi Nurmiranta Niemisen vie- 
rellä -työskentelevältä toverilta. 

— En ole huomannut. Onhan tässä var- 
tija kävellyt vakituisesti, eiköhän se ole 
huomannut, :mihin ne ovat joutuneet. 

— Hiltunen lähtee vahtimestariin, huo- 
mautti Vuori parin tunnin kuluttua. 

— Hiltunen varmasti tietää, mihin ne 
viimeistelyä vailla olevat huonekalut jou- 
tuivat, kysyi Nurmiranta. 

— En tiedä, vastasi Hiltunen. 

— Ette tiedä, ja vieressä olitte, vikisi 
vahtimestari Törmä. 

— Enhän minä ole mikään vartija, mi- 
nähän olen vanki ja niin ollen vastaan vain 
itsestäni. 

Kyllä teidät saatanan roistot tunnetaan, 
raivosi Törmä. 

— Viekää se perkele päävahtiin! 

Hiltunen vietiin päävahtiin.- Toinen toi- 
sensa jälkeen saimme puutyöverstaan mie- 
het marssia vahtimestariin, mutta tuloksit- 
ta. Valtio kärsi tuhansien markkojen va- 
hingon. 

Vankien vallankumouksellinen = mieliala 
kasvoi. Toveruussuhteet lujittuivat. 

Suoriuduimme voittajina. 


Kapitalisti takoo — väkipakolla 
jumalansanaa? vangiksi = otta- 
mainsa, työläisten kalloihin — 
Kuva eräästä kapitalistimaan 
vankilan kirkosta, jossa vangi- 
tut ovat korkean aidan toisis- 
taan eroittamissa =karsinoissa. 


älkälakosta 
Tammisaaressa 


Pitkäaikainen ja yhä lisääntyvä vankila- 
terrorin" kärjistyminen oli nostattanut 
Tammisaaren poliittisten vankien taistelu- 
halun kiehumapisteeseen saakka. Niinpä 
tapahtuikin räjähdys. Sen alkusignaelina 
oli erään sairaaloisen vangin pahoinpitely 
marraskuun 11 pnä 1929. Pahoinpitely ta- 
pahtui lauantai-iltana sellissä vankien par- 
häillaan — opiskellessa. — Vartiotarkastaja 
«Iso-Harmaa» (Väänänen) tuli yllättämäilä 
selliin tavanmukaista tarkastustaan pitä- 
mään. Kun eräs vangeista avuttomana 
sairaana ollessaan ei heti ollut valmiina 
tarkastettavaksi, kun tarkastaja sitä vaati, 
alkoi raka pahoinpitely, jonka jälkeen pa- 
hoinpidelty vanki jäi tajuttomana sellin 
lattialle makaamaan hänen sellitoveriensa 
epätoivon vimmalla jyskyttäessä murjun 
ovea ja vaatiessa pahoinpidellylle lääkärin 
apua: | 

Jyskytys ja huuto havahdutti naapuri- 
selleissäkin olevat toiset poliittiset vangit. 
Niistä sähköteltiin ja kyseltiin: «Mikä 
hätänä? — Mitä on tapahtunut?» Pian 
levisikin kautta koko vankilakasarmin tie- 
to pahoinpitelystä ja jokaisessa sellissä al- 
koi hurja huutaminen ja jyskytys sellier 
oville: Vartijakunta kiemurteli hätäänty- 
neenä. Sekin näki, että vankien kärsi- 
vällisyyden jänne "oli nyt kiristetty liian 
tiukalle. Se oli katkennut. Vankikapinaa 
peläten oli koko laitoksen vartijakunta hä- 
lyytetty koolle aseistettuna hampaisiin 
saakka. Asevarastossa olevat konekiväärit 
kuletettiin ampumavalmiiksi vankilan pi- 
hamaalle, mutta kaikesta huolimatta meteli 


selleissä jatkui kunnes vankien vaatimuk- 


seen lääkärin kutsumisesta oli suostuttu. 

Seuraavana päivänä oli sunnuntai, lepo- 
päivä vankilassa. Vankilan ilmapiiri pihisi 
jännityksestä: ja neuvotteluja käytiin rat- 
kaisevaan taisteluun ryhtymisestä yhä kär- 


Paljon huomiota herättäneestä Tam- 
misaaren poliittisten vankien sankaril- 
lisesta nälkälakosta v. 1929 on toistai- 
seksi julkisuudessa ollut sangen vähän 


kuvauksia. Julkaisemme tässä erään 
mukanaolleen toverin tosiseikkoihin 
perustuvan selostuksen tuosta taiste- 
lusta: Vieläkään ei voida kertoa kai- 
kista tämän kaltereitten takana ole- 
vien toveriemme voittoisan » taistelun 
yksityiskohdista; joista kuvastuisi se 
luja taistelutarmo ja päättäväisyys, 
jota kamppailussa. osoitettiin. — Niiden 
paljastaminen ' saattaisi vielä telkien 
takana olevat taisteluun osanottajat 
vainolaisen yltyvän terrorin kohteiksi. 
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jistyvän — vankilaterrorin lopettamiseksi. 
Kaikkialla kuiskailtiin: «Nälkälakko ainoa 
keino. Nälkälakko... Nälkälakko...» 

Sitten tapahtui räjähdys. Maanantai- 
aamuna alkoi nälkälakko, jommoista fa- 
sisti-Suomen kamaralla ei ennen ole käyty. 

Nelisen vuorokautta vankilaviranomaiset 
vain virnistelivät ja katselivat tilannetta, 
mutta kun taistelu ei päättynytkään al- 
kuunsa, kuten he olivat odottaneet, vaan 
miehiä alkoi jo kaatuilla rivistä kävelytun- 
neilla ja työmaalle vietäessä, alkoi ääni 
kellossa muuttua. . Koetettiin lupailla ja 
uhkailla, mutta mikään ei auttanut. Tais- 
telua ei käyty enää vain Tammisaaressa, 
vaan oli se laajentunut jo muihinkin van- 
kiloihin ja lisäksi vallankumoukselliset työ- 
läiset ja talonpojat kautta maan liikehtivät 
taistelevien vankien auttamiseksi. Saman- 
aikaisesti koko maailman sanomalehdistö 
puhui Suomen nälkälakosta ja vankila- 
oloista ja työtätekevien liikehtiminen sai 
yhä suurempaa laajuutta. Liikehtimistä 
oli havaittavissa jo maan rajojen ulkopuo- 
lellakin.  Vallankumoukselliset työtäteke- 
vät kävivät todellista joukkotaistelua pa- 
koittaakseen . Suomen vankilaviranomaiset 
suostumaan vankien vaatimuksiin ja lopet- 
tamaan vankilaterrorin. 

Mitä enemmän aikaa kului, sen valta- 
vamman vaikutuksen vankien taistelu teki. 
Itse vankilassa osoitti taistelunäyttämö, 
että siellä käytiin todellakin taistelua elä- 


minä x 


mästä ja kuolemasta. Miehiä kaattili kä- 
velytunneilla ja työmaalle vietäessä jou- 


kottain. Useat niistäkin, jotka meni- 
vät kantamaan kaatuneita tovereitaan, 
sortuivat — taakkoineen = kentälle. Tilan- 


teelle kuvaavaa oli se hirsipuuhuumori, 
joka järkyttävistä näyistä huolimatta tais- 
televien keskuudessa vallitsi. Ne, jotka 
pääsivät kompuroimaan työmaalle (puuse- 


pänverstaalle) saakka, rohkaisivat toisiaan ; 


vitsailemalla, ottamalla ruumisarkun mit- 
toja toisistaan jne. 

Päivä päivältä vankien ruumiilliset. voi- 
mat hupenivat. Kukaan ei jaksanut lo- 
pulta enään mennä työmaalle eikä käve- 
lytunnille. "Sellipeteillä loikoili ihmishaa- 
muja kuumeisin katsein. Voimakkaimmat 
horjuen ja ryömien koettivat heikompia 
autella. Mutta kaikista huolimatta kuu- 
meisissa, kärsivissä silmissä paloi taistelun 
tuli, joka kertoili, että me emme peräänny 
taistelusta, sillä meidän täytyy voittaa. 

Sellaisia, joista odotettiin jo'* loppua, 
-kanneltiin päareilla joukottain joka päivä 
vankilan sairaalaan, jossa elämän ja kuole- 
man välillä heiluen käytiin epätoivoista 
taistelua valkoista terrorikomentoa vas- 
taan poliittisten vankien oikeuksien puolus- 
tamiseksi. Sairaalassa näki todellisia elä- 
viä sankarinäytelmiä. Näki murtumatto- 
mia vallankumoustaistelijoita, joille oma 
elämä on vain sivuasia, joille elämä on 


Poliisit hyökkäämässä 

amielenosoittajain — kimp- 

puun Berlinissä Mulack- 
strassella. 


vain sitä varten, että se käytetään oman 
luokan vapaustaistelun hyväksi. Eräälle- 
kin loppua tekevälle vangille ilmoitti sai- 
raalan lääkäri: <Nyt on teillä viimeinen 
hetki alkaa syömään. Sanon sen, koska 
näen teissä kaikki kuolevan merkit.» Van- 
ki, joka hädintuskin saattoi enään puhua, 
ponnisti viimeiset voimansa ja huusi kuis- 
katen: «Eihän nyt ole kysymys minusta. 
Nyt on kysymys poliittisten vankien oi- 
keuksista. Vain meidän ruumiittemme yli 
kulkee porvariston tie poliittisten vankien 
oikeuksien kimppuun.» . * 

Vankien. sankarillinen taistelu nosti ihai- 
lua vastustajissakin. Niinpä m.m. eräskin 
ruotsikkoporvarien sanomalehtimies sanoo 
kertoessaan vaikutelmistaan tarkastusmat- 
kaltaan Tammisaaressa nälkälakon aikana, 
että miehinä hänen täytyy niitä kommu- 
nisteja aina kunnioittaa ja nostaa hattuaan, 
jos joskus tapaakin, huolimatta siitä, että 
ne ovat hänen vastustajiaan. 

Vankien taistelun nostattama liikehtimi- 
nen kaikkialla maassa ja maan rajojen ul- 
kopuolellakin oli se lopullinen voima, joka 
pani lahtari-Suomen vankikiduttajat sillä 
kertaa =hellittämään otteitaan ja suostu- 
maan poliittisten vankien vaatimuksiin. 

Ja vangit yksimielisellä päätöksellään lo- 
pettivat 8 vuorokautta kestäneen taistelun- 


'sa voittajina. 


Reino Roiha 


Vankien avustustyökin 
heidän kiihkeän —- 
vainonsä kohteena 


v 

Ennen vuoden 1930 fasistikaappausta oli 
Suomessa MOPRin toiminta kokolailla voi- 
makasta. Paikallisia yhdistyksiä- «Valtiol- 
listen vankien huoltoyhdistyksien» (VVHY) 
nimellä oli yli kaksisataa, joissa jäseniä yli 
kolmetuhatta. Jo silloin kiinnitti ohrana 
näihin — yhdistyksiin erikoista huomiota, 
nuuskien eri paikkakunnilla VVHY :en ar- 
kistoja ja muuta toimintaa. 


Fasistimullistuksen yhteydessä olikin sit- 
ten ohranan yhtenä tärkeimpänä tehtävänä 
VVHY :en lyöminen hajalle.. Kaikki nämä 
yhdistykset hajoitettiin «oikeuden» pää- 
töksellä, ja niiden toiminta kokonaisuudes- 
saan kiellettiin. 


Tällä otteella fasistit pyrkivät osaltaan 
kiristämään vankiloihin raahaamiensa työ- 
läisten oloja. He tiesivät: varsin hyvin, että 
VVHY toiminta on voimakkaana tukena 
vankien taistelussa 
taan. Ja lisäksi, että nämä yhdistykset 
osallistuivat voimakkaasti oikeusproses- 
seissa syytettyjen puolustamiseen ja sen 
yhteydessä kapitalistisen järjestelmän riis- 
to- ja sortosysteemin paljastamiseen. 

Mistä näitä VVHY:tä syytettiin? 

Oli luonnollista, etteivät fasistitkaan — 
halutessaan kulkea «länsimaisen sivistyk- 
sen» kirjoissa — lähteneet välittömästi 
syyttämään NVHY:tä syytettyjen oikeu- 
dellisesta puolustamisesta, eikä vankien 
avustamisesta. Oli haettava joku muu syy 
ja siihen oli olemassa vanha hyvä «teema»: 
syytettiin kommunistisesta — toiminnasta. 
Muutahan ei tarvittu.» Minkäänlaisia fak- 
tillisia todisteita ei edes yritettykään ha- 
kea; : 

Mutta pääsivätkö fasistit tällä otteellaan 
toivomaansa tulokseen? Saivatko he «va- 
paudessa» olevat unhoittamaan syytetyt ja 
vankiloissa viruvat toverinsa? Saivatko he 


vankilaterrovia. vas- * 


vankiloissa olevat eristetyiksi tällä teolla 
tovereistaan? Ei! Siihen eivät fasistien 
verenhimoisimmatkaan otteet riitä. Sillä 
niin kauvan kuin luokkataistelua *käydään, 
niin kauan kun Suomenkin vankiluolissa 
viruu satoja luokkataistelutovereita, tul- 
laan tätä joukkotaistelua käymään yhtä- 
hyvin vankilassa kuin sen ulkopuolellakin 
ja niin kauan tulevat «vapaina» olevat to- 
verit puolustamaan fasistisen luokkaoikeu- 
den eteen raahattuja -tovereitaan. Ei siis. 
Suomenkaan — vallankumouksellisen — työ- 
väestön» toiminta loppunut sillä, että sen 
järjestöt hajoitettiin. Ei! Vaan se jat- 
kuu edelleen. Se keskitti toimintansa uut- 
ta tilannetta vastaavaksi. MOPRin toi- 
minta jatkuu Suomessakin kaikista fasis- 
tien — ponnisteluista — huolimatta. Heti 
VVHY:n toiminnan estämisen jälkeen or- 
ganisoitiin toiminta uudelleen koko maas- 
sa. Tämän ovat fasistitkin jo todenneet 
ja sen vuoksi ovat he yhä uusin keinoin 
yrittäneet päästä toivomaansa tulokseen. 

Fasistien viha ja raivo vallankumouksel- 
lisia työläisiä kohtaan ei ole rajoittunut. 
siihen, että he ovat näitä suurin joukoin 
raahanneet vankiloihin. He ovat vankila- 
oloja yhä entisestään kiristäneet. Ja me- 
hän tiedämme, etteivät ne Suomessa ole 
aikaisemminkaan olleet kehuttavia. Nyt, ai- 
van viime aikoina, on jo menty niin pit- 
källe tässä vankilaterrorin kiristämisessä, 
että poliittiset vangit ovat osaksi tuomios- 
taan alistetut kokonaan kriminaalivankien 
asemaan oikeuksiin nähden ja sen lisäksi 
kohtelu vankilassa on vieläkin petomaisem- 
paa kuin kriminaalien. 

Otamme tähän yhden esimerkin siitä, mi- 
ten vankilaviranomaisten taholta poliittisia 
vankeja kohdellaan: 

Eräs toveri oli vaimoineen raahattu oh- 
ranan komeroihin.' Hän pyysi luvan saada 
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tavata vaimoaan, keskustellakseen talou- 
dellisista asioista. Tavattuaan vaimonsa 
hän tervehti tätä kädestä. Tämä teko oli 
kuitenkin. vankilan vartian mielestä niin 
suuri rikos, että. hän paikalla hyökkäsi 
vangitun toverin kimppuun ja raa'asti pa- 
hoinpiteli häntä sekä esti kokonaan aijo- 
tun keskustelun. Siis vaimonsa kädestä 
tervehtiminen oli!teko, joka antoi vartial- 
le aiheen hyökätä vangin kimppuun ja pa- 
hoinpidellä tätä. 

Tämä on vain yksi tuhansista tapauksis- 
ta esimerkkinä siitä, miten vankilan viran- 
omaiset hakemalla hakevat aihetta saadak- 
seen hyökätä vankien kimppuun ja antaak- 
seen heille kovennettuja rangaistuksia. 
Taistelu, ulkopuolinen ja järjestetty- tais- 
telu tätä raakaa vankilaterroria vastaan 


KOLME: YHTÄ VAS- 
TAAN! Englannin pun- 
nan. romahdus lisäsi si- 
käläisten työttömien hä- 
tää, vähentäen entises- 
tään näiden pientä työt- 
tömyysavustusta. Työttö- 
mät järjestävät kaikkialla 
mielenosoituksia ja. Mac 
Donald mobilisoi poliisin- 
sa niitä vastaan. Tämä 
on kansainvälinen kapita- 
* Jistinen resepti talouspu- 
laa ja työttömyyttä 
vastaan! 


on parhain keino ja sitä tulevat Suomenkin: 
työläiset  terästämään, huolimatta € siitä, 
vaikka julkinen toiminta onkin fasisti-oi- 
keuden taholta kielletty. 

Nyt, kun Suomen poliittinen tilanne. on 
mitä äärimmilleen kärjistynyt, nyt, kun 
fasistit entistä raivokkaammin hyökkää- 
vät vallankumouksellista työväestöä vas- 
taan, on meidän Neuvostoliitossa olevien 
työläisten entistä voimakkaammin työs- 
*kenneltävä MOPRin "toiminnan vo:mistut- 
tamiseksi. Siten me tuemme ja terästäm-' 
me taisteluamme Suomenkin vankiloissa 
viruvien taistelutoveriemme hyväksi, siten 
me osaltamme joudutamme luokkaveljien.- 
me vankiloista vapauttamista ja lopullisen 
päämäärämme saavuttamista. 


KH. 
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KUUKAUTTA ENNEN MUITA 


Elimme Suomessa jännittyneen toimin- 
man päiviä luokkataistelurintamalla. Tais- 
telua oli käytävä paitsi fasistiporvaristoa, 
samanaikaisesti myös sen apulaisia sosiali- 
fasisteja sekä työväestön leiristä loiton- 
neita — oikeistoltopioita, ammattiliittojen 
stoimitsijoita ynnä muita paremmille päi- 
ville päässeitä virkailijoita vastaan, jotka 
-johtavilla paikoilla ollen, entisen auktori- 
teettinsa perusteella, yrittivät vetää työ- 
"läisjoukot, tai ainakin mahdollisimman 
:suuren osan niistä mukanaan' opportunis- 
smin suohon. 

Viimemainituista oli kuitenkin saatu lo- 
pulta helppo voitto, koska työläisten laa- 
jat joukot eivät olleetkaan näiden luopioit- 
ten takana, lukuunottamatta aivan pientä 
ryhmää, tekisipä mieli nimittää sitä heidän 
tuttavapiirikseen. Niin pieneksi oli supis- 
tunut heidän suurin toivein alottama työ- 
väenliikkeen «takaisin oikeille raiteille» ve- 


tämispuuhansa omine sanomalehtineen, jo-. 
ka heti alussa sai työväen syvien. jouk-. 


kojen tuomion. «Totuuden torvi» — se oli 
erään porvarillisen tilapäisluontoisen, vain 
kadulla: myytävän roskalehden nimenä. 
"Tuon saman nimen, joka kaiken tapahtu- 
neen jälkeen tulkitsi mitä katkerinta ivaa 
ja pilkkaa, sen nimen omisti nyt työväes- 
tön laaja joukko omasta alotteestaan luo- 
pioryhmän lehdelle. , 

«Totuuden torvi» — kukapa työläinen 
Suomessa ei olisi tuota nimeä tuntenut ja 
sitä pilkalla lausunut, sillä työväestö maa- 
seudun syrjäkolkkia myöten seurasi valp- 
paana aikaansa ja tapahtumain kehitystä 
luokkataistelurintamalla. Tunsivat — mut- 
ta myöskin inhoten karttoivat tuota pet- 
turien lehtiriepua käteensäkin ottamasta, 
heti alussa tultuaan toteamaan mistä to- 
della on kysymys. 

Onnettomuudeksi tuli tuo lehtiyritys op- 

- portunisteille itselleen. Se, alotettuna het- 
kellä, jolloin työväestön omista. lehdistä 


työväen” itse 


Muistelma Suomessa v. 1930 keväällä 
tapahtuneesta fasistikaappauksesta sel- 
laisena kun sen tuli kokemaan ennen 
sen alkua vankilaan teljetyksi joutunut 
työläinen. 


useimmat olivat fasistivaltion «oikeuden» 
päätöksellä lakkautettuina, täydelleen pal- 
jasti työväestölle opportunistiryhmän tar- 
koituksen.. Se toi liian selvästi muistiin 
vuoden 1918 jälkeiset tapaukset, jolloin so- 
sialifasistit samalla tavoin virkavallan avul- 
la- alkoivat julkaista omaa äänitorveaan 
rakentamassa kirjapainossa. 
työväen omain sanomalehtien ollessa lak- 
kautettuina. — Tämä opportunistien leh- 
tiyritys sai muuten aivan liian kunniak- 
kaan lopun. -Fasistikumouksen mylläkässä 
tuli se lakkautettua työväen lehtien mu- 
kana. * Se oli armopisto- opportunisteille, 
jotka jo jonkun aikaa olivat etsineet ai- 
hetta voidakseen lopettaa epäonnistuneen 
ja kannattamattoman yrityksensä, sanoma- 
lehtensä julkaisemisen. — | 

Kun julkisen työväenliikkeen johtajat 
olivat miltei järjestään alkaneet loitota 
luokkataistelusta, vetäytyä vaarattomam- 
mille «syrjäpoluille», jossa ei ollut. niin 
suurta vankilaan joutumisen pelkoa (tun- 
nustipa heistä eräs tuon asian suoraan, 
sanoen, että hän ei ainakaan «vielä halua 
vankilaan joutua»), oli nuorten, ftoistai- 
seksi vielä vähän julkisessa työväenliik- 
keessä mukana olleitten tovereitten astut- 
tava heidän tilalleen johtopaikoille. 

Se oli uutta Suomessa. Siksipä vanhat, 
joukkojen painostuksesta syrjään jäävät 
johtajat aluksi koettivatkin «nauraa» pois 
tieltään heidän paikoilleen tulevat «koke- 
mattomat nulikata». Mutta näiden «nauru» 
muuttui katkeraksi vihaksi havaitessaan, 
että noitten «nulikkain» takana olikin 
maan koko työväestö. , 
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Eräs vanha, harmaantunut rivimies sa- 
noikin sattuvasti, keskustelun kerran käy- 
dessä kärjistyneestä luokkataistelusta ja 
"tilanteesta työväenliikkeessä: «En minä 
oikein käsitä tätä nykyistä politiikkaa ja 
toimintaa. Mutta minä olenkin jo vanha. 
Sen minä kuitenkin tunnen, että nuoret 
ovat nyt oikeassa, nuoret uskaltavat. Mut- 
ta nuo, jotka pitävät vain kiinni omista vir- 
kapaikoistaan, ne saavat, ja niitten täytyy 
jäädä syrjään» Tämä lausunto, vaikka 
otettuna vain yhden rivimiiehen suusta, 
kuvastaa tunnetta silloin koko työväen 
laajojen joukkojen keskuudessa. Hän, sa- 
moin kuin koko Suomen työtätekevä väes- 
tö näki ja tunsi, että nuo nuoret ovat oi- 
kealla tiellä, että he kulkevat sitä linjaa, 
jota osottaa Suomen Kommunistinen puö- 
lue. Hän ei nähnyt tuota siihen asti liian- 
kin piilossa pysyttäytynyttä salaista puo- 
luetta, mutta hän sittenkin tunsi sen, luotti 
siihen. Ja sen vuoksi luotti myös nuori- 
soon, eikä noihin etuilijoihin, jotka panivat 
oman minänsä työväen yhteisen asian ylä- 
puolelle. 

; Taistelu tällaisessa tilanteessa, joukko- 
jen mahtavan voiman ollessa mukana, op- 
portunistien pientä klikkiä vastaan oli 
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Imperialismin veritodiste. Val- f 
koisen sotajoukon kanuunaan W 
sitoma vangittu arabialainen, 
jota pilkattiin ja viisi' minuut- 
tia tämän kuvan oton jälkeen 
tapettiin. — Imperialistit siir- 
tomaissaan petomaisesti or- 
juuttavat, ryöstävät ja mur- 
haavat miljoonia. Nämä sor- 
retut taistelevat toistaiseksi 
epätasaista taistelua orjuutta- 
jia vastaan. Heidän taistelun- B 
sa on meidän kaikkien yhteis- 
tä taisteluamme. Siksi meidän 
onkin "tuettava siirtomaiden 
sorrettujen kansojen taistelua 
yhteistä vihollistamme, kapi- N 

talistista valtakomentoa 

vastaan. 


hauskaa ja helppoa. Käytettiin keinoja, 
jotta olisi saatu heidät ryhtymään taiste- 
luun julkisissa tilaisuuksissa, työväen ko-- 
kouksissa, joissa heidät yhä uudelleen voi- 
taisiin lyödä ja leimata pettureiksi työ- 
väestön edessä. Eihän siitäkään tarvinnut: 
huolehtia. — Tilaisuuden saatuaan pitivät 
rivimiehet kyllä itsekin huolen löylyn lyö-. 


. misestä. 


Oltiin puolivälissä toukokuuta. Perättäin: 
pidettiin kolme suurimman ammattiliiton: 
kokousta. Näissä kokouksissa =suoritet- 
tiin joukkojen vaatimat ja opportunistien it- 
sensäkin jo luonnollisina pitämät vanhojen. 
opportunistijohtajain — syrjään =jättämiset 
ja taistelutahtoisten heidän tilalleen valit- 
semiset. Niinpä joku noista vanhoista nöy- 
ränä alistuikin välttämättömänä edessä ole- 
vaan kohtaloonsa, kun taas toiset heistä 
vimmatusti taistelivat virkäpaikkansa puo- 
lesta, yrittäen saada hajaannusta työväestön 
keskuudessa. Tässä he eivät kuitenkaan 
juuri onnistuneet. Voipa sanoa, että päin- 


vastoin rintama heitä vastaan jos mah- 
dollista entisestäänkin tiivistyi, usean ko- 
kouksissa olleista edustajista nyt ensi ker- 
taa omin silmin nähdessään liittonsa joh- 


-« jutun johdosta. 


«dossa olleen virkamiehen oikeassa kar- 
vdssaan. 

Menossa oli viimeinen noista kolmesta 
suurkokouksesta, kun tämän kirjoittaja 
yllättämällä tuli vangituksi. Erään paino- 
Hassuinta vielä, että ky- 
seessä oli lentokirjanen, joka kosketteli 
tuon oikeisto-opportunistisen, ammattiliit- 
tojen johdossa olleen klikin petollista me- 
nettelyä nälkälakossa olleitten Tammisaa- 
ren poliittisten vankien epätoivoisen tais- 
telun tukemiseksi toimeenpannun suurla- 
kon aikana marraskuussa 1929. Lakon, jo- 
ka juuri noiden opportunistien petturuuden 
vuoksi epäonnistui. Vastoin siihen asti käy- 
tännössä ollutta tapaa jouduin tuon pienen 
vihkosen julkaisijana heti vangituksi, sa- 
malla kun julkaisu pantiin takavarikkoon. 

Tuona aikana, vaikka voitiinkin todeta 
fasistivaäran olemassaolo, ei kuitenkaan 
ollut vielä havaittavissa merkkiä sen kohta 
konkreettisiin tekoihin puhkeamisesta. — 
Tiedon tuon tapahtuman läheisyydestä sain 
kuitenkin omituisella tavalla juuri tuona 
vangitsemispäivänäni, = kuukautta 
fasistiriehunnan todellista alkua. 
pahtui seuraavasti. 

Autossa — matkalla ohranan vankilaan, 
Fabianinkadun tunnettuun puutaloon, oli 
saattajanani usealle työläiselle tunnettu 
«Iso-Mäkelä». Pilkaten ihmettelin heidän 
touhuaan tällaisen yksinkertaisen paino- 
jutun johdosta. Minut kun oli määrätty 
vangittuna vietäväksi maan toisessa pääs- 


Se ta- 


sä olevaan Oulun kaupunkiin, jossa -lehti- . 


nen oli. painettu. 

— Omituista se minustakin on. Mutta 
kyllä kai ne teidät siellä kuulustelujen jäl- 
keen vapaaksi laskevat. EFi suinkaan tä- 
mä juttu (vielä) sellainen ole, että sen 


+ johdosta nyt heti istumaan joutuu. 


Vakuutti samalla vangitsemismääräyksen 
olevan Oulun kaupunginviskaalilta lähtöi- 
sin. Eikä heidän alotteestaan. En pääs- 


syt tuosta lausunnosta selville, harmitteliko + 


tuo ohranalurjus sitä, että. juttua eivät 
olleet he itse huomanneet alkuun panna, 
vaikka lehtistä oli jo kauan aikaa sitten 
Helsingissäkin levitetty ja koko painos lä- 
hetetty ympäri maata, vai kuvastiko noi- 
den sanojen takaa harmittelu, että. Oulun 
viskaali oli turhan päiten kiirehtinyt mi- 
nuun nähden touhuamaan, ennen aikojaan. 

Yhden asian tuosta hänen lausunnostaan 


ennen « 


kuitenkin varmuudella sain selville. Sen, 
että kohta oli tuleva suursaalistus luokka- 
taistelukannalla olevan työväestön kes- 
kuudessa. En tiedä kuulinko sen hänen 
sanoistaan, vaiko äänestä, jolla se lausut- 
tiin. Edellä sulkumerkkien väliin pane- 
mani «vielä»-sana sen minulle paljasti. 
En tiedä lausuiko hän tuon sanan vai ei. 
Joka — tapauksessa *minä sen kuitenkin 
kuulin. 

Lyhyesti sanoen siis kuulin selvänä tuon 
ohranaroiston lausumasta: «Ei juuri vielä, 
mutta kohta.» — - 

Mietin: Miksi hän tuolla tavoin lausui? 
Onko tuo hyökkäys jo niin lähellä, että 
hän on aivan varma, että en enää ehdi 
saada varottavaa sanaa tovereille asiasta. 

Vai onko siihen ehkä vielä vähän pi- 
tempi aika, mutta hän luottaa siihen, etten 
tuolta pitkän matkan päästä ehdi saada 
sanaa tänne etelään, enkä siellä Oulussa 
ollessani' tarpeeksi nopeasti yhteyttä ul- 
kopuolella olevain kanssa. Vai oliko här 
ehkä vaan noin tyhmän ylpeä ja.varoma- 
ton puheessaan, ja senvuoksi paljasti salai- 
suuden huomaamattaan. 

Miten paljon tuo ohranan lausunto muis-' 
tuttikaan oikeistolaisluopio Uuno Nurmisen 
lausuntoa juuri pidetyssä Rakennustyöväen 
liiton edustajakokouksessa. «Niin, päät- 
täkää te vaan, teillähän on siihen vielä 
mahdollisuus», lausui Nurminen. Kysymys 
oli päätöksestä, joka oli hänelle epämie- 
luinen, epämieluinen myös valkoisen maan 
hallitukselle. Nyt huomasin, että tuon 
oikeisto-opportunistin ja: ohranan agentin 
lausunnoissa, kummassakin oli sama si- 
sältö, sama: «vielä». He kumpikin oli- 
vat tietoiset samasta asiasta. Heille oli se 
uskottu' edeltäpäin. Tiedettiinhän, että 
kummankaan, enempää ohranan kuin op- 
portunistiluokionkaan suusta ei salaisuus 
lipsahda työväelle. 

Olimmehan kyllä puhuneet sanomalehdis- 
sämme, todistelleet työväestölle fasistivaa- 
ran olemassaolosta. Samaten kuin taas oi- 
keistolais-opportunistit: yhdessä sosialifa- 
sistien kanssa olivat koetelleet toisaalta 
vakuuttaa, ettei mitään vaaraa ole olemas- 
sa. «Kommunistit vain näkevät pöpöjä.» 
Kuitenkaan emme olleet valmistautuneet 
tuollaisen tapauksen varalta. Huolimatta 
todistelustamme olimme olleet täysin toi- 
mettomia sitä vastustamaan. Nyt tais- 
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telun melskeestä yksinäisyyteen temmattu- 
na ja vallankin noita mainitsemiani, sa- 
moinkuin sosialifasistienkin lausuntoja mie- 
lessäni kerratessani havaitsin laiminlyönnin 
tapahtuneen. Siihen olemme olleet jokai- 
nen syllisiä. Olimme pienemmän taistelun 
tuoksinassa jättäneet suorittamatta suu- 
rempaan taisteluun valmistautumisen. 

Jospa olisin silloin voinut tavata jonkun 
toverin, jolle olisin ilmoittanut tekemäni 
huomion, saamani varoituksen. 

Minut + kuljetettiin Oulun lääninvanki- 
laan, koska juttuni käsiteltäisiin tuon -kau- 
pungin raastuvanoikeudessa. — — 

Omituinen tunne yhdistää jollakin tavoin 
vangit, kriminaalitkin, toisiinsa, ollessaan 
kaltereitten takana. Tiesin, että täällä ei 
Kohta sain kuitenkin rikosvangeilta tietää 
keitä poliittisia «laitoksessa» «asui». Hei- 
dän kanssaan varottiin minua kuitenkin 
kyllin tarkasti päästämästä yhteyteen. Naa- 
puriselleihin oli varmuuden 'vuoksi pantu 
sellaisia —lurjustyyppejä, joitten kanssa 
«keskustelu» ei tuonut muuta kuin ajan 
hukkaa. 

Parhainkaan vartiointi ei kuitenkaan vofb 
ehkäistä tietojen saantia ulkopuolisesta 
maailmasta. — «Seinälehtenäni» toimivat 
ntuutamat rikosvangit, joilla näkyi olleen 
käsityskyky, minkälaisia tietoja haluan. 
Olivat näköjään heti saameet tietää, että 
olin poliittinen. Niinpä luin «seinälehdestä- 


MISSÄ ORJATYÖTÄ TEHDÄÄN. — Italian im- 
perialistinen valtio kaivauttaa neekereillä Afrikas- 


sa olevassa siirtomaassaan kastelukanavaa pum- 
puliviljelysalueelle. Kuten kuvassa näemme, on 
käytännössä tekniikan” alkuperäisimmät työtavat. 
Mitäpä suotta kuljettaa tänne kalliita kaivausko- 
neita, kun neekeriorjan työvoima on niin halpaa! 
mxm <a Psrsy 177. ts 7TSINI JTSIIS- asio ls. 6 Kuosa nen 


ni», minkälaisia «tuomioita» olivat saaneet 
Vaasan työväen kirjapainon särkijät. 

Toveri Asser Salo oli avustajanani oi- 
keudessa. Kun toinen käsittelypäivä lä- 
heni, ilmoitettiin minulle tov. Salon tul- 
leen sairaaksi ja menneen sairaalaan, jo- 
ten hän ei voi tullakaan minua avustamaan. 

Käsitin sairauden syyn johtuneeksi ul- 
koisista tekijöistä — olihan hän jo ennen 
kiinni joutumistani saanut uhkauskirjeen 
kirjapainonsärkijöiltä, joita vastaan hän oli 
oikeudessa esiintynyt. Mutta onko jotain 
tapahtunut yksinomaan häntä vastaan, vai 
onko alkanut yleinen hyökkäys, jota odo- 
tin, mutta jonka alkamishetkeen nähden 
vain olin epätietoinen. 

Seinälehteni kertoi edelleen: Salon ovat 
huligaanit väkivalloin kuljettaneet oikeus- 
paikalta Vaasasta jonnekin. Toistaiseksi 
häntä ei oltu tavattu. — Oliko hänet ehkä 
murhattu? 

Jonkun ajan kuluttua sattumalta käve- 
lytunnilla tapasin erään toverin, joka oli 
ollut edustajana eräässä äskenpidetyistä 
ammattiliittojen kokouksista. Olin ollut 
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kokonaan ilman tietoyhteyttä jonkun ai- 
kaa. Toverin kohdatessani näin hänen käy- 
töksestään, että hän uskoi minun jo «tietä- 
vän kaikki». Hän ilmoitti. sanattomasti 
minulle sen tapahtuneeksi, jota olin odot- 
tanut. Kohta sain «seinälehden» välityk- 
sellä varmistuksen asiaan. Puutteellisista 
tiedoista huolimatta ymmärsin, että «nuo- 
tanveto» oli ollut perusteellisempi kuin 
koskaan aikaisemmin. 

Se, mistä ohranan agentin ja oikeisto- 
luopion Ysuusta olin kuullut jyhtäpitävän 
kerskuvan ennustelun, oli siis tapahtunut. 

Aloin saada tietoja niin yhden kuin toi- 
senkin toverin katoamisesta tai vangitse- 
misesta, jonka perusteella muodostelin it- 
selleni käsitystä «jutun» suuruudesta. — 

Miten lamaan lyödyksi oli tullut toi- 
mintamme? Oliko ketään jäänyt toimi- 
maan, kun niin monet verrattain vähän- 
kin toiminnassa-mukana olleet ovat pyy- 
dystetyt? Ovatko ehkä hetkeksi 
puolueemme toiminnan kokonaan tyrehdy- 
tetyksi? Sehän oli heille melkoisen helppoa 
koska virheellisesti olimme julkisen ja sa- 
laisen puoluetyön yhdistäneet melkoiselta 
osalta keskenään. Näiden kysymysten ym- 
pärillä askartelivat ajatukseni. Niihin oli- 
sin halunnut saada vastauksen. 

Tähän toi minulle mieluisan) vastauk- 
sen kaikkein «vaarattomin» ja sisällöltään 
mitä tarkistetuin julkaisu. Sen nimi on 
«Elämästä» — sitä voidaan vaaratta ja- 
kaa valkoisen Suomen vangeillekin. En 


saaneet 


milloinkaan olisi osannut - aavistaa, että 
juuri. tuon lehden joku uutinen saattaisi 
olla minulle joskus sellaisesta arvosta kuin 
nyt oli siinä ollut lyhyt maininta, että 
ohrana oli Helsingissä saanut paljastetuksi 
kommunistien salaisen kirjapainon ja osan 
erään nimeltä mainitun salaisen lehden 
kolmannen numeron painoksesta. — 

Olihan tuo uutinen ikävä — olihan oh- 
rana saanut saaliin. Mutta se tiedoitti sa- 
malla minulle, että toiminta pyörii edelleen. 
Se tiedoitti, että fasistivalta ei ole het- 
keksikään saanut tukahdutettua puolueem- 
me toimintaa. — Lehti, jota €i ennen van- 
giksi joutumistani ollut edes olemassa! — 
Ja nyt ilmestynyt (ja takavarikoitu) jo 
kolmas numero! — Varmaan ovat toimin- 
nassa mukana jo uudet kaaderitkin. Puo- 
lue on ne järjestänyt. Varmaan ei tuo ta- 
Kavarikoitu lehti eikä kirjapaino ole ainoa. 

Toiminta, jonka ohranavalta apureineen 
luuli siis maahan lyöneensä, On siten vain 
voimistunut, levinnyt: entistä laajemmal- 
le. Vankiloihin teljettyjen tilalle on astu- 
nut uusia työntekijöitä — niiden joukko on 
kasvanut suuremmaksi kuin ennen. Näin 
korjaa puolueemme sen virheen, jonka 
teimme siinä, ettemme olleet taisteluun 
valmistautuneita vuonna 1930 fasistikaap- 
pauksen tapahtuessa. 

Tieto siitä oli parhain tervehdys, mitä 
olisin voinut odottaa ristikkojen taakse, 
vaikka sen välittivätkin valkoiset vallanpi- 
täjät itse — tietämättään. 


FP. 


Poliittisia vankeja kävelyllä Strassburgin vankilassa 


NELJÄTOISTA VUOTTA 
VALKOISTA TERRORIA 


Neljätoista vuotta terroria! «Kunnia- 
paikka» on Suomen porvaristolla kansain- 
välisen porvariston kilpakentällä työläisten 


kurissapitämisessä. 

Tuossa terrorikaudessa havaitsemme eri 
vaiheita. — Jatkuvasti on porvaristo sitä 
koko: ajan ylläpitänyt. — Luokaamme seu- 


raavassa lyhyt vuosittainen katsaus tuo- 
hon kauteen. , 

V. 1918. Meille kaikille varsin tuttu aika. 

Porvarillisesta — lehdistöstä: — «Punainen 
hirviö on ikuisiksi ajoiksi tuhottava. An- 
saittu palkka kapinoitsijoille. Valkoinen 
Suomi on verellä pestävä puhtaaksi.» 

Vankileirit = piikkilanka-aitoineen. Sora- 
kuopat kymmeninetuhansine työväenluo- 
kan parhaimpien poikain ja tyttöjen ruu- 
miine. 

V. 1919. «Jälleenrakentamisen» kausi. 
Nyt tarvitaan työväenluokan pettureiden, 
noskelaisten apua. 

Porvarillisesta lehdistöstä: «Emmc vas- 
tusta sellaisten työväenjärjestöjen syntyä, 
jotka eivät ole yhteiskuntajärjestelmän 
tuhoamiseksi perustettuja.» 

«Uuden kapinan valmistajat tuomittava 
ankarasti; rikoslakimme on liian helläkäti- 
nen niille.» (Kompuolue oli perustettu ja 
aloittanut taistelun.) 

Sosdem lehdistöstä: «Sorron yöstä nous- 
kaa.» 


Terrorilla yrittää porvaristo tuhota val-' 


lankumouksellisen työväestön järjestäyty- 
misen. Kuritushuonetuomioita. 8—10 vuot- 
ta «uuden kapinan valmistajille». Työläis- 
ten luottamuksen hankkimiseksi sosdemeil- 
le tuomitaan sosdem julistusten levittämi- 
sestä muutamia — työläisiä — ei julistuk- 
sen laatijoita. 

V. 1920. Porv. lehdistöstä: «Aiotaanko 
tähän maahan uudelleen perustaa puna- 
kaarteja? Viranomaisten on ajoissa tar- 
tuttava lujin käsin asiaan.» (Työläiset oli- 
vat perustaneet sosialistisen työväenpuo- 
lueen.) 


Poliisiarmeija — piirittää Helsingin työ- 
väentalon. Työväen edustajat pidätetään. 
Vangitsemisia ympäri maata. 

Sosdem lehdistä: «Kova kokemus on 
meille opettanut, että on varottava kaikki- 
naista seikkailupolitiikkaa. Parlamenttaa- 
risuus on ainoa tie, jota voimme käydä 
luokkataistelua.» 

V. 1922. Porv. lehdistä: «Maa on ker- 
rankin puhdistettava kaikenlaisista kapinan 
lietsijosta. —Maanpetturit, jotka naamioi- 
vat itsensä rauhan asian ajajiksi, on tuo- 
mittava kaikella ankaruudella.» 


Sosdem lehdistä: «Olemme rauhallisen 
kehityksen kannalla, kaikkia kumoushai- 
hatteluja. vastaan. Suomen työväenliik- 


keeseen ei saa tulla mistään ulkoapäin vai- 
kutteita.» 
Vangitaan ja tuomitaan n:s: «rauhanju- 


listajia», s.o. työläisiä, jotka paljastivat 
valko-Suomen — sotaprovokation = SSSR:ää 
vastaan. 


V. 1923. Porv. lehdistä: «Punainen lohi- 
käärme luikertelee yhä, vaikka siltä on päi- 
tä katkottu. Se on juuriaan myöten tu- 
hottava.» 

Sosdem lehdistä: «Moskova. yrittää tu- 
hota Suomen työväenliikkeen johtamalla 
sen kapinoiden ja seikkailujen poluille. 
Moskovan rikolliset agentit on saatettava 
vastaamaan teoistaan.» 

Sos. Työväenpuolueen juttu. Toistasataa 
työläistä vangitaan. Työväen julkiset poliit- 
tiset järjestöt tuhotaan. Työläisten parla- 
imenttiedustajat — vangitaan. = Kirjapainot 
suljetaan, sanomalehdet lakkautetaan. 

V. 1924. Porv. lehdistä: «Kommunismi 
myrkyttää nuorisomme. Meidän on päät- 
tävästi estettävä tämä. Emme saa katsella 
asiata läpi sormien.» 

Sosdem lehdistä: «Puolueemme sisäinen 
heikkous on se, että se ei saa tarpeellista 
reserviä nuorisosta. Taistelu nuorisosta on 
alettava päättävästi.» 
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Nuorisoliitto tuhotaan, sen jäsenistä van- 
gitaan kaikki johtavimmat. 


V. 1925—1926—1927. Kapitalismi 
teellisesti vakiintuu. 

Porv. lehdistä: <Emme taistele työväen- 
liikkeen laillisia muotoja vastaan. Työläis- 
ten on sallittava järjestäytyä valvoakseen 
taloudellisia etujaan, mutta kommunistien 
maanalaista toimintaa on tarkasti seurat- 
tava.» 

Sosdem lehdistä: «Kommunistien 'myy- 
räntyö on paljastettava.» 

Vangitsemiset vähemmän joukkoluonnet- 
ta olevia. Tuomiot hiukan lievempiä, 3—7 v. 
j.n.e. 


V. 1928. Kapitalistit tuntevat lähesty- 
vän talouspulan. Työläisten ammatilliset 
järjestöt voimakkaat. 

Porv. lehdistä: <Kommunismi on hirviö, 
joka nielee meidät, ellemme sitä päättäväs- 
ti tuhoa. Ammattijärjestö kommunistien 
käsissä, rahoittaa kapinan valmistelijoita.» 

Sosdem lehdet: «Kommunistit vievät 
Ammattijärjestön Moskovaan. Päättävä 
taistelu sitä vastaan. Salaisen puolueen 
edustajat määräävät asiain hoidon Am- 
mattijärjestössä.» 

Suuri kommunistijuttu. Vangitaan yli 
60 työläistä. Kuritushuonetuomioita suun- 
naton määrä. 

V. 1929. Talouspula alkaa. Työläisten 
taistelu elinehtojensa huonontamista vas- 
taan voimistuu. 


suh- 


Porv. lehdistä: «Viranomaisten taistelu 
kommunisteja vastaan on tehotonta. Tar- 
vitaan kansalaisjärjestöjä, jotka-kykenevät 
osoittamaan kommunisteille, missä niiden 
oikea paikka on. Tarvitaan miestä, joka 
saa järjestyksen maassa aikaan.» 

Sosdem lehdistä: «Selvä pesäero kom- 
munisteista. On perustettava uusi ammat- 
tijärjestö, ellei kommunistien isännyyttä 
siellä saada. loppumaan.» 

Monia suurvangitsemisia ympäri maata. 
Kuritushuonetuomioita. Asuntopula Tam- 
misaaren poliittisessa vankilassa. 


V. 1930. Pula kärjistyy. Osa talonpoi- 
kaistoa käy tyytymättömäksi. 

Porv. lehdistä: «<Kommunismi 
tanut maan talouselämän perikadon par- 
taalle. Neuvostoliitto tuhoaa dumpingil- 
laan sekä Suomen teollisuuden että maa- 
talouden. Kommunistit on lyötävä, se on 
ainoa pelastus.» 

Sosdem. lehdistö: «Olemme yksimielisiä 
siitä, että kommunismia vastaan on tais- 
teltava entistä päättävämmin.» 

Fasismi astuu avoimena esille. Murhia, 
murhapolttoja, ryöstöjä, kyydityksiä. 

Raa'at pahoinpitelyt jokapäiväisiä. Työ- 
läisten vangitsemiset jokapäiväisiä, jatkuen 
yhäti vielä. 


Mutta kommunismi ei kuollut. Se jär- 
jestää proletariaattia maassa entistä päät- 
tävämmin taisteluun fasismia vastaan. 


Katukuva Sydneystä, 
liassa. Poliisin tajuttomiksi piek- 
semiä työttömäin mielenosoi- 
tukseen osaaottaneita työläisiä 
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on saat-. 


Austra- , 


m 


Konnat" 


Kuinka moni Suomen työväenluokan jä- 
sen onkaan saanut läpikäydä «Tammisaa- 
ren kurssin», jouduttuaan porvarin vihoi- 
hin toimintansa johdosta luokkataistelu- 
rintamalla. Vankilan ristikkojen taakse 
telkeäminen. ei kuitenkaan heitä lannista, 
vaan entistä terästetympinä, taistelutahtoi- 
sempina ovat he sieltä päästyään jälleen 
valmiit astumaan paikalleen luokkataistelu- 
rintamassa. Kuinka noin vain kuin «sat- 
tumalta» sinne joutunut yksinkertainen ri- 
vimies, ehkäpä maalaispoika, on vasta siel- 
lä saanut sen syvällisen luokkatietoisuu- 
den, joka häneltä siihen asti on puuttunut, 
-:mutta joka sen jälkeen on häntä ohjannut 
taistelurintamalla. 

Mutta aivan kaikkiin sinne joutunei- 
siin ei tämä matka vaikuta samanlaisesti. 
Samalla kun vankilassaolo rehelliselle pro- 
letaariainekselle on voimien kokoomisen, 
taistelutarmon terästämisen aikaa, vaikut- 
taa se joihinkin raukkoihin, omaa minään- 
sä etualalla pitäviin olentoihin toisella ta- 
valla — puhdistavasti. Tai sitten saattaa 
* joku tuon «kurssin» päätettyään ja vapau- 
«duttuaan muuttua hiljaiseksi, syrjässä py- 
syväksi, varovaiseksi, vähitellen yhä enem- 
män oikealle, sosialifasistien leiriä kohti 
'luisuvaksi. 

Tällä tavoin Tammisaarenkin poliittinen 
koulu on 'siellä käyville sellainen koetus- 
kivi, kiirastuli, joka erittelee- jyvät aka- 
noista. Toisia vahvistaen, mutta joitakin 
porvarille otolliseen suuntaan pehmittäen. 
Näitten viimeksimainittujen joukko ei kyl- 
läkään ole vallankaan suuri. 

Siitä, millä tavoin poliittisten vankien 
toveripiirissä suhtaudutaan tuollaisiin pet- 
tureihin, ja miten koetetaan ohjata sellaisia 
kokemattomia, jotka vain joittenkin ulko- 
naisten, satunnaisten seikkain johdosta 
ovat luisumassa harhaan, antaa seuraavas- 
sa pienen 'kuvan eräs aikaisempina vuosina 
itse Tammisaaressa istunut toveri. 


* 


vankilassa 


Tammisaaren poliittiset vangit joutuvat 
vankeusaikanaan taistelemaan niitä vas- 
taan omassa joukossaan, jotka ovat täipu- 
vaisia alistumaan lahtarivallan vankilapiis- 
kurien mielivallan edessä. Poliittisten oi- 
keusjuttujen yhteydessä eräät syytetyt 
tarpeettomilla puheillaan ohranoille teke- 
vät itsensä syyllisiksi — useinkin huomaa- 
mattaan — toisten toverien ilmiantami- 
seen. Tammisaaren «vanhalla puolella», 
s.o. vuoden 1918 miesten joukossa, taistelu 
«konnia» — vastaan = pääasiallisesti ilmeni 
vasta vv. 1922—25 ja osittain vielä sen jäl- 
keen. Vankilan johto jatkuvasti suunnit- 
teli ja käytäntöön pani yhä uusia ja uusia 
kiristystoimenpiteitä. Mentiinpä niin pit- 
källe, että ammattitaidottomalta vaadittiin 
2—3 viikon kuluttua työverstaälle saavut- 
tuaan yhtä suurta työtehoa kun sen am- 
mattialan ammattitaitoiselta työntekijältä- 
kin. Edelleen vankilan johto luetteloi 
verstaissa tehtävät työt ja vaati työnval- 
vojan tarkastamaan, että työt valmistu-' 
vat. normeeratussa työajassa. Kullekin 
esineelle arvioitiin työajaksi se aika, minkä 
ammattitaitoinen työläinen sen valmista- 
miseen käyttää. 

Poliittisten vankien oli pakko, estääk- 
seen pakkotyön kehittymästä sellaiseen 
määrään, missä -ammattitaidoton toveri 
joutuu ammattitaitonsa puutteen '«korvaa- 
maan» vain vesileipärangaistuksen tietä 
päävahdissa, ryhtymään päättäviin vasta- 
toimenpiteisiin. 

Lahtarivankilain ylipamput: vankeinhoi- 
tohallituksen ylijohtaja Arveloa myöten 
aina väittivät, että poliittisilla vangeilla on 
esim. työnormiasiassa omat «vastasuunni- 
telmansa». Ja kieltämätön tosiasia onkin, 
että poliittinen vanki on aina vankilassa- 
kin taisteluasenteessa ja käy taistellen val- 
lankumouksen koulua. Toverikunnan si- 
säistä toimintaa koskevien päätöksien rik- 
kojina olivat pääasiallisesti samat konnat, 
jotka ilmiantajina ja lahtarien avustajina 
asettuivat kaikessa vankilaherrojen puolel- 
le. Tästä osasta vankiryhmää, joka luku- 
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määrältään oli hyvin pieni, arviolta 1 % 
vankien koko määrästä, muodostui varsi- 
naisten /lurjusten kantajoukko; jota vanki- 
lassa — aivan oikein — nimitettiin konnik- 
si. Päärollia tässä ryhmässä Itäisessä ka- 
sarmissa esittivät helsinkiläiset Leivon vel- 
jekset sekä artjärveläinen räätäli Manne 
Ilola. 

N.s. uuden kapinan valmistajain puolella 
oli tunnettu konna, ohranapiiskuri Paju- 
luoma ja pari Neuvostoliitosta luikkinutta 
revolverioppositiolaista, Kohtanen ja Rit- 
vanen. 

Vuoden 1924 kesällä yritettiin kon- 
nien kanssa käydä «neuvotteluja» heidän 
väärältä linjalta takaisin toveripiiriin pa- 
laamisestaan visseillä ehdoilla. Neuvotte- 
lu pidettiin -uimarannassa. Konnista oli 
saapuvilla m.m. Manne Ilola ja Lindroos, 
toverikuntaa samassa tilaisuudessa edusti 
m.m. toveri J. A. Lehtosaari. Siinä neu- 
vottelukokouksessa konnat suostuivat lo- 
pettamaan yhteisten päätöksien rikkomi- 
set ja alistumaan vastaisuudessakin toveri- 
joukon tekemiin yhteisiin päätöksiin. 

Konnien puolelta tehdyt lupaukset eivät 
kuitenkaan johtaneet vakavaan työhön vir- 
heiden käytännössä oikaisemiseksi. Käy- 
täntö osotti pian konnien rikollisen toimin- 
nan toverijoukkoa vastaan edelleen jatku- 
van. 

Vankilan johto luovutti konnille erikoi- 
sen huoneen, jota konnat nimittivät «lau- 
luruumaksi».. Musikaalisilla harrastuksilla 
yrittivät konnat ulkonaisesti peittää likai- 
sen toimintansa. Saadessaan «lauluruuman» 
ryhtyivät = konnat entistä peittelemättö- 
mämmin likaista, halpamaista ilmiantaja- 
ammattiaan — vankilassa — harjoittamaan. 
Konnien = ilmiantojen perusteella pamput 
ja vankilan johto ryhtyivät erikoisen suu- 
risuuntaiseen «työhön» oletettujen työmaa- 
organisaattorien ja kasarmien kerrosneu- 
vostoissa olevien tovereiden vainoamiseen, 
eristämä!lä heidät toisista tovereista, n.s. 
Siperian" miehiin. 

Itäisessä kasarmissa. eristettiin ensim- 
mäiseksi toveri H. J. Saaristo, vanha työ- 
väenluokan taisteluveteraani. Tsaarivallan 
aikana santarmit passittivat tov.. Saaris- 
ton maanpakoon Siperiaan ja ensimäiseksi 
lahtarivalta Tammisaaressa teki saman 
tointenpiteen erottamalla S:n n.s. Sipe- 
rian miesten joukkoon. Aluksi Siperian 


miesten ryhmä käsitti 5—7 miestä, mutta 
myöhemmin ilmiantojen perusteella lisään- 
tyi. 

Siperian miesten puolella — eristetystä 
asemastaan huolimatta — oli koko töve- 
ripiirin luottamus. Jokainen toveri teki 
parhaansa avustaakseen eristetyssä ase- 
massa olevia tovereita. Heille hankittiin 
sanomalehtiä, kirjallisuutta, vankilassa il- 
mestyvä sanomalehti «Elämää yössä» j.n.e. 
Näillä ja monilla muilla keinoilla eristet- 
tynä olevien toverien moraalia pidettiin 
hyvänä, mikä oli erittäin tärkeää. 

Samalla kun annettiin" eristetyssä ase- 
massa oleville tovereille paras mahdolli- 
nen: apu ja luottamus, kohdistettiin* koko 
toveripiirin syvä halveksuminen spioneja 
kohtaan. Jokainen toveri antoi konnien 
ymmärtää ja selvästi käsittää, että he, kon- 
nat, ovat vankilassa olevien proletaarien 
ilmiantajia, lahtarivallan kuuliaisia käty- 
reitä, mitä ei tulla unhoittamaan vielä: 
senkään jälkeen, kun vankilan portit kulle- 
kin aikanaan avautuu. N 

Konnien —joukkoon erelityi muutamia 
sellaisiakin tovereita, jotka, huomattuaan 
«<lauluruuman» miesten todelliset: aikeet, 
erosivat heistä ja asianomaista tietä haki- 
vat takaisin toveripiirn luottamuksen. Kon-- 
nien apua hyväkseen käyttivät eri työryh- 
mien pamput ja miiden kautta vankilan 
johto. Eräissä tapauksissa konnat teki- 
vät ilmiantonsa suoraan vankilan johta- 
jalle. 


Konnat kätkeytyvät sosdem lipun 
suojaan 

Joutuessaan — ulkopuolelle — toveripiirin 
entisiä tovereita vastaan tekemiensä ilmi- 
antojen takia sekä huomatessaan, ettei 
vankilan johto konnista sanottavammin vä- 
liä pidä, turvautuivat konnat viimeiseen 
valttiinsa: julistivat itsensä sosialidemo- 
kraateiksi ja samalla ilmoittivat, mitenkä 
kommunistit heitä Tammisaaren pakkotyö- 
laitoksessa poliittisista syistä vainoavat! 
Tämä käsityskanta vähän myöhemmin (v. 
1924 syksyllä) tuotiin julki Hämeenlinnas- 
sa ilmestyvässä sosdem sanomalehdessä 
«Hämeen Kansa». Samaa artikkelia käyt- 
tivät hyväkseen eräät toisetkin porvarilli- 
set sanomalehdet. Vasta sen jälkeen, kun 
työväen — sanomalehdissä asian todellinen 
luonne paljastettiin oli sellaisen sosialifa- 
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sistin kuin sittemmin itsensä hirttöneen 
«Suomen Sosialidemokraatin» päätoimitta- 
jan Aritön Huotarin eräässä artikkelissaan 
pakko peruuttaa «Hämeen Kansan» tiedot 
Tammisaaressa muka harioitettavasta po- 
liittisesta vainosta. Huotarilla ei kuiten- 
kaan ollut halua selittää konnien tadellis- 
ta luonnetta, vaan jätti asian siltä kohdalta 
&avonaiseksi». 

Itäisessä kasarmissa asuvista pääkon- 
mista useimmat vapautuivat vv. 19241—1926, 
m.m. Manne Ilola, Nuri y.m. 


Tammisaaresta — vapautumisen — jälkeen 
useimmat: konnat, — kun -työväenliikkees- 
sä heillä ei ollut -asiaa, — liittyivät sos- 


«dem puolueeseen. V:n 1927 eduskuntavaa- 
lien aikana oli Uudenmaan sosdem piiri- 


pyövelin valmiina pitämä 
silmukka pistetään kuole- 
maanttomitun kaulaan. Vie- 
dä viime hetkellä käy ilmi, 
mitä inhimillinen energia ja 
jännittyneet hermot voivat 
saada aikaan : kuolemaan me- 
nevä jättää selityksen, jossa 
hän vielä kerran vakuuttaa 
viattomuuttaan! Sen = jäl- 
keen alkaa "oikeamielisyys” 

(oikeus) esteettä toimia. 


toimikunnan yhtenä vaalipuhu'ana Tammi- 
saaren Itäisen kasarmin konnajoukon pää- 


johtaja Manne Ilola. — Näillä - turjuksilla 
sosdem puolue yritti kalastella v. 1927 
eduskuntavaaleissa rehellisten työläisten 
ääniä. 


Lahtarien perustarkoitus, lyödä hajalle 


poliittisten vankien = yhtenäinen rintama 
yhä —kiristyvää vankilakomentoa vastaan 
taistellessa, ei konnienkaan avustamana 
onnistunut. Poliittisten vankien solidaari- 


suus keskinäisten toimintamuotojen hyväk- 
sikäytössä vankilan sisällä sai yhä kiin- 
teämmän muodon. Lahtarien hyökkäykset 
on myöhemmilläkin ajoilla kerta toisensa 
jälkeen takaisin lyöty. 


Nuori vallankumouksellinen 


(Kertomus fasisti-Suomesta) 


Hän oli nuori kommunisti. Hän tais- 
teli nuorisoliiton riveissä lahtarivaltaa vas- 
taan. = Ohranan suuressa nuotanvedossa 
joutui hän kymmenien, tovereittensa kans- 
sa samaan aikaan vankikomeroihin, ensin 
ohranan luoliin ja sieltä moniviikkoisen 
piinaamisen jälkeen lääninvankilaan odot- 
tamaan. «oikeudenkäyntiä». 


Menihän se aika vankilassakin. Tunsi 


olevansa siellä luokkansa asian puolesta ja. 


samassa nuotassa sinne raastettujen hy- 
vien tovereiden joukossa, joskin*eri sellei- 
hin eristettyinä. 

Hän opiskeli. Luki päivät pitkät ja illat 
lisäksi. Väsyttävää sekin oli, mutta täytyi 
ponnistella, sillä viha kapitalismia kohtaan 
kannusti — terästämään — henkistä kuntoi- 
suuttaan, keräämään tietoja tulevan tais- 
telun varalta. Joskus tuli mieleen, että 
edessä on monivuotinen kuritushuonereis- 
su ja silloin pyrki tarmo laskemaan. En- 
nättäähän sitä vielä opiskella, kun saa tuo- 
mion ja varmuuden vankilassa oloajan pi- 
tuudesta. Silloin voi myös laatia tarkan 
opiskelusuunnitelmankin, kun tietää, mitä 
ennättää annetuissa vuosissa tehdä. Mutta 
toisten toverien kokemukset ja opetukset 
tulivat tällaisina hetkimä mieleen. He oli- 
vat sanoneet: Älä hukkaa aikaa, sillä myö- 
hemmin sitä katuisit. Ja niin jatkui tiuk- 
ka opiskelu, silmämääränä osallistuminen 
työväenluokan vallankumoustaisteluun en- 
tistä paremmilla aseilla. 

Siinä * tutkintovankeudessa = oli paljon 
jännittävää, piinaavaa, hermoille käypää. 
«Oikeudenkäynti» tuntui häikäilemättö- 
mältä leikittelyltä. Ja perhe, äiti, nuori 
vaimo ja parin vuoden ikäinen pienokai- 
nen olivat puutteesssa. He toivat ruo- 
kaa, mutta sen syöminen tuntui joskus 

* varkaudelta. Sillä hän tiesi, ettei heillä 
itselläänkään ollut riittävästi. Mutta jär- 
ki sanoi, että vankilassa: olevalla on oi- 
keus ottaa vastaan rakkaittensa ja tove- 
riensa tuomisia ja niinpä hänen kieltelyn- 
sä, kun hän joskus tapasi heitä vanki- 
lan kansliassa, tuoli- ja pöytäröykkiön 


takana, vartijoiden vierellä vaaniessa, oli- 
vat vaisuja myötätunnon osoituksia, joista 
selvästi ilmeni mielihyvä sen johdosta, että 
ruokaa tuodaan. 

Oli jo kevät. Viisi kuukautta oli kulu- 
nut vangitsemisesta. Pitkäaikainen odot- 
telu, yksinäisyys, monet törkeät loukkauk- 
set ja vankilan räikeät olosuhteet olivat 
ennättäneet. vaikuttaa nuoreen mieleen. 
Samaan aikaan, kun toiset toverit kestivät 
murtumattomina, uupuivat hänen henki- 
set voimansa. Hänen järkensä sekaantui. 

Hänet vietiin vankilan karhunkoppiin. 
Sieltä noudettiin hänet eräänä päivänä van- 


kilan kirkossa «oikeutta» jakavan hovioi- 


keuden eteen, jossa kymmnet toverit. jo 
odottelivat ilveilyn alkamista. 

Hänestä tuntui taas kaikki selvältä. Hän 
tunsi, että on kysymyksessä tärkeä hetki 
ja hän katsoi kysyvästi tovereihinsa ikään- 
kuin sanoakseen: Olen ollut heikko, olen 
ollut sairas, mutta katsokaa, toverit, nyt 
minä olen tässä niinkuin tekin, järki sel- 
keänä ja valmiina lausumaan suorat sa- 
nat noille roistoille. 

Toverit osoittivat myötätuntoaan kuis- 
kauksin, silmäyksin ja kädenpuristuksin. 
Hänen mielensä riemastui ja hän loi kirk- 
kaat: silmänsä pulleanaamaiseen, levotto- 
masti liikehtivään «oikeuden» puheenjoh- 
tajaan. Sitten hän alkoi tarkastella huo- 
netta, jossa oli. E 

Hän riemuitsi yhä enemmän järkensä 
loogillisesta toiminnasta. Hän määritteli 
suhteita näin: He eivät uskalla meitä, val- 
lankumouksellisia työläispoikia ja tyttö- 
jä, joita tuhantiset työtätekevien joukot 
rakastavat ja kunnioittavat, kuljettaa ho- 
vioikeuden taloon. He pelkäävät työläis- 
joukkojen mielenosoituksia, hälyä. =Hei-; 
dän on mukavampi ajaa autoilla .tänne 
vankilaan, missä aseistetut valkohurtat ja 
raudoitetut portit ja ovet tekevät «jul- 
kisen oikeudenkäynnin» vallassaolijoille mu- 
kavammaksi. Tuossa seisoo varmaan mei- 
dän, syytettyjen asianajaja. Ja tuo tuos- 
sa on varmaan työväenlehtien edustaja. 
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Siinäpä se sitten koko «julkisuus» onkin. 
Ja kun asianajaja sanoo jotain herroille 
epämieluisia totuuksia, voidaan häntä ran- 
gaista «oikeuden halventamisesta». = Sa- 
moin voidaan myös työväenlehti lakkaut- 
taa. Kaunista julkisuutta! 

Ja edelleen: Olemme vankilan kirkossa. 
Tuolla taululla on vielä virrennumero 247, 
värssyt 1, 3. Olisi hauska tietää, mitä 
valheellisuuksia täällä on viimeksi laula- 
tettu. Tuossa on alttari kristus-kuvineen. 
Eivät ne häpeä «rauhan ja hyväntahdon» 
näytelmiä järjestäessään... 

Tästä = kaikesta on otettava aineksia 
«puolustus»-puheeseen, jos ne vielä sellais- 
ta suvaitsevat esitettävän — ajattelee hän 
edelleen selkeästi. 

— Mikä teitä on vaivannut, kuulee hän 
«oikeuden» puheenjohtajan kysyvän kyynil- 
lisellä äänellä, mainiten hänen nimensä. 

Hän katsoo olevan vielä liian aikaista 
sanoa kaikkea, mitä mieli tekee ja asian 
tuntee vaativan. Hän selostaa: 

— Vankilan kurjat olot tekivät minut 
hermostuneeksi.- Katsoin eräänä päivänä 


ulos akkunasta ja silmiini näytti kuin to- 
vereita olisi ammuttu vankilan pihamaalla, 
silloin 


minä sekosin. Ja sitten he ovat 
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”Alastomien .sammakkojen rautatie”. — Kaunis 
kuva eräästä moskovalaisesta lastenkodista. 
—- 


minua rääkänneet karhukopissa, antamatta 
mitään hoitoa. 

— No, no, eihän teitä mikään vaivaa, 
kun noin osaatte kerran agiteerata, sanoo 
puheenjohtaja kylmästi. 

— Odottakaa, kyllä minä vielä agitee- 
raankin, ajattelee puhuteltu ja puree ham- 
masta. 

Tällä kertaa luetaan vain kaavan mukai- 
nen syytöskirjelmä, minkä jälkeen käske- 
tään viedä vangitut takaisin koppeihinsa. 

Silloin kajahtaa voimakas Internationale. 
Koko vallankumouksellisella innollaan lau- 
laa nuori joukko kansainvälisen proleta- 
riaatin uhkantäyteistä taistelulaulua siksi, 
kunnes petomaiset vartijat ovat raastaneet 
joukon hajalleen ja takaisin koppeihinsa. 
Hän, joka oli saanut järjellisyytensä jälleen 
tasapainoon, lauloi mukana, lauloi voimak- 
kaasti, intohimoisesti kuten toisetkin. Ja 
hänen ajatuksensa olivat sen jälkeen hy- 
vin selkeät. 


* 


Heidät oli tuomittu ja kuljetettu kuritus- 
huoneeseen. He joutuivat ensin n.s. pakko- 
luokkaan. 

— Täällä se otetaan selvä, minkälainen 
mies on, puheli pyövelimäinen «isäntävar- 
tija». Ja koko vankilan virkakunta aher- 
teli tässä selvän ottamisessa järjestämällä 
kaikenlaista ärsytystä, jotta vangit her- 
mostuisivat. Kaikki laissa edellytetyt po- 
liittisen vangin. oikeudet olivat heille tyh- 
jää ilmaa. Hammasharjatkin olivat hei- 
dän mielestään vaarallisia - kapineita. — 
Tässä on työtä, sanoivat he, tuoden sel- 
liin likaisia sukanriekaleita parsittavaksi. 
Tirkistelivät sitten tuontuostakin ovessa 
olevasta reiästä, miten mokoma työ edis» 
tyy. Tunsivat nautintoa, jos näkivät vän- 
gin ikävystyneen näköisenä tuijottamassa 
ikkunasta tulevaa valoa kohti. Eivätkä he 


malttaneet tätä nautintoansa salata, 'vaan 
kiljasivat: — Vieläkö tekee mieli agitee- 
rata! s 

Siellä, eräässä sellissä oli hänkin. = Ja 


pian tulonsa jälkeen menetti hän taas jär- 
kensä. 
Mutta hän lauloi: 


«Muun kaiken petän viekastellen, 
niin jos tarvitaan, * 

mut vallankumousta en, 

sen vannon, milloinkaan.» 


— Mitä te siellä mölisette, kiljaisee var- 
tija, lyöden samalla ovea brovningilla. 

— Mitäs te siellä mölisette, kuuluu vas- 
Ja sitten hän jatkaa taas lauluaar.. 


taus. 


— Suu kiinni, hihkuu vartija. 
«Sysimustat saatanat, ette te 
voi mitata mieron merta. 
Me hyvin kyllä tahtonne tunnemme, 


se on: imeä köyhän verta > 


kuuluu laulu sellistä vastaukseksi. 

- Nyt on pyhäpäivä, ei saa kiroilla, kä- 
hisee ilmeisestikin viimeisetkin «väitöskap- 
paleensa» kadottamaisillaan oleva pamppu 
oven takana. 

— Vai on teillä «pyhä», vai oikein «her- 
ran suuri armon ja.levon päivä». Mutta 
levätkäähän sitten, puhelee vanki irooni- 
sesti, ja pistää taas lauluksi. 

Ja vartijan, joka on yövuorolla ja jolla 
ei ole mukanaan avaimia. täytyy luopua 
ajatuksesta hakata uhmaaja tainnoksiin. 

Mutta seuraavana päivänä raastetaan 
uhri alakertaan, karhukoppiin ja pannaan 
kahleisiin. Senjälkeen eivät toverit häntä 
enää nähneet. 

Sanoivat, että hänet vietiin vankilan mie- 
lisairaalaan. Niin oli viety. Toisin sa- 
noen, hänet oli viety mielisairaiden vankien 
erityiseen kidutuslaitokseen. Ja siellä hän 
oli menettänyt henkensä. Mutta sekaisin 
menneestä järjestä oli jäänyt murtumatto- 
maksi vallankumouksellinen —taisteluhalu, 
ja viimeiseen hengenvetoonsa asti oli hän 
osoittanut kiduttajilleen, että jos kommu- 
nisti tuhotaan, niin kommunismia ei 
voida tuhota. 


Emil Virtanen. 


Japanilaisten terrori Kii- 
nassa. — Siviliväestöä 
ammutaan vain siitä syys- 
tä, jos japanilaiset löytä- 
vät heidän —taskuistaan 
unnettujen — henkilöiden 
täyntikortteja tai osot- 
teita. 


E. LEINO 


- TOVERUKSET 


KATKELMIA VERIKEVÄÄN MUISTELMISTA 


Elettiin valkoisen verikevään julmimman 
”errorin aikaa. Valkoiset vampyyrit riehui- 
vat mielityössään. 

Kiväärit paukkuivat, väliin konekivää- 
ritkin rätisivät kaameata lauluaan. Par- 
'haimpiamme silvottiin.. Valkoinen peto oli 
juopunut verestä, se tahtoi yhä lisää — 
lisää. 

Kenttätuomioistuimet 
vää ilvenäytelmäänsä. Tänään kuusitoista, 
eilen kaksikymmentä... Itse saivat kaivaa 
hautansa. Näin oli jatkunut kuukausi- 
kaupalla. 

Mäenrinteet punoittivat verestä. Suo- 
haudat täyttyivät silvotuista ihmisruumiis- 
ta, parhaimmistamme. Nälkä ja taudit 
tappoivat kilvan, kiistelivät voitosta val- 
koisten kanssa. 

Olimme surullisenkuuluisassa Hennalas- 
sa. — Suljettu, eristetty «suur»-Suomesta 
oka-aidoilla. Siellä rätisevillä ruiskuilla ja 
kivääreillä — aseistetut lahtarikaartilaiset 
vartioivat meitä uskollisesti yötä päivää. 

Kesäkuun 24—25 päiväin välisenä yönä 
tuon luurankotehtaan päävahdin ummeh- 
tuneista komeroista komennetaan kahdek- 
san kalpeata, rääsyjen verhoamaa, lian ja 
syöpäläisten peittämää «isänmaanpetturia» 
käytävälle, jossa heidät asetetaan riviin 
lähteäkseen viimeiselle matkalleen, neljän 
valkonauhaisen = saattaessa. — Varsinaisten 
pyövelien odottaissa telotuspaikalla. 

Kalpeina, muutamilla huulet lujasti yh- 
teen —puristettuina, toisilla rinta katko- 
naisesta hengityksestä koristen, kulkevat 
tuomitut. Kesäyön vienon tuulen heille 
kuolon hymniä » soittaessa. Matka käy 
ohi kasarmi 23:n ja 24:n, joissa vanki- 
toverit ehkä nukkuvat parhaillaan unek- 
sien... tai ehkäpä seuraavat katseillaan 
kolkkoa kulkuetta. 

Saavutaan metsikön laitaan. Äänettömi- 
nä kulkevat myöskin saattajapyövelit. Jo- 


jatkoivat = iljettä- 


non keskikohdalla kulkenut pari keskuste- 
lee kuiskaillen. Mitä? Sitä eivät toiset 
kuule, eivätkä haluakaan, sillä heillä on 
vain yksi ajatus. Nytkö kaikki loppuu? 
Näinkö päättyi taistelu sortajia vastaan? 
Fämäkö osana työläisjoukon, jonka por- 
varisto oli pakottanut joko nälkäkuole- 
maan tai tarttumaan aseisiin? 

Mitä kaikkea miettivätkään miehet, jot- 
ka kulkivat kohti kuoloa.:. Kohti tum- 
maa tuntematonta. Miehet, jotka olivat 
jättäneet perheensä, vaimonsa, lapsensa ja 
lähteneet sodan verisille kentille... vapaa- 
ehtoisesti. 

Olivatko he todella tahtoneet jättää rau- 
hallisen työn, unohtaa omaisensa? Ei. Hei- 
dät oli pakoittanut nälkä. Heidät oli pa- 
koittanut vallitseva, valtaa pitävä porva- 
risto, joka oli ryöstänyt heiltä heidän työn- 
sä tulokset. Heidän oikeutensa elää. 

Elinehtojensa, nälkäisten, vailla leipää, 
vaatteita. Vailla kaikkea olevien perhei- 
densä puolesta he olivat taistelutantereille 
lähteneet. Mutta, heidät oli lyöty. Lyöty 
kapitalismin palkka-armeijoiden, yhdisty- 
neiden imperialismin valtdusarmeijoiden, 
tiedottomien ihmisolioiden avulla... 

Äkkiä riuhtasee jonon keskikohdalla kul- 
kenut pari itsensä jonosta, syöksyen jälki- 
päässä — kulkevien vartioiden kimppuun. 
Taistelu on lyhyt. Kiväärinperä jysähtää 
äskeisen omistajansa pääkuoreen. Kaksi 
äsken— rauhallisesti kulkenutta toverusta 
kiitää yli mättäiden ja pensaikkojen. Kol- 
mesta kivääristä ammutaan kiivaasti. Kuu- 
lat vinkuvat... osumatta... : 


Pääsee helpotuksen huokaus. 

Olemme pelastuneet. Kuinka pitkäksi 
aikaa? Olemme ulkopuolella Hennalan hel- 
vetin oka-aitojen. Mutta mihin nyt men- 
nä? Mistä suojaa hakea? 


Olemmehan henkipattoja, vailla ihmis- 
oikeutta, elämän oikeutta. Olimme vain 
kaksi karkuria, pyövelien kynsistä ikään- 
kuin ihmeen kautta pelastunutta kuole- 
maantuomittua. 

Ei, emme me olleet tuomittuja, olimme 
vain pari yksilöä niistä ihmisistä, siitä luo- 
kasta, jonka parhaimpia syyttä, tuomioitta 
telotettiin, teurastettiin... 


Oli vierähtänyt viikko pari, tuon ajan 
olemme kuljeksineet katselemassa valkoi- 
sen Suomen työläisten veren punaamia 
tantereita, joko valkoinen nauha käsivar- 
ressa, tai todellisten valkokaartilaisten jah- 
taamina. E 

Istumme tyytyväisinä heinäladossa. Teh- 
den suunnitelmia, sekä tarkästäen mause- 
rit, brovningit ja käsikranaatit. Nuo rak- 
kaat kapineet, jotka oli ollut pakko jättää 
toukokuun neljäntenä päivänä, muutama 
minuutti ennen Suomen punaisen kaartin 


tutkii. timanttikaivoksesta 
tulleiden työläisten hampaatkin 
saadakseen — selville, onko niiden 
väliin piiloitettu jalokiviä. Ruos- 
kiminen on tavallisesti vähin ran- 
yaistus, mikä seuraa tätä, useinkin 
nitä katkerimmasta nälästä aiheu- 
tunutta ”rikosta”. 


Poliisi 


viimeisen joukon antautumista Ahvenkos- 
kella saksalaisten armoille. 

Kätkimme silloin nuo aseet, toivossa sem 
ajan pikaisesta koitosta, jolloin ne uudel- 
leen otetaan esille Suomen työväen elin- 
ehtojen ja oikeuksien puolesta käytävässä 
luokkien välisessä kamppailussa. 

Emme silloin tulleet ajatelleiksi, että ne 
näin pian uudelleen ovat käsissämme, ja että 
niillä tulisimme puolustamaan yksilöllistä 
vapauttamme. 

Neuvottelun tuloksena lähtee toveruksis- 
ta toinen, Aleksi, käväsemään Pyhtään kir- 
konkylässä. On saatava tovereilta vähän 
ohjeita ja rahaa. Mutta erittäinkin poltto- 
ainetta lahden poukamassa huolettomasti 
lojuvaa moottorivenettä varten, sillä tuon 
veneen kulkunopeuteen perustuu nyt tule- 
valisuutemme, vapaus, elämä. . 


Aleksi on läpäissyt siltavahdit, kiertänyt 
kireimmät paikat. 
kuinkin järjestettyä. 


Saanut asiansa kuta- 


Luonto, koti-ikävä, vai-mikä lie mieheen 
» iskenyt. Lähtee kohti kotiansa. *Aikoiko 
- käydä jättämässä hyvästit isällensä, äidil- 
lensä. Lohduttaako tahtoi noita kahta van- 
husta, joiden vanhin poika oli kotipihalla 
äidin nähden ammutta, sekä lapsista nuo- 
rin, Lyyli, kuoliaaksi rääkätty. 

Kaikki näytti käyvän onnellisesti. Van- 

hukset ilostuivat ajatellen edes yhden lap- 
sistansa saavansa pitää. 
Iltaa odotellessa Aleksi heittäytyy pit- 
källeen sänkyynsä, joka jo viikkokausia oli 
saanut tyhjänä olla. Silmät painuvat um- 
peen, korvissa on vielä kuitenkin kuule- 
* vinaan suloisen moottorin tykytyksen... 


Ylös ja kädes ylös! kajahtaa raaka ääni 
sängyn vieressä seisovan lahtarin suusta. 

Mauserin piippu on kiinni ohimolla, sa- 
malla kun toinen on tähdätty akkunan ta- 
kaa kohti vielä puoliunessa olevaa Aleksia. 
— Mitäpä tehdä? Vastaan ei ollut pane- 
mista, taisteluun ei ryhtymistä. Ohimoa 
kosketteleva kylmä mauserin suu riisti kai- 
ken toimintamahdollisuuden. «Jopas jou- 
duit satimeen», ilkkuu toinen lahtari, toi- 
sen tutkiessa taskuja. Tutkimuksen tulok- 
sena vetäen mauserin, pari Millerin systee- 


min käsikranaattia, sekä satakunta pat- 
ruunaa. 
- Vihasta väristen seisoo Aleksi. Oliko 


hänet petetty, annettu ilmi? Kuka? Taas- 
kin täytyi luovuttaa nuo rakkaat aseet. Se 
kirveli mieltä. Ei pälkähtänyt päähän aja- 
tus, että nyt hän ei niitä piakkoin enää 
tarvitse. — Olihan kaikkialla ilmoitukset 
irvistelemässä: Jos keltä punaiselta tava- 
taan piilotettu ase, niin tullaan henkilö heti 
ampumaan, tutkimatta. 

Käsiraudat = naksahtavat. 
teen kytkettyinä alkaa matka <esikun- 
taan». Monet ajatukset risteilevät. Mitä 
tehdä? Onni onnettomuudessa, että kaiken 
varalta —housunkauluksen = alle = kätketty 
brovninki jäi paikoilleen lahtarin tarkas- 
tuksesta huolimatta. Eivät kai lahtarit, 
saadessaan mauserin ja käsikranaatit luul- 
leet miehellä enää muuta olevan. Miten 
saada se sieltä? 

Välähtää rohkea ajatus. Pian ollaan mai- 
tokaupan kohdalla, silloin on toimittava. 


Kädet —yh- 


Ase on saatava sitä ennen käden ulottu- 
ville. Jopa näkyy kauppa pitkine jonoi- 
neen, murhattujen vaimot tai vanhukset. 


-siinä jonottavat muutamaa maitotippaa. 


Aleksi pyytää saada tehdä tarpeensa ja 
lahtaria irroittamaan raudat siksi aikaa. 

Irvistellen suostuu lahtari irroittamaan 
raudat. Lausuen samalla: «Pian me sinut 
lyömme koko roiston p—si, ettei sillä nyt 
niin väliä olisi, vaikka pitäisitkin kaikki si- 
sälläsi.» 

Tarkka on lahtarien silmä, vaan vielä. tar- 
kempi on Aleksin liike, millä saa brovnin- 
gin. hihaansa. Jälleen naksehtavat kahle- 
raudat. Lahtarit kulkevat kahden puolen 
Aleksia taluttaen pyöriään. Saavutaan jo- 
non kohdalle. Viisi laukausta perättäin ka- 
jahtaa. Kaatuu maahan vatsasta läpiam- 
muttuna toinen lahtari. Toisen *mause- 
ria puristanut koura valahtaa hervottoma-. 
na. alas. 

Aleksi kiitää kohti jonoa." Siinä seisovat, 
huomaten mistä on kysymys, tekevät tie- 
tä. Jonot aukeavat kuin itsestään hetkek- 
si, mutta vain hetkeksi. Käteen ammutun 
lahtarin ehdittyä: jonon luo sulkeutuu se, 
estäen hänen ampumasta, -vielä vähemmin 
saavuttamasta pakenevaa. Aleksi on pe- 
lastettu. — 

Sillä aikaa odottelen kärsivällisesti ladon 
luona 5—6 päivää nälän kurniessa tyhjässä 
suolistossa. Läheisestä perunamaasta var- 
kain kaivetut karpalonkokoiset perunat 
ovat ainoana ravintona, vaikka olivathan 
nekin parempia kuin Hennalan «ei-mitään- 
päivälliset».  Pitkäksi alkaa aika käydä. 
Epäilykset alkavat vaivata. Missä Aleksi 
viipyy? Mahdoton on jättää latoakaan, sil- 
lä siinä oli sopimus odottaa siihen asti 
kuin Aleksi saapuu. Pelko siitä, että hän 
on joutunut kiinni ja ladon suojaava ly- 
mypaikka mahdollisesti joutunut lahtarien, 
tietoon pakottaa minut siirtymään lähei- 
seen metsään, kuitenkin niin, että lätoa voi 
jatkuvasti pitää silmällä. Ja miten olla- 
kaan. Seuraavana yönä ilmestyy ladon luo 
ihminen — Aleksi. Iloisena riennän la- 
don luo. Ensimmäiseen kysymykseeni vas- 
taukseksi nostaa hän hyytyneen veren tah- 
raamat kätensä eteen. Kumpaisessakin 
kädessä on vielä kahlerauta, väliketjun o!- 
lessa katkaistun. 
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* MUUKALAIS- 
LEGIOONASSA 


Kun vääpeli Mohamed astui sisälle, kat- 
seli kapteeni häntä tutkivasti. Oli annet- 
tu käsky, että se aliupseeri, jolle vangitun 
kuljetus uskottaisiin, piti valita huolelli- 
sesti tarkka-ampujain keskuudesta. 

Vangittu oli karannut useamman kerran. 


Kahdeksanpäiväinen — marssi — hiekkaerä- 
maan halki ei ollut mikään pikkujuttu, 
vaikka kysymyksessä olikin vain vangitun 
saattaminen. 


Upseeri katseli Mohamedia kiireestä kan- 
tapäähän: voimakas poika, tummat kas- 
vot mataline -otsineen ja kapeine silmi- 
neen, ryhdikäs sotilaallinen asento, mutta 
samalla. hänessä oli kuitenkin havaittavis- 
sa rodulleen ominaista kohtaloon alistu- 
mista. Ai 

<Ota ksi miestä, hae' elintarpeita ja 
ammusvaroja: aamulla kello kolme läh- 
dette matkaan. Vanginkuljetus' Tshabluun, 
luovutatte karkurin divisionanoikeudelle, 
sitten palaatte. Saatte lomaa, jos suori- 
tatte hyvin asian! Ymmärrätkö?» 

«Mohamed on ymmärtänyt!» 

«Seis! Vielä asia! Jos vangittu yrit- 
tää paeta, käytätte ampuma-aseita.» 

«Hän juoksee pois. Mohamed 
kuulan pään läpi. Kismet!» 

«Hyvä», sanoi Kapteeni. 

Seuraavana aamuna auringon noustessa 
lähti kolme tarkka-ampujaa kuljettamaan 
vangittua erämaan poikki. He marssivat 
loputtoman pitkää tasankoa pitkin. Myö- 
hemmin nousi aurinko ylemmäksi, poltti 


ampuu 
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Pariisin huonomaineinen naisten vankila Saint La- 
zare revitään vihdoinkin. (Kuva viereisellä sivullä.) 
Tämä ei tiedä suinkaan muutosta järjestelmässä, 
sillä tilalle rakennetaan uusi, nykyaikaisempi, yhä 
kasvavan ”tarpeen” vaatimuksia paremmin vastaava 


Tapa, jota valkokaartilaiset 
käytävät ampuen vallanku- 
mouksellisia ja muita «epä- 
mieluisia aineksia» näiden 
«paetessa», ei ole yksin- 
omaan — valkoisten |käyttä- 
mä monopooli. Siirtomaissa 
käytetään = sitä —metoodia 
sangen paljon. Siirtomaiden 


orjuuttamisjärjestelmä rap- 


yo 


peuttaa eräitä alkuasukas- 
yksilöitä ja maahan tunkeu- 
tuneet —riistäjät käyttävät 
heitä ' apulaisinaan. Vankien 
häpeälli n rt 
tulee yhä enemmän ja enem- 


män kansainväliseksi. 


ankarasti kypärän ja vaatteiden läpi, teh- 
den joka askeleen tuskalliseksi. - Aurinko 
heijasti erämaan hiekasta häikäisten silmiä. 
He joivat välillä ja kulkivat hitaasti eteen- 
päin. Yöksi pystytettiin teltta ja vanki 
sidottiin käsistään. Kuljettajat =pitivät 
vuorotellen vartiointia kivääri jalkojen vä- 
lissä. 

Seuraavana päivänä oli vielä kuumem- 
paa. Tarkka-ampujat alkoivat €kiroilla. 
Vanki oli tavallaan syyllinen "heidän tus- 
kaansa ja he ilmaisivat sen karkeilla sa- 
noilla ja myrkyllisillä katseilla. Sitten he 
jännittivät taasen voimiaan ja heidän 
siniset säärystimensä liikkuivat tasaisessa 


— tahdissa eteenpäin. 


Mohamedkin alkoi tuntea tehtävänsä 
käyvän hetki hetkeltä vaikeammaksi. Hän 
ei: päästänyt valituksia ja säilytti tyyney- 
tensä tietoisena tärkeästä tehtävästään ja 
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settei tekisi mitään virhettä sen täyttämi- 
sessä, palautti hän uudelleen sen mieleensä. 
Kun hän tulee Tshabluun, jättää hän van- 
gitun paikalliselle komentajalle ja saa 
siitä kuitin, samoin hän saa ruokatarpeita 
paluumatkaa varten. Kaikki tämä esiintyi 
kuvaelman tapaan hänen ajatuksissaan. 
Hän näki Tshablun garnisoonin touhun ja 
hyörinän, kadut, joilla vallitsi juhlapäivän 
tunnelma, ja hän kuvitteli mielessään hy- 
vin ansaitsemaansa humalaa jossain pikku 
kapakassa, missä olisi myöskin naisia. 
Mutta se oli vielä niin kaukana! Huoa- 
ten katkaisi Mohamed ajatuksensa ja alkoi 
toistaa upseerin määräystä. Hänen vii- 
meiset sanansa tulivat yhä uudelleen Mo- 


Burgarilaisia työläis- ja ta- 
'lonpoikaisnaisia, jotka ovat 
saaneet kärsiä poliisien pa- 

hoinpitelyä. - 


Kapitalismin sudet vaanivat teitä! 
(Burckin piirustus). 


hamedin mieleen: «Jos vangittu aikoo pae- 
ta, ammut sinä hänet.» 

Vähitellen, levähdyspaikoilla, — palautti 
Mohamed tämän ajatuksen yhä useammin 
mieleensä. Hän näki vangitun, joka yritti 
paeta, kaatuvan maahan kolmen, selkään 
sattuneen kuulan tappamana. Hän paa- 
dutti mielensä ja silloin tällöin ilmaantui 
aiheeton hymy hänen paksuille huulilleen. 
Pakoyritys ja kolme kiväärinlaukausta 
päättäisivät hänen tehtävänsä. Piru vie- 
köön koko Tshablun. He voisivat palata 
rauhallisesti takaisin. 

Kun he sinä päivänä olivat päättäneet 
marssinsa, vaihtoi Mohamed jonkun sa- 
nan väkensä kanssa. Näiden kasvot ilos- 


"tuivat, he eivät sitoneet vangitun käsiä, 


vieläpä — tarkka-ampujat valmistivat ate- 
riaa, kiinnittämättä suurempaa huomiota 
vangittuun, eivätkä tapansa mukaan var- 
tioineet häntä kivääri mukanaan. He pois- 
tuivat karkurin luota ja jättivät hänelle 


"täysin vapaan liikkumistilan. 


Vangittu ei aluksi tätä ihmetellyt. Hän 
tiesi, että kuri höltyi kauempana kaupun- 


-gista, kun upseereja ei ollut lähettyvillä. 


Tästä huolimatta alkoi hän kuitenkin myö- 


*hemmin kummastella vartiostonsa käyttäy- 


tymistä. Hän näki, miten he tarkkailivat 
häntä salaa, puhuivat tehden vilkkaita liik- 
keitä, yrittäen samalla peittää iloisuuttaan. 
Vangitusta näytti siltä, että hänen varti- 
joillaan oli suunnitelma saada hänet hou- 
kutelluksi karkausyritykseen, ja kun 'hän 
näki heidän valppaasti väijyvät katseensa 
ja huolettomuutta teeskentelevät ilmeensä 
ja miten kivääreitä pidettiin aina valmiina, 
tunsi hän väristystä selässään. Ja niin 
usein kuin vartijat poistuivat kauemmak- 
si, seurasi vangittu heitä vapaaehtoisesti. 

Seuraavana päivänä ennen matkalle läh- 


4+0ä- astui Mohamed vangitun luo. 


«Sano? Sinä mennä pakoon, jos halua!» 
Mohamed nauroi ja osoitti taivaanrantaa 
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Sh matan 


Poliittisia vankeja kävelyllä surullisenkuuluisassa 
bulgarialaisessa; Kardshalin vankilassa 
EJ 
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kohden. Vangittu katseli häneen vaieten, 
sitten pudisti hän päätään. Mohamedin 
otsan alimpaan osaan ilmaantui ilkeän nä- 
köinen ryppy. Ahdistamatta enää vangit- 
tua, kääntyi hän miehistönsä puoleen ja 
komensi heidät kiineällä kurkkuäänellään' 
matkalle. ä 

He aloittivat taasen marssinsa erämaan 
halki. He kulkivat vastenmielisesti, väsy- 
nein jaloin, sellaisen ihmisen uneliain aske- 
lin, joka ajattelee loputtoman pitkää -pako- 
matkaa ja säästää voimiaan sen varalle. 


Mohamed kiroili. äänekkäästi. Vangitun 
itsepäinen — kieltäytyminen lähtemästä pa- 
koon: sai hänet suunniltaan. Unelmoidun 


nopean paluumatkan jälkeen näytti tulos- 
sa oleva pitkä jalkamatka entistäkin hir- 
veämmältä. Ja sama*ajatus palasi yhä 
edelleen hänen tietoisuuteensa, vastusta- 
mattomasti, houkuttelevan voimakkaana, 
täytti hänen aivonsa ja miltei tukahdutti 
hänet raivoon. Hänen vankinsa täytyi 
lähteä pakoon! Äkkiä jäi Mohamed seiso- 
maan ja huusi vangitulle: 
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«Sinä, kuule! Mc menemme takaisin! 
Balek !» 

«<Balek! Balek !», toistivat toisetkin tark- 
ka-ampujat. 

Vangittu kohotti olkapäitään. Salama 
välähti Mohamedin pienissä silmissä. Hän 
pani kätensä ristiin rinnalle ja kohotti uh- 
kaavasti päätään: 

«No, mitä on? Sinä ei lähde?» 

Erämaan — karusta -— yksinäisyydestä ja 
painostavasta auringosta nousi villi hehku. 


MT AT R 


J 


hirttäytynyt kriminaalivanki eräässä 


Sellissään 
, Bulgarian vankilassa. 


Yhdellä  hyppäyksellä loittoni Mohamed 
vangista ja kohotti kiväärin. Kolme lau- 
kausta kajahti. Vangittu makasi maassa. 
Ilosta huutaen heiluttivat vartijat kivää- 
reitään. He irroittivat kuolleen pään ruu- 
miista, pistäen sen varuslaukkuunsa. Sen 


jälkeen heilautti Mohamed (mahtavalla 
liikkeellä päätään ja viitaten kädellään 
ilmassa, rauhoitti hän itseään sanoen: 


«Hän tahtoo paeta ja minä ammun hänet. 
Kismet !» 

Ja lapsellisesti nauraen toistivat tarkka- 
ampujat samat liikkeet ja sanan: «Kis- 
met!» 


- BULGARIA 


PAKKOTYÖ 


Kaikkialla Bulgariassa sovellutetaan niin kutsut- 
tua työvelvollisuutta, joka itse asiassa ei ole mi- 
tään muuta kuin kaikkein enäinkypilksintä pak- 
kotyötä. 

Bulgarian lait edellyttävät kahdenlaista työvel- 
vollisuutta: väliaikainen työvelvollisuus ja erikoi- 
nen työvelvollisuus. 

Väliaikaista työvelvollisuutta suorittavat kaikki 
kansalaiset, jotka ovat täyttäneet 19 ikävuotta 
8 kuukauden ajalla. Tätä velvollisuutta täytetään 
teiden rakennustöissä, suoperäisten maiden kui- 
vauksessa, maataloudessa, valtion tiilitehtailla, met- 
sänhakkuissa j.n.e. Pakkotöinä kuivattiin koko 
mahtava Digatin piiri, suoritettiin metsänhakkuu- 
työt Longosin alueella Deli-Ormanin piirissä j.n.e. 
Nuoret työläiset, jotka ovat näihin töihin kiin- 
nitetyt, ovat kauhistuttavissa oloissa. Työpäivä 
on 16—18 tunnin pituinen. Ruoka on poikkeukset- 
ta ala-arvoista. 


Erityistä työvelvollisuutta suoritetaan valtion 
vierto- ja rautatierakennuksilla. Tätä työvelvolli- 
suutta kestää joka vuosi 5 päivän ajan. Töihim 


kutsutaan kaikki 21—40 ikävuoden välillä olevat 
miespuoliset. Sitä paitsi on vielä olemassa ylei- 
nen työvelvollisuus, jota kestää 10 päivää vuodessa.. 

Niin väliaikaisesta kuin myöskin erikoisesta työ- 
velvollisuudesta voi päästä vapaaksi: maksamalla 
määrätyn summan omaisuuden mukaan. Pienin 
maksu on 9 tuh. leviä (1 levi — 1,4 kop.). Tällä 
tavalla voivat työvelvollisuudesta vapautua ainoas- 
taan rikkaat. Työläiset -ja talonpojat, elleivät 
täytä työvelvollisuuttaan, maksavat sakkoa tai jou- 
tuvat vankilaan. 

Bulgariassa käytetään laajasti myöskin vanki- 
työtä. Vangit ovat velvollisia työskentelemään 
vankiloiden verstaissa ja maatiloilla. Oikeusasiain 
ministeristön virallisten tietojen mukaan suoritti 
vat vangit 1 p:stä huhtikuuta 1929 31 päivään 
maaliskuuta 1930 välisenä aikana 282.422 työpäivää. 
Valtio sai heidän työstään 14 milj. leviä puhdasta 
voittoa. 
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MOSES KAHANA 


HYVÄT TOVERIT = 


Kertomus Rumanian sotilaitten elämästä 


Toukokuun ensimmäisenä päivänä ru- 
manialaisen » pioneerirykmentin kasarmis- 
sa pidettiin salainen kokous, johon osal- 
listui sataviiskymmenmiehinen sotilasjouk- 
ko. He kokoontuivat päivällisloman ja le- 
potunnin välillä, jolloin sotilailla oli oikeus 
vapaasti kuljeskella kasarmissa ilman mi- 
tään silmälläpitoa. Kuka oli kokouksen 
kutsunut, sitä ei kukaan tarkalleen tien- 
nyt. 

Kokout kesti ainoastaan muutamia mi- 
nuutteja. Jokaiselle tunnettu pioneeri nel- 
jännestä pataljoonasta, laiha, tummatuk- 
kainen, vakavakatseinen, nimeltään Ziungu, 
nousi puisen kirstun kannelle ja sanoi: 

— Sulkekaa ovi! 

Ilmoitti, sitten; — Tämä on köyhälistön 
toukokuun ensi päivän kokous. Sen täy- 
tyy jäädä salaisuuteen. Sisäänkäytävän 
edessä on heinissä kaksi töveria vahdissa. 
Niin pian kun he antavat tietää «raskaan 
tykistön» lähestyvän, vapauttakaa keski- 
»aikka piiristänne mustalaistanssin esittä- 
jätovereille ja tekeytykää kuin olisitte erit- 
täin innostuneita katselemaan mustalais- 
huvitusta. Siitä on suurimpana. rangaistuk- 
sena oleva, että meidät piiskoilla hajoite- 
taan. 

Koko rykmentti tunsi laihan, tummave- 
risen Ziungun. 

Ei yksinomaan hänen vakavuutensa ta- 
kia. Tunnettuja olivat hänen yhteenot- 
tonsa päällystön kanssa. Tunnettuja olivat 
myöskin hänen kärsimyksensä. Hän en- 
simmäisien joukossa nousi aliupseerien 
raakuutta — vastaan, varusmestarien var- 
kautta vastaan, nälkää ja vainoa vas- 
taan. Se ei ollut leikintekoa silloin kun 
talvipakkasten aikana huudon jälkeen ku- 
kaan ei uskaltanut suutansa avata. 

Rauhallisena, totisena, mutta tietämät- 
tä mistä alkaisi hän seisoi kirstulla ja 
katseli kuulijoita. Niin juuri hän laski 


pioneerejä. Ei kuitenkaan laskenut heidän 
lukumääräänsä — hän ajatteli. Hän ajat- 
teli miten sanoa heille muutamia henke- 
viä lauseita. Sanoa lyhyesti, mutta kaikki 
selventävästi. Hän oli valmis kaikkeen. 
Mutta sisäisestä kuohunnasta hänen kurk- 
kuansa tukahdutti. Hänen poskensa pa- 
loivat. Hänen rintapielessään oli suuri, 
punainen kokardi. 

— Toverit... Työmiehet... ja talon- 
poikaisveljet!... — Hänen äänensä vä- 
rähteli. Leukaan, nenänpäähän ja otsaan 
kohosi hikihelmet. Hän tunsi ikäänkuin 
edessään olisi upseeri, joka tämän puheen 
takia ampuu hänet paikalle. Mutta hän 
kokosi malttinsa. 

— Toverit! Me olemme pyövelien . ja 
ryövärien ikeen alla. Mutta me — prole- 
taarit — emme ole orjia emmekä orjiksi 
tule. He tahtovat ottaa meiltä toukokuun 
ensi päivämme. Mutta me emme anna si- 
tä. Tämä päivä on koko maailman työläis- 
ten solidaarisuuden päivä., Me — prole- 
taarit — me luokkatietoiset työläiset ja 
talonpojat, emme ole porvarien herruuden 
palkkalaisia ! : 

Hallitus ja pankkiirit haluavat sotia 
Dnjestrin takana. He haluavat ottaa Neu- 
vostovaltion. Mutta me emme halua so- 
tia sosialistista työläisten valtiota vastaan. 
Meille sanotaan: «Te teitte valan, luvaten 
aina ja kaikkialla puolustaa isänmaata. 
Maalla, merellä ja ilmassa.» Kyllä, toverit! 
Me tulemme sitä puolustamaan. Me emme 
peräänny minkään edestä. Me taistelem- 
me viimeiseen veripisaraan asti. Maalla, 
merellä ja ilmassa — me puolustamme 
isänmaatamme — meidän sosialistista isän- 
maatamme! Työläisten ja taloripoikain 
neuvostovaltiota! Niin tulemme tekemään! 

Tähän loppui kokous. 

— Oikein! — kajahtelivat pioneerien 
hyväksymishuudot. Useat vetivät Buka- 
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restin vappulaulua, toiset lauloivat <Inter- 
nationalea». 

Joku antoi hälyytysmerkin. Kohosi huu- 
to: 

— Ziungun täytyy piilottautua! 

— Ne nylkevät hänen nahkansa. 

— Häntä ei jätetä elävien joukkoon. 

— Oh, ei hän ole niin tuhma, että tänne 
jäisi! 

— Alahan painaa, ennenkuin he jotakin 
haistavat! 

— Missä sinä, Ziungu, olet? 

Mutta Ziungun jäljet olivat jo aikoja 
hävinneet. «Raskas tykistö» jo lähestyi. 
Ilmakehä tiheni. Vahtimestarit olivat sa- 
massa tuokiossa siinä. 

Kun he huomasivat yhdessä salissa ole- 


van joukon, arvasivat he heti mistä on ky-, 


symys. Riensivät aikaa -hukkaamatta. 
Juoksipa siihen paperinippuineen myöskin 
päivystävä luutnantti. 

Poistuvia he pidättelivät: <Mikäs kokous 
tämä oli?! 

— Noo, mitä sinä lörpöttelet vuoritans- 
sista (rumanialainen kansallistanssi). Sen- 
kin koiranpenikka! Kirottu! Homemaha! 
Sokeakin huomaa, että tässä oli salainen 
kokous! Irstas renttu! Kuka kutsui ko- 
kouksen? Kuka puhui? Mistä puhui? 


Kuka kutsui — sitähän ei yksikään 
tiennyt. 

Oli - tunnettu, että kokouksessa esiintyi 
Ziungu. 


Häntä alettiin kiireellisesti etsiä. Mut- 
ta mistään ei löydetty. Päivystävä luut- 
nantti ei kuitenkaan hellittänyt. Hän juok- 
si vahdin luo: «Ketään ei ole laskettava 
portista!» «Pidätettävä!» Itse asettui hän 
portille revolveri vireessä. 

— Ei ole ehtinyt vielä mennä. Hän on 
täällä. 

Kaikkialle neljän kerroksen avonaisille 
ulokkeille kokoontui sotamiehiä, jännitet- 
tyinä katsellen alas, ikäänkuin teatterin 
parvilta, odottaen mitä tulee seuraamaan. 

— Ehtikö hän mennä? Vai lieneekö vielä 
täällä? Kuka tietää? 

— Jos ei ehtinyt, sitä parempi. Sopi- 
vaan hetkeen saakka voi piileskellä jossa- 
kin. 

— Kaikista järkevintä olisi, jos hän pu- 
keutuisi upseerin pukuun. 

— Sinähän järkevästi tuumiskelet. Jospa 
itse asiassa niin olisikin. 

— Jospa joku tietäisi, missä hän on. 
Häntä voitaisiin varoittaa. 

— Turhia ! Hän on jo kauan aikaa ollut 
kadulla. Ikäänkuin hän odottelisi sinun 


| Kansa kahleissa. Italialai- 
sia poliittisia vankeja kulje- 
tetaan ketjuihin kiinnitettyi- 
nä vankien rangaistus- 
siirtolaan. 


Tämmöisissä asioissa ovat kom- 
Epäilemät- 


apuasi! 
munistit muita järkevämmät. 
tä! ... 

Takapihalla pesi sotamies kuormahevos- 
ta. Ämpäri kädessä hän asteli 8. komp= 
panian akkunan alle, josta katseli muuta- 
mia pioneerejä. 

— Tietäisinpä minä, missä hän on... 
kunhan ei vain antaisi elonmerkkiä. Aa- 
muun asti hän voisi piilotella heinissä... 
Mutta aamulla kätkeytyä kärryihin lannan 
alle. , 

Rykmentin kansliasta lensi luotina ryk- 
mentin adjutantti, kapteeni, lihava, pyöreä 
kuin «pallo.  Temmaten sapelinsa ja hei- 
luttaen sitä juoksi hän kasarmin suurelle 
pihalle, uhkaavasti huutaen ulokkeilla ole- 
ville : 

— Koko —bolshevikkisikalauman täytyy 
viipymättä, sekunnissa, korjata luunsa pois 
ulokkeilta eikä tulla ulos kasarmista. 
Muussa tapauksessa halkaisen heidät kaik- 
'ki paikalle! Roskaväen! 

Raivoissaan huutaessaan paisui hänen 
niskansa sinne syöksyneen veren pullista- 
"mana. Itse hän oli kaatua kompuroides- 
saan siinä väärine säärineen. 

Sotamiesten täytyi hajaantua ja mennä 
makuutiloilleen. Levitettiin uutista: joku 
on nähnyt Ziungun menevän neulomavers- 
taaseen. 

— Tietysti... Neulomoon hän meni pu- 
vun takia. Siellä työskentelee Furnika... 
hyvä toveri... 

Vääpeli seisautti jonkun, joka laskeutui 
juuri portaita alas. Hänet pidätettiin; vie- 
tiin. Osoittautui olevan Ziungun ystävä. 
Vääpelit nuuskivat kaikkialla. Mitä teh- 
dä? 

8. komppanian toverit vinkkasivat luok- 
sensa ohi kulkevan tallisotamiehen. 

Kun hän tuli lähemmäksi, he kuiskasi- 
vat: 

— Jonika! Pistäydyhän rykmentin neu- 
lomoon. 

Heti Jonika ymmärsi mistä on kysy- 
-mys. 

Hän oli viekas kylän vekara. 

Päivin ja öin hän saattoi keskeytymättä 
kertoa, kuinka hän kerran ollessaan lam- 
maspaimenena rikkaan €bojaarin tilalla, 
-osasi ovelasti varastaa jo punnitut juus- 
tot ja luetut karitsat ja kuinka hänelle 
siitä annettiin. 


Jonikalle ei tarvinnut kahdesti toistaa 
— poika kohta älysi. N 

Hän katosi nurkan taa. Repi takkinsa 
hartioiden kohdalta hevosen luo tullessaan, 
ikäänkuin hevonen olisi häntä potkaissut. 
Samalla tehden haavan solisluunsa kohdal- 
le, lähtien kulkemaan leveän pihan poikki 
neulomoa' kohden, jotta siellä hänen tak- 
kinsa paikattaisiin. Matkalla hän kohtasi 
nuoren, tuntemattoman kadetin, joka tul- 
len neulomosta kiireesti meni porttia koh- 
den. 

Se oli Ziungu puettuna kadetin virka- 
pukuun. Jonika ei häntä tuntenut. 

Mutta luutnantti, joka vartioi portilla, 
pysähdytti «kadetin» ja heti paikalla tunsi 
hänet. Karjui minkä jaksoi. Hämmen- 
nyksissään ei tiennyt mitä tehdä. Kaksi 
aliupseeria tarttui Ziungua takaapäin, si- 
toivat hänet ja raahasivat päivystyshuonee- 
seen. 

Luutnantti alkoi paikalla hyökätä häntä 
vastaan sapelilla, nyrkeillä ja saappailla. 
Hän antoi iskuja mihin sattui: niskaan, 
vatsaan, otsaan. Ziungun päätä tuon tuos- 
takin takoi seinään. Suusta ja nenästä 
vuosi veri. Mutta hän ei huutanut. Tus- 
kin kuuluvasti hän ähkäisi ja sylkäisi joka 
lyönnin perästä. 

Tänne, päivystyshuoneesen saapui myös- 
kin huohottava kapteeni. Hän onnitteli 
luutnanttia tämän menestyksen johdosta 
ja läheten maassa makaavaa Ziungua, virk- 
koi: 

— Vai te se olette se urho! 
suvaitsisi nousta? 
hyvä maata. 

Ziungu katsahti häneen ja käännähti. 

— Oh, teitä miellyttää sementti. Oma- 
laatuinen maku! Pyydän kunnioituksel- 


Ettekö 
Sementillä ei ole oikein 


la, teidän korkeasyntyisyytenne, sopiiko 
tämä teille! — huusi kapteeni, samalla 
raivokkaasti sysäten häntä saappaan kär- 
jellä, puhellen edelleen: — Valeupseeri — 
ihana asia — antaen samalla hänelle uuden 
sysäyksen. — Me kiskomme sinusta suo- 


let ulos, inhoittava roisto, isäntappaja, ki- 
rottu! — 


Työnsi sikaarin suuhunsa. 
Vaikka olikin heikko, piesty ja raadeltu, 


karsserissa * maatessaan Ziungu ajatteli 
vain yhtä: pakoa. Hän odotti, että joku 
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tovereista tulisi avuksi. Mutta kukaan ei 
tullut. 

Sotamiehet eivät saaneet poistua komp- 
panioista. Kirjurit, aliupseerit ja vakoili- 
jat kyttäilivät kaikkialla ympäriinsä. 

Illallisen edellä karsserin ikkunasta lensi 
sisään = kirjelappunen. Tuskin kärpäsen 


lentoa kuuluvammin. Se oli tovereilta. —* 


«Ystävä, me emme voi mihinkään ryhtyä, 
tyhjääkään emme voi sinulle tarjota. Pa- 
kene! Tee kaikki voitavasi. Pelkäämme — 
tänä yönä ne tappavat sinut.» 

Ziungu luki kirjelippusen epäröiden. 
«Yhtä kaikki mitä he töhrivät. He näkevät 
aaveita.» Hänet valtasi raskasmielisyys. 
Tunsi itsensä hyljätyksi ja yksinäiseksi. 

Vahtikomennuskunnan miesten joukossa 
oli monta oivallista toveria. Mutta he pel- 
käsivät vakoilijoita. Kirjeen heitti eräs 
vahdeista, mennessään komppanian keit- 
tiöön illallista hakemaan. Myöhemmin tuli 
hän karsserin luo ja kuiskaamalla kysyi: 
«Onko paha, veliseni?» 


Ziungu vastasi kohta ja halusi alkaa 
keskustelun, — mutta sotilas piiloittautui. 
Silloin joku työnsi karsseriin kappaleen 
leipää, jonka päälle oli pantu keitettyjä 
papuja. Sen antoi hänelle vahtisotamies 
itse, vaikkakin teko oli ankarasti kiel- 
letty. Antaminen tapahtui niin huomaa- 
matta, ettei edes Ziungu itse huomannut, 
kuka antoi. 

Vähän myöhemmin, = illallisen jälkeen, 
saapui hänen komppaniansa kokki — pieni, 
rokonarpinen. Hän huusi vahdille: «Au- 
kaise karsseri! Minun pitää antaa hänelle 
jotakin syötävää.» Käsissään hän piteli 
papuja täynnä olevaa kuppia. 

Vahti: — Se on ankarasti kielletty. 


Kokki: — Pyyhi nokkasi, lannanvetä- 


jä! Se on herra kapteenin käsky. Kaksi 
sekuntia sitten hän antoi minulle tämän 
pikaisen määräyksen. 

Vahti: — Valehtelet! Sontiainen! Kap- 
teeni tunti sitten meni. Rouvasihmisen 
kanssa läksi. Alahan laputtaa! Painu hii- 
teen! 

Kokki: — Vai niin. Hm. Ja mitä vielä? 
Sinä varmaan saat suurilta koirilta ylimää- 
räisen palkinnon siitä, että palvelet niitä 
kuin uskollinen pihakoira. Eli sinulle ri- 
pustetaan varmaankin ritarimerkki taka- 
puoleen. Sanon sinulle, että se on kap- 
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teenin määräys. 
elukka !... 


Kokki oli hoksaavainen nuorimies. Hän 
tunsi kaikki veijarin konstit ylitä hyvin 
kuin mikä leivänpaistaja takansa. Kokki 
ei lakannut iskemästä vahdin päähän to- 
disteitansa, ennenkuin tämä aukaisi kars- 
serin, ja antoi suuan. 

Kokki pisti kuppiin papujen alle vahdin 
huomaamatta muutamia seteleitä. 

Ziungulle hän supisi: 

— Nämä lähetti Goldman, jotta sinulla 
olisi rahaa silloin kun karkaat. Hän kysyy 
tarvitsetko vielä jotakin. 


Vahti tyrkkäsi häntä, mutta kokki ei 
ajatellutkaan lähteä. 

— Minun täytyy odottaa, kunnes hän oni 
tyhjentänyt kupin. Enhän minä voi jättää 
kuppia vahtisotamiesten hukattavaksi. 

Myöskin sikaareita ja sokerikorppuja 
olivat Ziungulle lähettäneet komppaniato- 
verit. 

Pieni kokki kuiskutteli Ziungun kor- 
vaan: «Vaikkakin Kaikki asiat menisivät 
myttyyn, täytyy sinun, rakkaani, livistää 
tästä haisevasta kolosta, muuten ne sinut 
paistavat elävältä, poikaseni!» 

Hän meni. Mutta palasi vielä ja supisi 
karsserin luukusta: 

— Nämä tulevat sinulle ensimmäisestä 
komppaniasta. — Tunnethan Moldovlanin 
1:stä komppaniasta? Hän on minun sy- 
dämellinen ystäväni, rehellinen toveri. Hän 
pyysi sanomaan, jos sinun onnistuu livistää 
täältä. Älä pelkää, hän on luotettava 
toveri, hän ei ilmaise salaisuuksia. Jos 
sinä lennät tiehesi, niin matkusta Kuza 
Vodin kylään, hänen veljensä luo — sinä 


Mitä sinä vielä tahdot. 


x 


löydät hänet helposti — kysy vain kenttä- - 


jääkäri Vasili Moldovlania. 

Kun vahtipäällikkö jo veteli unia, saa- 
pui Ziungun luo viisi tai kuusi sotilasta. 
He alkoivat kysellä ja kertoa. Näyttivät 
hänelle paikkakunnan sanomalehden, jossa: 
kasarmilla sattunut tapaus kerrottiin seu- 
raavin värein: 

<Inhoittavan neuvostovakoojan paljastus. 
Moskovan vakooja yritti yllytystyötä ka- 
sarmilla, mutta tuloksetta.» 

«Miten sotilaat vastasivat provokatso- 
niin» — Nämä olivat päällekirjoituksia. 
Sen alla oli näin: 


«Päivällisen aikaan, upseerien ollessa 
poissa, tunkeutui venäläinen vakooja soti- 
lasvormussa kasarmiin. Hän yllytti sota- 
miehiä liittymään «Punaiseen kokardiin» 
ja agiteerasi Neuvostovallan puolesta. Mut- 
ta sotilaat antoivat hänelle sopivan vas- 
taanoton. He hyökkäsivät hänen kimp- 


puusa, sitoivat hänet ja pieksivät kepeillä. 
Ainoastaan upseerien väliintulo pelasti ter- 
roristin hurjistuneiden sotamiesten omalta 
tuomiolta.» 

— Kuinka julkeata! 


Valkoisen kulttuurin saavutuksia. Kaksi neekeri- 
työläistä, jotka lynchattiin Ohiossa, Yhdysvalloissa, 
8 pnä elokuuta 1930. — Virallisen tilaston mukaan 
on Yhdysvalloissa viimeisten 8 vuoden aikana 
tällä tavoin murhattu 5.000 neekeriä. 


Kauan istuivat he pihan penkeillä. Väi- 
teltiin. Lopuksi joku sanoi: 

— Ollaksemme hyviä tovereita, meidän 
täytyy auttaa tätä poikaa karkaamaan Se 
on pikkuinen asia. Mutta meidän joukos- 
samme ei olekaan hyviä tovereita. 

Ziungu yritteli joitakin kertoja keskus- 
tella jonkun kanssa heistä kahden kesken, 
mutta siinä oli aina viisi kuusi sotilasta, 
eikä hän voinut puhua kenenkään heidän 
kanssaan salaisesti. Sitten le kaikki me- 
nivät maata. Jäi ainoastaan portinvahti, 
vahdit kadulle ja karsserin luo. 

Puoliyön aikana vahti saapui karsseriin. 

— Kuule, toveri! Tunnetko Moldovla- 
nin 1:stä komppaniasta? 

Ziungu hyppäsi ylös. 

Vahti silmäili ympäri ja kuiskasi uudel- 
leen luukusta: 

— Hän on minun' ystäväni. Minä pu- 
huin hänen kanssaan. Ole valmis, minä 
vien sinut käymälään. Puhuin juuri vah- 
din kanssa portilla. Hän or myös hyvä 
toveri. Luota vain minuun ja kaikki käy 
kuin rasvattu. Tämän me suunnittelimme 
Moldovlanin kanssa. Sinut viedään käy- 
mälään ladatun kiväärin kanssa, pistin 
kärjessä. 

Porttivahti suostui: hän laskee meidät 
portista ulos ja kun me olemme piilottau- 
tuneet nurkan taakse, laukaisee hän ilmaan 
ampuakseen pakenijoita. 

Kasarmin portti oli jo auki, kun siinä sa- 
massa automobiili liukui portille. Herrat 
santarmit — menivät — päivystyshuoneeseen 
luutnantin puheille, yksi vahtikurrasta oli 
lähetetty hakemaan kapteenia. | 

Vahti portilla seisahtui hetkiseksi, mitä 
nyt tulee, kun auton ohjaaja näkee. Mutta 
Ziungu oli järjissään. Hän hyökkäsi ulos 
avonaisesta karsserin ovesta, tempasi jada- 
tun kiväärin, kääntyi vahdin puoleen. 

— Pakene kanssani! 

He juoksivat porttia kohden. 

Matkalla sanoi Ziungu: 

— Minä selviän porttivahdistia 
tule ampumaau. Ammu sinä 
jaaja. 

He ojensivat ladatun kiväärin porttivah- 
tia ja auton ohjaajaa kohden: «Kädet 
ylös!» Ja muutamien sekuntien kuluttua 
olivat he nurkan takana. 


hän ei 
auton oh- 
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A. GRAVES 


TAISTELU 


TEDINL s" 


MOONEYSTÄ 
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Amerikkalaisen porvariston mielivalta si- 
tä vastaan taistelevaa vallankumouksellis- 
ta proletariaattia kohtaan on jo pitkän 
aikaa ollut yleisesti tunnettua. Ne henki- 
löt, jotka on «poistettava», vangitaan syy- 
tettyinä = jostakin rikoksellisesta teosta. 
Seuraa oikeusprosessi, jonka kulku ja pää- 
tökset ovat jo etukäteen määrätyt. Oikeu- 
dessa esiintyvät valetodistajat, asioita se- 


koitellaan ja sotketaan, puolustajien to-* 


distukset vääristellään ja sen jälkeen syy- 
tetty tuomitaan kuolemanrangaistukseen tai 
elinkautiseen pakkotyöhön. Näin menete!- 
tiin Saccon ja Vanzettin kanssa. Samoin 
meneteltiin työläisten Tom Mooneyn ja 
Warren Billingsin kanssa. 

Metallityöläinen Tom Mooney johti v. 
1916 raitiotietyöläisten. lakkoa San Fran- 
siscossa. = Raitiotieyhtiö päätti hinnalla 
millä hyvänsä poistaa vaarallisen agitaatto- 
rin. Aihe löydettiinkin. 

Heinäkuun 22 pnä v. 1916 oli San Fran- 
siscossa kiihkoisänmaallinen mielenosoitus 
Pohjois-Amerikan Yhdysvaltojen = maail- 
mansotaafi liittymisen yhteydessä. Mielen- 
osoituksen aikana heitettiin väkijoukkoon 
pommi. Useita kuoli ja haavoittui. Vaik- 
ka Tom Mooney olikin siihen aikaan 4 
tunnin matkan päässä San Fransisrosta, 
niin raitiotieyhtiö laski liikkeelle sellaisen 
huhun, että räjähdyksen oli saanut ai- 
kaan Mooney. Hänet vangittiin yhdessä 


Kuvat: 
Ylhäällä Tom 
Mooney vanki- 
laan joutues- 
saan, nuorena 
ja elinvoimai- 
sena. Alhaal- 
la Mooney 15- 
vuotisen van- 
keudessa olon 
jälkeen, valko- 
hapsisena van- 
huksena.? 


kuuden muun työläisen kanssa ia jätettiin 
«oikeuteen». 

Oikeusistunto, joka oli kokoonpantu rai- 
tiotieyhtiön agenteista, oli inhoittava, te- 
kopyhä komedia. Siitä huolimatta, että 
Mooneyn syyttömyys oli kaikille aivan sel- 
vä, langetettiin hänelle v. 1917 kuoleman- 
tuomio. Kansainvälisen proletariaatin kiih- 
tymys, joka ilmeni monissa maissa pide- 
tyissä — mielenosoituksissa, sai pyövelit 
muuttamaan langettamansa ku.vlemantuo- 
mion elinkautiseksi pakkotyörangaistiksek- 
si. . Tällaisia mielenosoituksia oli Venäjäl- 
läkin, jossa juuri oli kukistettu tsarismi. 


LPTAT TTTET STT NNN 36 MRIKAYIESIKEINEESTEEENSS 


Nyt on Tom Mooney yhdessä Warren 
Billingsin kanssa, joka tuomittiin samasta 
asiasta, istunut vankilassa jo 15 vuotta. 
Loppumattomat vaatimukset syyttömästi 
tuomittujen asian uudelleen tarkastamises- 
ta on oikeusviranomaisten taholta aina hy- 
lätty. Tom Mooney on yhä vain vanki- 
lassa. Hänet teljettiin sinne nuorena, kuk- 
keana, voimaa täynnä olevana ihmiserä. 
Viisitoistavuotinen vankilassaolo on hänes- 
tä tehnyt vanhuksen, saattanut hänet rap- 
piolle fyysillisesti (mutta ei moraalisesti!). 


Amerikan Työn federation johtajat pe- 
lasivat tässä asiassa hyvin häpeällistä osaa. 
Federation = Kalifornian — osaston sihteeri 
Scharrenberg on toimittamassaan <Tyy- 
nenmeren —rannikkolen %merimiesten = ai- 
kakauslehdessä» monien vuosien kuluessa 
omistanut Mooneyn asialle kokonaista — 
11 riviä. Hänen johtamassaan, Los Ange- 
lesissa olleessa federatioon kuuluvien liitto- 
jen konferenssissa hän ei sallinut tehtävän 
päätöslauselmaa, ei ainoatakaan yritystä 
Mooneyn ja Billingsin vapauttamiseksi. 
Hän oli ollut jo monien vuosien ajan ku- 
vernööri Jungin, joka säännöllisesti hylkäsi 
kaikki asian = uudelleenkäsittelypyynnöt, 
hyvä ystävä. 


Scharrenberg ei ollut ainoa. Kalifornian 
ammattiliittojen johdossa istui sopuisa sak- 
ki. He eivät olleet liiaksi innokkaita rii- 
telemään työnantajien kanssa vallanku- 
mouksellisesta työläisestä Tom Mooneystä. 
Rakennustyöläisten ammattiliittoneuvoston 
puheenjohtaja ja San Fransiscon pormes- 
tari Mac Charty, joka vannoi vaaleissa 
«hinnalla millä hyvänsä suojelevansa kau- 
pungin lakoilta», kieltäytyi jyrkästi allekir- 
joittamasta päätöslauselmaa, jossa vaadit- 
tiin Tom Mooneyn vapauttamista. Jonkun 
vuoden kuluttua selvisi, että tämä samai- 
nen Mac Charty oli saanut 10 tuhatta dol- 
laria  lahjuksiksi Tyynenmeren sähköyh- 
tiöltä sen agentin, Svenssonin kautta. 
Svensson oli yksi Mooneyn jutun alkuun- 
panijoista. Toinen johtaja, San Fransiscon 
Työn Neuvoston sihteeri O'Connell, jolla 
oli Kalifornian teollisuus- ja hallintopiiteiss 
sä huomattava sananvalta, esiintyi avoi- 
mesti syyttömästi - tuomittujen vapautta- 
mista vastaan. 


Erään kerran Tom Mooneyn puolustus- 
komitean puheenjohtaja meni O'Connellin 


puheille, saadakseen selville hänen kantan- 
sa asiassa. 


— Minä luulen, — sanoi O'Connell, — 
että teidän komiteanne loppujen lopuksi 
saa aikaan sen, että kuvernööri hirttää 
Mooneyn. Varmasti hirttää. Minun mie- 
lestäni pitäisi Mooneyn olla iloisen, saa- 
dessaan istua vankilassa. Sen paremmin 
ei hänelle olisi voinut käydä. 


.— Te arvelette hänen olleen syyllisen? 
— On vaikeaa sanoa, — kohautti O'Con- 
nell olkapäitään, — mutta tuntien Moo- 
neyn, voi varmuudella sanoa, että vankila 
on parasta lääkettä hänelle. Hän on ha- 
joittaja. Hän on teollisuutemme rauhan 
uhka. Parasta, mitä voi hänelle tehdä, on 
pitää hänet vankilassa päiviensä loppuun 
saakka. 


Alemmat ammattiliittojärjestöt, jotka 


- turhaan yrittivät murtaa oman kalifornia- 


laisen johtonsa välinpitämättömyyden Moo- 
neyn asiassa, kääntyivät suoraan New Yor- 
kin, reformistisen Työn federation johta- 
jien, Wallin ja Grinin puoleen. Naivisuu- 
dessaan he eivät ymmärtäneet, että siellä 
oli sama joukkio, samat «sanat ja teot». 
Ja todellakin komitean kyselyihin Grin, 
federation puheenjohtaja, vastasi epäröi- 
mättä : 

— Kehoitan olemaan ryhtymättä mihin- 
kään itsenäisiin toimenpiteisiin, sopimatta 
siitä federation edustajan, Scharrenbergin 
kanssa. 


Scharrenbergin puoleen kääntyminen oli 
aivan turhaa. 

Kun Mooney v. 1927, koottuaan kaikki 
asiapaperit, jotka todistivat hänen viatto- 
muutensa, lähetti ne Grinille, sai hän seu- 
raavan lyhyen' vastauksen: 

«Kirjeenne siihen liitettyine asiapaperei- 
neen sain. Grin,» 

Ei riviäkään enempää. Minkäänlaisia tu- 
loksia tästä ei ollut. 

Muutamat «johtajista» vihjasivat komi- 
tealle, että Mooney ja Billings voisivat 
anoa ehdonalaista vapäutusta. Se ciisi hel- 
pommin — järjestettävissä. = Niin Billings 
kuin Mooneykin kieltäytyivät jyrkästi. 

— En ole sellaisen «hyväsydämisyyden» 
tarpeessa, — ilmoitti Mooney, — katson 
paremmaksi kuolla Sant Ouentinin vanki- 
lan muurien sisällä, kuin tulla ehdonalai- 
sesti vapautetuksi. Minä en ole syyllinen 
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ja siksi tulen elämäni loppuun saakka vaa- 
timaan täydellistä vapauttamista. 

Amerikan työläiset jo aikoja huomasivat, 
mitä ovat miehiään heidän «johtajansa» 
Työn federatiossa. Taistelu Tom Mooneyn 
vapauttamiseksi laajenee. Kaikkialta vir- 
taa työläisten lahjoituksia, jotka ovat tar- 
peen taistelun järjestämiseksi ja ylläpitä- 
miseksi. Alemmat ammattiliittojärjestöt, 
nekin, jotka eivät vielä ole eronneet Ame- 
rikan Työn federatiosta, vaativat avoi- 
mesti Mooneyn vapauttamista ja lähettä- 
vät varoja, välittämättä johtajiensa asetta- 
mista esteistä ja vastalauseista. 

Amerikan MOPR-järjestö kokoaa laa- 
jat työväen joukot puolustamaan Tom 
Mooneytä. Järjestetään mielenosoituksia, 
vastalausekokouksia, kamppailuja lehdis- 
tön palstoilla ja muita proletaarisen jouk- 
kotaistelun muotoja, .saadakseen vaikutet- 
tua koko yhteiskunnan mielipiteeseen. Tom 
Mooneyn vankeuden viimeisenä vuosipäi- 
vänä kulki San Fransiscon katuja pitkin 
tuhatlukuisia työläisten mielenosoituskul- 
kueita, vaatien hänen vapauttamistaan van- 
kilasta.* Raitiotietyöläinen Dawis puhui 
vastalausekokouksessa : : 

— Emme rupea turhaan kuluttamaan ai- 
kaamme, —kolkuttelemalla — kaikenlaisten 
Scharrenbergien, O'Connellien ja muiden 
työväenluokan petturien ovia. Mielipiteem- 
me on ,että ainoastaan proletaarijoukkojen 
vihainen ääni panee pyövelit perääntymään. 
15 vuotta sitten joukot tempasivat toveri 
Mooneyn teloittajain käsistä. He myös- 
kin tempaavat hänet vankilasta, vaikka sen 
seinät olisivat kuinkakin vahvat.» 

Tällaisia mielenosoituksia oli Oaklan- 
dissa, jossa tuhannet työläiset ja työttö- 
mät Mooneyn ja Billingsin vapautusta vaa- 
tivin lipuin kulkivat pitkin katuja Chika- 
gossa, New-Yorkissa. Syyttömästi tuomit- 
tujen vapautusvaatimuksesta tuli MOPRin 
ja kommunistipuolueen valkoista terroria 
vastaan — järjestämien — mielenosoitusten 
taistelutunnuslause. 

Kommunistinen sanomalehti «Daily Wor- 
kers» kirjoitti joku aika sitten: «Tom 
Mooneyn vapautus voi tapahtua vain jouk- 
kotyön tuloksena, vain luokkataistelun tu- 
loksena.> Tämän ymmärtävät vankeudes- 
sa olevat itsekin. 

— Me olemme rauhalliset, - sanoo Tom 
Mooney, — me tiedämme, että koko työ- 


väenluokka taistelee puolestämme. Se on 
sellainen voima, jolle loppujen lopuksi ovat 
pakoitetut tekemään tilin ne, jotka nään- 
nyttävät nyt meitä vankilassa. 


* 


Viimeiset Amerikasta saapuneet tiedot 
kertovat, että taistelu Tom Mooneyn puo- 
lesta käy yhä voimaperäisemmäksi. Yhdys- 
valtain työläisurheilijat ovat valinneet Tom 
Mooneyn —kunniapuheenjohtajakseen. He 
käyvät myös kiivasta taistelua kaikin kei- 
noin tuon lannistumattoman työläistaisteli- 
jan vapauttamiseksi. 

Lainaamme Yhdysvalloissa ilmestyvästä 
kommunistilehdestä «Eteenpäin» seuraavan 
palasen, joka kuvaa osaa tuosta taistelusta: 

«Helmikuun 22 p. järjestetään New Yor- 
kissa Tom Mooney katujuoksu, Rutgers 
Sguaresta Union Sguareen. Jokaisen juok- 
suun osanottajan selkään kiinnitetään tun- 
nus: Free Tom Mooney! (Tom 
Mooney vapaaksi!) 

Palkintona tässä juoksussa ei ole hopea- 
eikä kultamitalit, vaan on se paljon arvok- 
kaampi, josta varmaankin tulee kova 
kamppailu. 

Olympia-vastainen komitea on kääntynyt 
Tom Mooneyn puoleen pyynnöllä, että hän 
kirjoittaa kirjeen, joka annetaan palkinto- 
na kilpailun voittajalle. 

Voiko työläisurheilija saada kallisarvoi- 
sempaa palkintoa kuin on tervehdys taiste- 
lijalta, joka on yli 15 vuotta ollut kapita- 
listisen luokkavallan toimesta elävältä hau- 
dattuna.» 
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POLIITTISTEN VANKIEN MURHA 


Nyt on satu lähempiä tietoja Indo-Kiinassa Hai- 
fonin vankilassa tapahtuneesta neljän poliittisen 
vangin murhasta. 

Vankilassa säilytettiin 75 kommunistista vankia, 
jotka odottivat siellä Pulo Kondorin saarelle lä- 
hettämistä. Lähettämispäivän aattona eräs van- 
geista, tov. Ngiei-ten-Len, karkasi. Silloin kaikki 
jälelle jääneet vangit vankilan ranskalaisen pääl- 
likön määräyksestä kytkettiin rautoihin. Kun tätä 
eläimellistä määräystä alettiin toteuttaa, tekivät 
vangit vastarintaa. Heitä vastaan avattiin tuli. 
Neljä heistä tuli tapetuksi ja kahdeksan vaikeasti 
haavoitetuksi. 

Ranskalaisessa lehdistössä on näkynyt uutisia 
myöskin Uudessa Kaledoniassa tapahtuneista ku- 
lien kapinoista. Kapinat ovat? kukistetut asevoi- 
min, 
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Työläissiirtola 
jFelseneck* 


Palanen fasistiterroria 
, demokraattisesta'* Saksasta 


«Kommunistinen — murha — Berlinissä! 
«Kommunistit salaisesti murhanneet avut- 
toman vanhuksen.» «Kukaan ei voi Berli- 
nissä olla rauhallinen omasta hengestään.» 

«Moskovan kädet toiminnassa.» 

Tällaisilla ja muilla sen mukaisilla ot- 
sikoilla yrittää Berlinin porvarillinen sa- 
nomalehdistö häiritä porvariston rauhaa ja 
luoda — voimakasta kommunistivastaista 
mielipidettä. 

Samaan aikaan Berlinin työläiskodeissa 
ja proletaarisissa asutuksissa Berlinin ym- 
pärillä vallitsee kuumeinen mieliala. Työ- 
läiset järjestävät vastalausekokouksia, itse- 
puolustusryhmiä ja toiminnan komiteoita. 

Mitä oli tapahtunut? 

Mikä on saattanut 
kuohuntaan? 

Todellisuudessa on aika rauhaton ja 
pieninkin seikka saattaa olla riittävä, ai- 
heuttaakseen suuria seurauksia. 

Tällä kertaa kuitenkin tapahtui jotakin, 
joka poikkesi fasistien ja vallankumouk- 
sellisen työväen välisistä jokapäiväisistä 
pikkusodista. 

Berliniä lähestyvälle matkustajalle pistää 
silmään omalaatuinen taulu. 

Koko kaupunkia ympäröi n.s. «huvilasiir- 
toloitten» vyö. Tämä muodostuu joko suu- 
remmista tai pienemmistä parakkiryhmis- 
tä, joissa asuu kymmeniätuhansia ihmisiä. 
Kesällä ja keväällä nämä parakit tekevät 
hyvin miellyttävän vaikutuksen. Muuta- 
mat niistä ovat maalatut kauniilla väreillä 
ja jokainen tällainen parakki on ympäröity 
säleaidalla. 

Talvella nämä asumukset näyttävät syn- 
ciltä ja surullisilta. Ani harvoin tällai- 
sen parakin savupiipusta tupruaa sauhu. 


Berlinin tällaiseen 


Fasistien murhaama työläinen Fritz Klem- 
ke. Hän oli yksi niistä monista, jotka 
Lenin-Liebknecht-Luxemburg-viikolla as- 


tuivat kommunistisen puolueen riveihin. 

Hän kuului vain neljä päivää vallanku- 

moukselliseen puolueeseen — se riitti 

tehdäkseen hänet fasistimurhaajan kuu- 
lan uhriksi. 


Suurimmalla osalla täkäläisiä asukkaita ei 
ole varoja hankkia puita tai kivihiiliä edes 
valmistaakseen itselleen lämmintä ruokaa. 

Täällä huvilasiirtoloissa asuu työttömiä 
perheineen. Täällä: vallitsee alaston köy- 
hyys. He «pakenevat luonnon helmaan» 
ainoastaan siksi, että Berlinissä ovat asun- 
tovuokrat liian Kaupungissa ei 
ole asuntopulaa — päinvastoin kymmenet- 


korkeat. 
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Aidan 


Yleiskuva Felseneckin siirtolasta. 
man pään kohdalla ammuttiin tov. Klemke. 


vasem- 


tuhannet: huoneet ovat tyhjiä siksi, että 
työttömät ja kymmenettuhannet työläiset 
ja palveluskuntalaiset eivät ole tilaisuu- 
dessa maksamaan kaupunkiasunnoista pe- 
rittäviä korkeita vuokria. 

Laudoista kokoonkyhätyissä hökkeleissä 
vallitsee sanoin kuvaamaton puute. Ne 
muutamat rovot, joita työttömät saavat 
avustuksen muodossa, hädintuskin riittä- 
vät kuivaan leipään. Työttömien ;perheet 
ovat ihan resuissa, heillä ei ole pienintä- 
kään toivoa saada vaatekertansa uusituksi. 

Siirtolaisten perusjoukon muodostavat 
kommunistit tai kommunistipuoluetta lä- 
hellä olevat järjestöt. Selvää on, että yk- 
sistään tästä syystä Berliniä ympäröivät 
huvilasiirtolat ovat kaikkien, porvarien fa- 
sistiliittojen erityisen vihan kohteina. 

Ne näkevät nämä siirtolat kommunisti- 
sen linnoitukset ketjuna. 

Berlinin pohjoispuolella, hyvän matkan 
päässä kaupungista, on yksi tällainen hu- 


vilasiirtola, «Felseneck» nimeltään. Siirto- 
la käsittää kaikkiaan 80 perhettä, joiden 
enemmistö on aktiivisia kommunistisen 
puolueen jäsniä. 

Fasistit lähettävät tälle siirtolalle yhte- 
nään uhkauskirjeitä, yrittäen siten lannis- 
taa sen asukkaita. Parakkien läheisyyteen 
on asetettu fasistien merkki kirjoituksi- 
neen: «Tee loppu Moskovasta.» 

Siirtolan asukkaat ovat muodostaneet 
itsepuolustusjärjestön omista =riveistään. 
Kaksi siirtolaista kerrallaan on vuorotellen 
vahdissa yöllä ja päivällä. Sitäpaitsi siir- 
tolan läheisyydessä, sijaitsee fasistivastai- 
sen liiton esikunta, jonka kanssa siirtola 
on läheisessä yhteydessä. 

Keskellä siirtolaa on hälyytyskello, jonka 
tarkoituksena on varoittaa uhkaavasta vaa- 
rasta. 

Joku aika sitten alkoi siirtolan lähet- 
tyvillä maleksia sivullisia henkilöitä, josta 
oli helppo arvata, että siirtolaa oli uhkaa- 
massa välitön vaara. 

Tammikuun 18 ja 19 päivän välisenä 
yönä lähellä Felseneck-siirtolaa päivystystä 
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hoitava fasistivastaisen liiton ryhmä sai 
hälyytyksen. Puhelimessa ilmoitettiin, et- 
tä fasistijoukko muka hyökkää toiseen siir- 
tolaan, joka sijaitsee puolen tunnin matkan 
päässä, ja vaadittiin apua. = Esikunnassa 
päivystävät toverit kiiruhtivat heti apuun. 

Tällaiset kutsut olivat tavallisia. Fasis- 
tien hyökkäykset kommunistisia järjestöjä 
vastaan kävivät jokapäiväisiksi ilmiöiksi. 
Taisteluun näitä hyökkäyksiä vastaan mo- 
bilisoitiin kaikki käsillä olevat voimat. En- 
nenkuin ehdittiin asiasta lähemmin tiedus- 
tella, puhelinjohto katkaistiin. 

Kahdeksan toveria lähti matkaan, kahden 
jäädessä esikuntaan. 


Kului neljännestunti. Yhtäkkiä jälelle 
jääneet toverit kuulivat äänekkään ko- 
mennon. — Kadulla näyttäytyi noin 200- 


miehinen, aseistettu fasistijoukko. 

— Eläköön Hittler! Alas Moskova! — 
kajahti kahdestasadasta kurkusta. 

Fasistivastaisen liiton kaksi toveria kä- 
sittivät kohta, että he olivat joutuneet fa- 
sistien petoksen uhreiksi ja että äskeinen 
hälyytys oli ainoastaan manööveri, jolla 
saatiin = houkutelluksi * esikunnasta = pois 
mahdollisimman monta ihmistä. 

Mutta oli jo myöhäistä. Fasistit ympä- 
röivät koko siirtolan, avaten tulen. 

Vahdissa ' olleita kahta siirtolaista 
alettiin piestä. Mökeissä sytytettiin 
tulia. Siirtolassa kohosi ankara hä- 
lyytys. 

— Fasisteja! Fasisteja täällä! 

Parakeista- juoksi ulos ihmisiä 
aseistettuina =kirveillä, taikoilla ja 
tuoleilla. Kaikki valmistautuivat puo- 
lustukseen. 


Kansallis-sosialistiset murhaajat =tarttuivat 
ammutun Klemken jalkoihin ja raastoivat 
hänet kadulle, kuvassa osoitettuun paikkaan, 
jättäen ruumiin siihen makaamaan) Hyök- 
käyskomennuskunnan ilmestyminen todennä- 
köisesti esti heidät viemästä ruumista 
piiloon. 


Siirtolaisten — etupäässä oli 23-vuotias. 
työläinen Klemke, puolueen jäsen, punai- 
nen rintamamies.' Juuri häntä vastaan 
heittäytyi fasistilauma, ojentaen häntä koh- 
den kymmeniä revolverinpiippuja. Kymme- 
nien. kuulien lävistämänä kaatui Klämke 
kuolleena maahan. Hän kaatui vallanku- 
mouksellisen luokkataistelun sankarina. 


Siirtolaiset kävivät puolestaan fasistien; 
kimppuun. Alkoi,katkera ottelu. 


Siirtolaiset onnistuivat riisumaan aseista 
suurimman osan fasisteja ja työnsivät hei- 
dät pois siirtolan alueelta. 

Fasistijoukkion komentaja, akademian 
professori, entinen upseeri, sai kahakassa 
surmansa ja monet fasistit haavoittuivat. 


Mutta nyt, kun fasistit syöksyivät suin- 
päin pakoon ja siirtolaan jäivät ainoastaan 
puolialastomat — asukkaat; = ilmaantuivat 
odottamatta poliisit. Missä he olivat olleet 
tähän asti ja miksi he juuri nyt odottamat- 
ta saapuivat? : 

Seuraavana päivänä porvarillinen lehdis- 
tö esitti tapahtuman heille sopivassa va- 
lossa. i : 

Fasistit, nähkääs, rauhallisessa tarkoi- 
tuksessa olivat saapuneet siirtolaan tar- 


va 


a) 


kastellakseen sitä (myöhään yöllä, revol- 
vereilla aseistettuina!), mutta kommunis- 
tit hyökkäsivät heidän kimppuunsa. 

Mutta tosiasiat kuitenkin puhuivat pa- 
hasti tätä valhetta vastaan. =, 


Fasistit olivat jo kauan valmistelleet ran- 
kaisuretkikuntaa kommunistista = siirtolaa 
vastaan. Eräässä Berlinin lähellä olevassa 
pienessä kylässä he valmistelivat hyökkäys- 
tä poliisien seuraamina. Silloin kun fa- 
-sistibandiitit ampuivat, laski poliisi, että 
fasistit ovat voitonpuolella ja pysyttäytyi 
-*taustalla. Mutta kun poliisi huomasi «rau- 
hallisten» -bandiittien heittäytyvän pakoon, 
saapui se näyttämölle. Kaikesta huoli- 
matta oli sen velvollisuus — suojella fa- 
sisteja. 

Tämä Felseneck-siirtolassa sattunut yöl- 
linen tapahtuma, tämä fasistien rankaisu- 
retki proletaarista yhdyskuntaa vastaan, 
herätti uskomatonta liikehtimistä Berlinin 
koko työläisasujamiston keskuudessa. 

Proletaarisen yhteiskunnallisuuden pai- 
nostus ja laajojen työläisjoukkojen kii- 
hoittuneisuus oli siksi suuri, että sosiali- 
demokraattisenkin poliisin oli pakko tun- 
nustaa, että tässä tapauksessa oli kysymys 
fasistien —suunnitelmanmukaisesta —hyök- 
käyksestä. Tästä huolimatta poliisi van- 


Tällä paikalla oli hälyytyskello, jonka 
piti hälyyttää siirtolaiset tulipalon ja var- 
kauden sattuessa apuun. Kun eräs työ- 
läinen tahtoi käyttää sitä hyökkäyksen 
tapahtuessa, — estivät kansallissosialistit 
(natsit) hänet siitä väkivalloin. Erään 
naisen onnistui päästä kelloa lähelle, 
mutta se oli jo silloin myöhäistä, sillä 
natsit olivat repineet kaidepuut pois. 
Poliisi on nyt takavarikoinut kellon. — 
Alimmaisessa kuvassa murhatun työläi- 
sen Fritz Klemken vaimo. Hän katseli 
ulos tästä ikkunasta ja kuuli laukaukset. 
Hän kiiruhti ulos ja löysi useiden kuulien 
lävistämän miehensä ruumiin. Miehensä 
kuoleman jälkeen on Klemken vaimo liit- 
tynyt kommunistiseen puolueeseen. 


-—— "== 1.0lanassra a 
gitsi ei ainoastaan 49 fasistia, vaan myös- 
kin 22 siirtolaista, jotka olivat käyneet 
hyökkäystä vastustamaan. 


Näiden tapausten seurauksena on kaikis- 
sa Berlinin proletaarisissa yhdyskunnissa 


muodostettu itsepuolustus-joukkoja. Ber- 
linin proletariaatti on vahdissa. 
Eräs pieni mutta kuvaava tapaus: Mur- 


hatun Klemken puoliso teki verisen ta- 
pauksen — jälkeisenä päivänä anomuksen 
kommunistiseen puolueeseen liittymisestä. 

Hän ei ollut ainoa, joka tällä tavoin an- 


toi vastauksen fasistiselle sortovallalle. 
Luokkataistelun — kärjistyminen Saksassa 
vaikuttaakin, että maan kommunisiisen 


puolueen jäsenten lukumäärä kasvaa san- 
gen nopeasti. 


CHARLES Y. HARRISON [ AKKO LAISEN 


Laivanrakennus- ja satamatyöläisliiton 
sihteeri Doylen kabinetti oli joka päivä 
työläisten piirittämänä. Joka päivä saapui 
lähetystöjä, vaatien päättäviä toimenpitei- 
tä isäntiä vastaan. Kiihoittuneet, nälkäiset 
ihmiset puhuivat tulisesti, kuinka työpal- 
kat yhtenään alenevat, eikä enää riitä voi- 
mia, jonkatähden täytyy tästä kaikesta 
tehdä. loppu. ' 

Kokouksissa kajahteli suuttuneita, kiih- 
keitä puheita. 

Doyle toisti jokaiselle: 

— Odottakaa. Ajat ovat raskaat. Jos 
nyt julistetaan lakko, asema yhä huononee. 
Kestäkää. 

Ei haluttu odottaa. Elämä kävi yhä työ- 
läämmäksi. Enää ei tehty työtä läheskään 
joka päivä. Sellaisten päivien väli, jolloin 
saatiin tehdä työtä, piteni yhä. Työpäivi- 
nä maksettiin 65 senttiä tunnilta. Se oli 
liian vähän elintarpeitten hankkimiseksi 
koko viikon ajaksi. 

Kaupungilla levisi huhuja lähestyvästä 
lakosta. Sanomalehtireportterit piirittivät 
mister Doylea. 

— Mitä uutta, mister Doyle? 
liitto suhtautuu lakkoon? 

Doyle vastasi, pyyhkien kädellä hikistä 
otsaansa: 

— Voitte kirjoittaa, että Maikel Doyle, 
liiton sihteeri on valmis tekemään kaik- 
kensa, jotta rauha säilyisi teollisuudessa. 
Hän on kaikkia hätäisiä päätöksiä vastaan. 
Lakko voisi johtaa ainoastaan tarpeetto- 
miin epäjärjestyksiin. Paras on istua pöy- 
dän takana ja rauhallisesti harkita kysy- 
mystä, joka saattaa levottomaksi ei ai- 
noastaan —yksityisomistajat ja työläiset, 
vaan koko kaupunginkin. 

Liiton puheenjohtaja osallistui laivanra- 
kennus- ja -korjaustelakoiden isäntien ko- 
koukseen. Työläisten vaatimus palkkojen 
nostamisesta 65 sentistä 1 dollariin tun- 


Kuinka 


KUOLEMA 


nilta oli päättävästi hylätty ilman keskus- 
telua. = Osoittaakseen jonkunverran pe- 
rääntyvänsä, olivat isännät taipuvaisia 70 


sentin tuntipalkkaan. Silloin nousi liiton 
puheenjohta ja. 

— Gentlemannit — lausui hän, ja pysäh- 
tyi. 


Hän tunsi jonkunlaista kopeutta siitä, et- 
tä voi puhua yhdenvertaisena näiden koko 
maassa tunnettujen ihmisten kanssa. Jo- 
kaisen heistä omistama pääoma laskettiin. 
kymmenissä miljoonissa dollareissa. 

» Miljonäärit katsoivat häneen ankarina, 
kulmiaan rypistäen. Hän jatkoi: 

— No... — kiiruhti hän — minä ajat- 
telen omasta puolestani, että rauha teol-. 
lisuudessa on pääasia. Minä tulen voi- 
mieni takaa ponnistelemaan, jotta rauha 
säilyisi. Minä olen lakkoa vastaan — 
gentlemannit. 

.Miljonäärit hymyilivät. Reportterien ky-. 
nät rapisivat paperilla, heidän kirjoittaes- 
saan nämä huomattavat sanat... 

Satamatyöläisten yhdistetty kokous al- 
koi myöhästyneenä. Odotettiin puheen- 
johtajaa, jonka tuli ilmoittaa työnantajien: 
kanssa käytyjen neuvottelujen tulokset. 

Doyle istui korokkeella kiihtyneenä ja 
vähän levottomana. Sali oli täynnä väkeä. 
Työläiset istuivat penkeillä, seisoskelivat 
ovenpielissä, ryhmittyivät korokkeen eteen 
tiukkana, tyytymättömänä joukkona. Siel- 
lä täällä joukossa näkyi tuntemattomia 
kasvoja. Hyvinruokittuja, pyöreitä, jotka 
sangen vähän muistuttivat kärsineitä työ- 
läisiä. Nähdessään heidät Doyle heikosti. 
hymyili. 

Loppujen lopuksi saapui puheenjohtaja. 
Huomasi heti, ettei hän ollut oikein oma 
itsensä. Rykäistyään alkoi hän puhua. 

— Ajat ovat vaikeat — puhui hän. — 
Lakon alottaminen tällä hetkellä— olisi 
mielettömyyttä. Parempi on omistaa puoli 
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leipää kuin olla ihan nälissään. Parempi 
5 senttiä kuin ei mitään. 

Eräs nuoremmista työmiehistä, hypäten 
korokkeelle, huusi: 

— Toverit! Mitä tässä puhua? Me 
”kuolemme kuitenkin nälkään. Sanalla sa- 
noen' — isännät eivät ole ehdotusta hy- 
väksyneet. Siinä kaikki! 

Koroketta läheni, työläisiä tieltään tyrk- 
kien, muutamia niistä miehistä, joille 
Doyle oli hymyillyt. 

— Ei mitään huutamista! — kiljasi yksi 
heistä puhujalle. — Laskeudu alas korok- 
"keelta! 

Samalla hetkellä koko sali alkoi liikehtiä. 

— Mitä tämä on?! Mistä nämä ovat tul- 
leet? Heittäkää ne hiiteen, kirotut ky- 
tät! 

Puheenjohtaja - soitti vimmatusti kelloa. 

— Kokous lopetetaan, toverit... 

Ihmiset lähtivät salista kuohuksissa, vi- 
haisin ilmein, 

Ovella alkoi riitely. Eräs työläisistä 
leveäharteinen ruotsalainen lastaaja, ni- 
mitti Doylea ja liiton puheenjohtajaa pet- 
tureiksi, jotka myyvät työläiset isännille. 
Muudan joukossa kyttäillyt, hyvinruokittu, 
pyöreähkö olio tempasi siinä samassa tas- 
'kustaan revolverin, jonka raskaalla perällä 
kaikin voimin' iski ruotsalaista päähän. 
Hetkisen —horjuttuaan kaatui jättiläinen 
ääntä päästämättä katuun. Hänen päivet- 
tyneet, kiukusta punaiset kasvonsa kävi- 
vät silmänräpäyksessä vihertävän valkoi- 
siksi. 

Työläisten suista puhkesi raivokas huu- 
*to. He muuttuivat villijoukoksi, joka heti 
ympäröi tapahtumapaikan. 

— Rusentakaa roistot! — huusivat työ- 
läiset. — Pieskää katalat provokaattorit! 

Kuului poliisien vihellystä. Joukko alkoi 
raivota. Piestyt kytät voivotellen ja kiro- 
ten pakenivat katua pitkin. 

Kun poliisit saapuivat temmellyspaikal- 
le, oli katu jo tyhjä. Ainoastaan kaksi 
liikkumatonta ruumista virui rakennuk- 
sen edessä, jossa muutamia tunteja sitten 
pidettiin kokousta. 
salaisen työläisen ja hänen murhaajansa. 

Seuraavana päivänä hajosi ammattiliit- 
to. Satoja kiihoittuneita työläisiä erosi 
siitä. Kiireellisesti muodostettiin alkuun- 


"paneva ryhmä, valittiin toimikunta ja va-: 


Ruumiit olvat ruot- 


rattiin satamasta pienempi huone uuden 
ammattiliiton pääkortteeriksi. 

Satamaa rajoittavassa työläiskorttelissa 
alkoi rauhaton, jännittynyt elämä. XKa- 
duilla ja toreilla keskusteltiin ainoastaan 
lakosta ja uudesta ammattiliitosta. Sano- 
malehdet löivät rumpua, kutsuen työläisiä 
teollisuusrauhaan. — Aamuisin, kun ihmi- 
set menivät töihin laivatelakalle, piti por- 
teilla vahtia ratsupoliisipatrulli. = Niiden 
hevosten teräksiset kengät kajahtelivat 
kadulla uhkaavasti. 

Lakon johdon otti käsiinsä New-Yorkis- 
ta matkustanut = nuori irlantilainen kom- 
munisti. Hän istui yötä päivää liiton 
uudessa huoneustossa, laatien julistuksia, 
kirjoitellen sanomalehtiin, keskustellen 
työpaikkalähetystöjen kanssa, järjestellen 
lakkovahteja. 

Doyle julkaisi sanomalehdissä julistuksen 
työläisille, leimaten uuden liiton laitto- 
maksi, jolla ei ole mitään valtuuksia. Hän 
kutsui rauhallisuuteen ja kehoitti olemaan 
kärsivällisiä. «Parempi puoli lei-' 
pää, kuin ei mitään» — loppui ju- 
listus. Työläisten keskuudessa ei julistus 
herättänyt muuta kuin halveksumista.: 

Aamuna, jolloin lakko alkoi, satoi vet- 
tä. — Hieno, kylmä syksyinen sade. Har- 
maassa, tiheässä sumussa ilmestyivät tela- 
koiden porteille lakkovahtien hahmot. He 
pysähdyttivät jokaisen töihin menijän, kes- 
kustelivat ja vakuuttivat: 

— Ihanko totta, ettet sinä näe nälkää 
niin kuin me? — sanoivat he. — Etkö 
sinä todellakaan näe, ettei ole muuta 
ulospääsyä kuin lakko? N 

— Pysähdy! Sinä tempaiset leipäpalan 
meidän vaimojemme ja lastemme suista. 

— Yhdy meihin, toveri! Heitä työnteko, 
tule lakkolaisten riveihin... 

Suurin — osa » työläisistä keskusteltuaan 
lakkovahtien kanssa, kääntyikin takaisin. 
Mutta oli sellaisiakin, jotka kaikista ke- 
hoituksista huolimatta menivät portista si- 
sälle. 

— Me haluamme syödä — sanoivat he 
— mutta teidän lakkonne johdosta me kuo- 
lemme nälkään. 

Seuraavana aamuna ottivat lakkovah- 
tien vaimot vahtivuoron. 

Lakkokomiteoiden edustajien kokoukses- 
sa samana iltana päätettiin toimeenpanna 
lakkovahtien —mielenosoituskulkue, johon 
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osallistuisivat myöskin lakkolaisten vai- 
mot. 
Sumuinen lokakuun aamu koittaa har- 


maana ja synkkänä. 


Sakea sumu leijailee katuja pitkin, peit-' 


täen telakoiden portit, juoksevien ihmisten 
hahmot ja satamassa olevien höyrylaivo- 
jen epäselvät piirteet. Katukäytäville il- 
mestyy ihmisiä yksi toisensa perästä. 
Ratsujen kavioiden kopse etenee pitkin 
katua. Ratsupoliisipatrulli asettuu paikoil- 
leen telakan porteille. Siihen katukäytäväl- 
le asettuu myöskin jalkapoliisin ketju. Ti- 
heiden, mustien pilvien lävitse koettaa au- 
rinko vaivaloisesti tunkea valaistustaan. 
Sataman hiljaiset kadut käyvät yhtäkkiä 
järistyksen edellä olevan maan kaltaisiksi. 
Taloista lähtee liikkeelle työläisten vai- 
kenevia ryhmiä, kohtaavat toisia saman- 
laisia, yhtyvät yhä suuremmiksi ryhmik- 
si, liikkuvat katua pitkin telakalle päin. 
. Kaduille ilmestyy myöskin telakoille 
juoksevia lakonrikkureita. He kulkevat mi- 
kä syrjittäin, mikä kumartaen luonnotto- 
masti päätään tai vetäen lakin silmilleen, 


häpeillen. — Rinnan astelevat sivilipukui- 
set kytät. 

Eduard Roberts on erään viisimiehisen 
lakkovahtiryhmän — päällikkö. =Kiihoittu- 


neina, mutta halveksien katselevat he rik- 
kureita. 

— Petturit! 

Katua pitkin kulkeva työläisten joukko 
alkaa kiirehtiä tyhtyäkseen heitä odotta- 
vien lakkovahtien ryhmään, estääkseen rik- 
kureita pääsemästä portille. Alkaa sataa. 
Työläiset sinisissä työpuvuissaan, naiset 
kääriytyneinä liinoihin tai saaleihin, pojat 
rikkinäisissä housuissa, pelkäämättä, vai- 
jeten juoksevat poliiseja vastaan. 

Yhtäkkiä alkavat katukäytävillä olevat 
poliisit liikehtiä. Patukat koholla heit- 
täytyvät he joukkoa vastaan. Telakoiden 
porteilta, katua pitkin, kuuluu ratsujen ka- 
vioidern kopse. 

Katu täyttyy poliisien vihlovista vihel- 
lyksistä. 

Lakkolaisten rivit sekoittuvat röykkiök- 
si. Työläiset perääntyvät vastahakoisesti, 
ryhmittyen jälleen katukäytävällä. Yhtäk- 
kiä jostakin takapuolelta lentää kivi hyök- 
käävien poliisien laumaan. Sitä seuraa 


toinen, kolmas... Epäjärjestyksessä syök- 
syvät poliisit takaisin. 

Lakkolaisjoukosta eroittautuu vanhempi, 
harmaahiuksinen nainen. Urhoollisesti hän 
heittäytyy eteenpäin, vetäen perässään jä- 
lelle jääneitä. Hän huutaa jotakin ja viit- 
toilee käsillään, mutta kukaan ei kuule 
hänen sanojaan yleisessä sekamelskassa ja 
melussa. 

Hän menee aina keskikadulle asti. Työ- 
läisten —kehoitushuudot — työntävät häntä 
edelleen, antavat hänelle rohkeutta. 

Paukahtavat laukaukset naista vastaan. 
Hän katuu. ; 

«Kaikki hiljenee ympärillä. Ihmisiä, 
huutoa, laukauksia täynnä ollut katu vai- 
kenee äkkiä. Ihmiset kätkeytyvät talojen 
seinien suojaan. Poliisit uusissa, sinisis- 
sä, kiiltävänappisissa virkapuvuissaan odot- 
tavat joka sekunti valmiina hyökkäykseen 
käskyä. 

Nainen makaa keskellä katua. 
valitusta, -ei kuiskaustakaan. 

Mutta yhtäkkiä hän liikahtaa hyvin vä- 
hän. Harmaat, katukivitykseen tarttuneet 
hiukset liikahtavat paikaltaan. 

Silloin eroittautuu joukosta 'lakkovahti- 
päällikkö Eduard Roberts. 

Hän kuulee takaansa toveriensa äänen, 
jotka huutavat hänelle jotakin. = Näkee 
edessään poliisit, jotka uhkaavina istuvat 
satuloissa ratsuillaan. 

Hän menee naisen luo, kumartuu hänen 
ylitseen. : 

Näkee hänen harmaanvihreät, verettö- 
mät kasvonsa, avonaiset, jonnekin kohdis- 
tuneet silmät. Ohimolla löi vielä verisuoni, 
ohkanen kuin lanka. Roberts näki sen sel- 
västi. «Minun täytyy nostaa ja kantaa 
hänet kotiin», päätti hän. 

Äkkiä tunsi hän ankaran iskun ja re- 
pivää kipua selässään. Hän tunsi huoju- 


Ei kuulu 


vansa. 
«En saa kaatua hänen päälleen — kan- 
gasti hänen ajatuksissaan — olen hir- 


veän raskas, voin tuottaa hänelle vahin- 
koa.» Veri syöksyi selkään tulleesta haa- 
vasta. 

Katukäytävällä olijat näkivät kuinka työ- 
läisen korkea vartalo joitakin sekunteja 
horjui naisen yläpuolella ja lopuksi ras- 
kaasti kaatui hänen vierelleen. 
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Ellis saari... 


... kärsimysten saari 


kat niin täyttä, 
suoraksi ojentaa. 
ja ovipieliin nojaten. 

Huoneissa vallitsee sietämätön haju ja 


Mikä se on? 

Ellis-saari on Pohjois-Amerikan Yhdys- 
valloissa, meressä New-Yorkin edustalla 
sijaitseva karkoitusvankila. Tänne tel- 
jetään kaikki, joita epäillään kommunis- 
teiksi tai ovat muuten «epäselvissä kirjois- 
sa». Ellis-saari on täynnä. Aina 250 hen- 
keäkin asuu siellä yhdessä suuressa huo- 
neessa. — Siellä vallitsee tilanahtaus. Sa- 
massa huoneessa asuu kymmeniä eri kan- 
sallisuuksia. — Puhutaan ' yhtä monta eri 
kieltä. On neekereitä, hinduja, juutalaisia, 
unkarilaisia, saksalaisia, irlantilaisia, kii- 
nalaisia, italialaisia, ruotsalaisia, suomalai- 
sia j.n.e. Saarella pidetään karkoitettuja 
niin kauan kunnes heistä on saatu sel- 
vyys. Passit haetaan kullekin asianomai- 
sen kotimaan virastosta, ja saa asianomai- 
nen viipyä saarella kunnes se lopulta löy- 
detään. Niin saattaa kulua vuosi, kaksi- 
kin. 

Tämä vankila cn saavuttanut suuren mai- 
neen. Eikä suotta. Tietäväthän siitä ker- 
toa yhtä ja toista monet sadat suomalai- 
setkin, jotka ovat saaneet nauttia «vapaan 
"Amerikan demokratiasta». 

He tietävät, että huoneissa siellä eivät 
riitä istuimet. Suurin osa «asukkaista» 
saa seisten odottaa vuoroaan päästäkseen 
istumaan. Yön aikana ovat kaikki pai- 

& 


ettei käsivarttaan voi 
Toiset nukkuvat seiniin 


likaisuus. Auringonvalosta ei voi olla pu- 
hettakaan, niin siistiltä ja päivänpaisteisel- 
ta kuin koko saari ulkoapäin, etäältä kat- 
sottuna saattaa näyttääkin. Huoneista ulos 
pääsee vangittu vain kaksi kertaa viikossa, 
silloinkin vain 15 minutitiksi kerrallaan. 
Huolimatta siitä, että ympärillä ei suinkaan 
ole veden puute, ei vangituilla ole tilai- 
suutta peseytymiseen. 

Ravinto on kehnoa ja pilaantunutta. Sai- 
raustapaukset ovat jokapäiväisiä ja huono, 
tai paremminkin kokonaan puuttuva sai- 
rashoito aiheuttaa, että vankila on tarttu- 
vien tautien tyyssija. 

Tällaista on = Ellis-saarella, «vapaan» 
Amerikan karkoitusvankilassa. Mutta tä- 
mäkään 'ei masenna vallankumouksellisia 
proletaareja, vaan jatkavat he luokkatais- 
telua protesteeraamalla Amerikan kapita- 
lismin luokkaterroria vastaan nälkälakoilla 
y.m. tavoin. Toverihenki vallitsee karkoi- 
tettujen — keskuudessa. Hurraa-huudoin 
otetaan vastaan uudet tulokkaat sekä hy- 
västellään sieltä lähteviä. 

Mikään ei voi lannistaa vapautensa puo- 
lesta taistelevaa proletariaattia. K. S. 
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KATKELMA MEKSIKOLAISESTA 
KERTOMUKSESTA 


SIIOYLIS 


Laajalla pellolla lepäsi vielä kaste. Se 
peitti vehnäpellon, niityn ja perunapellon 
— sinertävällä, kimaltelevalla aamukasteel- 
la. Rauhallisena loisteli aamuauringon sä- 
teissä ruohon ja lehtien tuores, kostea 
vihreys sateenkaaren kaikissa väreissä. 

Hermandez kumarsi ruskettuneen, ryp- 
pyisen naamansa auraan päin ja huusi: — 
Hei! — Hevoset alkoivat vetää: ja aura 
alkoi möyhiä maata. 

Raskaat, niinkuin möyhimänsä maan kos- 
teat, mustat multakokkareet, .olivat Her- 
mandezin ajatukset: 

— Voinkohan minä yksin suoriutua. kai- 
kesta tästä? Minähän en ole enää nuo- 
ri. Tähän saakka eivät. hallitukset ole 
asiaa harkinneet. Ne käyvät sotia. Mutta 
meidän poikiemme, sensijaan, että tekisivät 
työtä, täytyy vuodattaa omaa ja toistensa 
verta. . Tappavat. Mistä syystä? Miksi? 

Puolipäivän tienoilla Hermandez kuuli 
yllään kovaa. surinaa. Kohottaessaan kat- 


seensa. ylös, hän huomasi taivaalla viisi 
kiiltävää, liikuvaa täplää. 
— Lentokoneita... Täällä meilläkin.:;. 


— iski hänen aivoihinsa ajatus. Varjostaen 
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Porvaristo hajoittaa myrkkykaasu- 
jen avulla työläisten mielenosoi- 
tuksia. Kaasupommien avulla se 
rauhoittaa liikehtimisiä siirtomais- 
sa. Tuhannet laboratoriot ja ke- 
mialliset tehtaat valmistavat kaik- 
kia mahdollisia kaasuja tulevaa so- 
taa ja interventiota varten. Kaikki 
tämä tapahtuu kehutun kapitalis- 
tisen «sivistyksen» nimessä. 
Alempana esittämämme katkelma 
meksikolaisesta fantastisesta ker- 
tomuksesta kuvaa sattuvasti impe-- 
rialistien «laillisuutta» Etelä-Ame-. 
rikan rauhallisen talonpoikaisväes-- 
tön keskudessa. 


silmiään auringolta hän koetti seurata nii- 
den suuntaa. 


* 


Laskeva aurinko värjäsi pilvet purppu-- 
raan. Läntinen taivas näytti suunnatto- 
malta kattilalta, joka kokosi pienet pil- 
venhiutaleet loistavaan, palavaan massaan, 
minkä säteet hiljalleen alkoivat kohdata 
lähestyvää * pimeyttä. Vähitellen massa 
sammui. Maa vaipui illan kylmenevään sy- 
leilyyn. 

Oli aika lähteä kotiin. 

Kylää lähestyessään hevoset korskuivat 
ja nousivat takajaloilleen.  Hermandezia 
kummastutti. Mitä tämä merkitsee? 

Ensimäisen talon portin edessä makasi- 
vat talonpoika Gempelin molemmat lap- 


Työläisten karkoitus ”ku- 
koistuksen” = maasta. 
Ryhmä USA:sta karkoi- 
tettuja ulkomaalaisia työ- 
läisiä kulkee poliisin saat- 


tamana. Ellis Islandia 
kohti odottamaan maasta 
pois siirtämistä. — Sillä 
tavalla taistelee Ameri- 
kan — kapitalisti —työttö- 


e myyttä ja vallankumouk- 
sellista liikettä vastaan. 


set, kädet ojennettuina eteenpäin ja jalat 
vatsaa vasten koukistuneina. 

— Gempel, mikä sinun lapsillesi on tul- 
lut? — huusi Hermandez. 

Vastausta ei kuulunut. Mitä tämä on? 
Minkätähden kylässä on niin hiljaista? 
Mihin ne kaikki ovat menneet? 

Hän hyppäsi rattailta ja alkoi juosta ky- 
- län katua. Tuli omaan pihaansa. Silmiensä 

eteen avautui kauhea näky. l1länen vai- 
monsa ja lapsensa makasivat pensaikossa 
toisiinsa takertuneina ikäänkuin haluaisi- 
vat tukehduttaa toisensa. Kasvot olivat 
sinehtyneet, suut vääristyneet, silmäkuo- 
pista tuijottivat lasittuneet silmät. 
*- Hermändezin valtasi kauhu (Tän riensi 
kadulle. * Naapuritalon pihalla makasi koira 
selällään, koivet taivasta kohden. Sen sil- 
mät olivat pullistuneet päästä ulos ja kor- 
vat olivat luimussa niskaa kohden, suusta 
riippui ulkona musta kieli. Tuvan lattial- 
la makasi talonpojan vaimo Malito, puris- 
taen rintalastaan itseään vastaan. 

Mitä on tapahtunut? 

Hermandez kokosi loput voimansa, hypä- 
ten rattaille, hoputti hevoset juoksuun. 
Kuin hullu kiiruhti hän kylästä ulos; Hän 
huusi, karjui, mutta kukaan ei huihkaissut 
vastausta. Hän näki kuinka keskellä ka- 
tua lojui tuttuja ihmisiä, kaikki kuolleina. 

Villeinä laukkasivat hevoset. Kylästä 
— ulos tultuaan hän syöksähti valtatielle. Ei 
ainoitakaan rattäita, ei yhtään autoa, eikä 
ketään jalkamiestä hän tavannut. Kaikki 
oli hiljaista. Lieköhän koko maailma kuol- 
lut? 

Kaukaa , kuvastuivat hänelle kaupungin 
suuret. rakennukset. Sinne... 

Valtatien molemmin puolin oli ruoho 
kokonaan lakastunut ja vaalennut. 

Hevoset — menivät raskaasti korskuen. 
Hermandezista tuntui siltä kuin ne olisivat 
kulkeneet madellen. Hän hosui niitä v.oi- 
miensa takaa. Hänen kasvonsa olivat kai- 
kesta näkemästään jo kokemastaan koku- 
naan muuttuneet. | 
— Mutta jos... jos se oli... jos se oli. . 
kaasua —, hämärsi hänen =aivoissansa. 
Tuota samaa kaasua, josta Ssanomalehdis- 
sä kirjoitettiin? 

Kyllä varmasti se oli kaasua. 
Kaasua! Kaasua! 

Hevosten vaiston opastamana talonpoika 
matkasi kaupunkiin. 


Kaasua! 


Tavallisesti hyvin valaistut kadut olivat 
nyt pimeinä. Taloja valaisi ainoastaan 
kuuvalo. Täälläkin vallitsi kauhistuttava 
hiljaisuus. 

Liikkumattomina =seisoivat raitiotievau- 
nut ja kuorma-autot. Ei yhtään ikkunaa 
ollut valaistuna. 

— Kaasua! — kiljui Hermandez kuin 
hullu — mutta kukaan ei herännyt. 

Yhtäkkiä hänestä tuntui kuin etumaiset 
ja sitten takapyörätkin kulkisivat jonkin 
pehmeän päällä. Hän hyppäsi rattailta ja 
alkoi käsin kopeloida katua. Kaikkialla 
virui ihmisiä, kuolleita ihmisiä. Hän ajoi 
ihmisruumiiden eikä katukivityksen päällä. 

Hermandez hyppäsi jälleen rattaille ja 
kiidätti pois kauhun valtaamana. Hevoset 
laukkasivat siksi kunnes törmäsivät kuor- 
ma-autoa vasten. Kuljettajan ruumis roik- 
kui sen rikkimenneestä ikkunasta. Hevo- 
set nousivat takajaloilleen, aisat katkesi- 
vat. Hermandez putosi maahan. 

Hän virui maassa tunnottomana muu- 

tamia tunteja. Kun hän jälleen tuli ta- 
juihinsa, ei hän jaksanut muistaa, mitä 
oli tapahtunut. Aluksi tuntui hänestä kuin 
kaikki näkemänsä olisi ollut kauheaa un- 
ta. Vähitellen hänen aivoihinsa kuvastui 
asiain todellinen tila ja hän alkoi tun- 
tea kiptää putoamisen johdosta. 
« Raatihuoneen suuri kello, joka ei mi- 
nuutiksikaan ollut pysähtynyt, näytti kel- 
lo kymmentä, jolloin kaupunkiin saapui 
kuorma-autoja, kuljettaen kaasunaamarei- 
hin puettuja sotilaita. He laskeutuivat 
autoista, alkaen tutkia taloja, katuja ja 
kellareita, etsien eloon jääneitä ihmisiä, 

Kaksi. heistä nosti Hermandezin, kul- 
jettaen hänet päällystön luo. 
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TSHEKKO-SLOVAKIA 


SOTAMIEHET KIELTÄYTYVÄT 
AMPUMASTA TYÖLÄISIÄ 


Helmikuun — alkupuolella — tapahtui Slovakiassa 
Kessmarkin ja Popradin kaupungeissa lakkolaisten 
mielenosoituksia. Hallitus lähetti mielenosoittajia 
hajoittamaan santaymikunnan, mutta kun nämä 
osoittautuivat voimattomiksi tehtävään, kutsuttiin 
sotilasjoukkoja kaupungin varusväestä. 

Sotilaat, kuultuaan mistä on kysymys, kieltäytyi- 
vät lähtemästä kasarmeista, julistaen siten soli- 
daarisuutensa työläisiä kohtaan. 


RAHAA LEIVÄN 


OSTOON 


On hyvä, että nauru on olemassa. Että 
meidän kurjuuden komeroistamme ei kuu- 
lu vain valituksia, itkua ja kirouksia, vaan 
myöskin sydämmellistä naurua. Me nau- 
ramme, nauramme, vaikka meillä on to- 
siaankin niin kirotun vähän nauruun ai- 
hetta. 

Me olemme kaikki kivihiilen uhreja. Esi- 
isiäni on se jo sukupolven ajan niellyt ja 
nielee vielä minut, lapseni ja lastenlap- 
seni. Se tappaa meidät myrkyllisellä kaa- 
sulla, taikka räjähdyksellä, tai se syö hi- 
taasti meidän keuhkomme. Kenties ta- 
pahtuu se jo huomenna, ehkä ensi kesänä, 
niin, kenties parin vuoden kuluttua, mutta 
tänään, tänään me nauramme vielä! 

Ja kuitenkaan en minä ole nauranut niin 
paljon kuin nuoruudessani; kun äitini vielä 
eli. Kaunis, kalpea äitini, jokaw*%oi nau- 
raa sydämellistä nauruaan niin kauan kuin 
yskä tukahdutti hänet. - 

Muistan hänen helisevän naurunsa sil- 
loin, kun me vietimme koko iltapäivän et- 
siessämme rahaa voidaksemme ostaa yh- 


den leivän. Me etsimme kokoon seitse- 
män kreutseria. 
«Seitsemän = kreutseria», sanoi äitini, 


«seitsemän pikku kreutseria isoon mahta- 
vaan leipään!» Ja samalla nauroi hän, 
että hänen silmiinsä tulivat kirkkaat kyy- 
neleet. «Seitsemän pikku kreutseria, missä 
te olette?» 

Ja me etsimme kunnes löysimme. 

Kolme ensimmäistä löysi äiti itse. Om- 
pelukoneen laatikosta. Niillä oli oikeas- 
taan tarkoitus ostaa lankaa, muuta leipä 
on tärkeämpää kuin ompelulanka. 

Sitten etsimme isän laatikoista. Siellä 
olevat aarteet olivat tavallisesti määrätyt 
savukkeisiin, olueen, vieläpä kirjoihinkin. 
Mutta tällä kertaa aioimme tehdä pakko- 
luovutuksen, sillä leipä on tärkeämpää” kuin 
savukkeet, olut tai kirjat. 


KIRJOITTANUT 
ZSIGMOND MORICS 


Kohottauduin varpailleni ja katsoin si- 
sään. 

Tyhjä. 

Sitten tunkeutuivat äitini ompelemisesta 
reikiä täynnä olevat kädet laatikkoon, tut- 
kivat sitä ja tulivat sitten tyhjinä takaisin. 

Äiti nauroi ja huusi: 

«Ne ovat piiloittautuneet.» 

«Mitkä niin?» 

<Kreutserit !», ja hän veti laatikon auki, 
«tulepas, poikaseni, me etsimme niin kauan 
kuin löydämme piilossa olijat.» 

Sitten hän alkoi teeskennellä, kuin oli- 
sivat kreutserit perhosia, jotka voisivat 
päästä laatikosta. lentämällä karkuun. Mi- 
nulla ei silloin vielä ollut käsitystä siitä, 
kuinka helposti raha todellakin voi lentää 
pois ihmiseltä. 

Aloin tutkia laatikkoa nopeasti, mutta 
hän esti minut siitä. 

«Poikaseni, niin kauan kuin ne ovat tuol- 
la sisällä, kuuluvat ne meille. Minulla on 
kolme kreutseria, minä siis tarvitsen vielä 
neljä lisää. Ehkä siellä on niitä kymme- 
nen sisällä; kenties kokonaista viisikym- 
mentä, ja silloin saamme leivän lisäksi voi- 
ta ja lihaa! Etkö tiedä mitään houkutus- 
laulua, jolla saisimme ne vietellyksi ulos? 

, Tein joitakin hokuspokus-temppuja, lau- 
suen ; 


«Pikku kreutserit ulos tulkaa, 
sitä ennen olkaa kultaa, 

Veljet, siskot syödä halaa, 

äidillä ei ole leivän palaa. 
Köyhiä oomme, meillä on velkaa, 
joutukaa jo, ulos tulkaa.» 


m + 


Sitten syöksyi äitini laatikolle ja löysi... 
tupakanjätteitä, rikkinäiset pelikortit, ku- 
luneen kirjan — mutta ei ainoatakaan 
kreutseria. 
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Äitini olisi varmaankin menehtynyt nau- 
ruunsa, ellen minä olisi keskeyttänyt sitä 
huudahtamalla : 

«Minä tiedän, missä on yksi kreutseri!» 

«Missä se on? Sano se nopeasti, muuten 
se sulaa kuin lumi.» 

«Pöytälaatikossa 
Sain sen setä Paulilta. 
sillä makeisia !» 

Äiti otti minun kreutserini, sillä leipä on 
tärkeämpää kuin makeiset. 

«Nyt on meillä neljä. Siis enemmän kuin 
puolet. Nyt kyllä löydämme loput.» 

Me etsimme laatikoista ja lattialta. Em- 
me löytäneet mitään. 

«Kenties piiloittelee joku isän vaatteis- 
sa?» 

Suuressa naulassa roikkuivat isän kulu- 
neet sunnuntaipukineet. Äiti pisti kätensä 
nopeasti taskuun ja veti sen värövasti pois. 
Oikein arvattu, siellä oli ainakin yksi kreut- 
seri. 

«Nyt meillä on siis jo viisi. 
viis on, on pian varmasti 
lisää.» 

Kävi kuitenkin niin, että havaitsimme 
isän toiset taskut olevan pohjistaan rikki, 


olevassa =lasirasiassa. 
Minun piti ostaa 


Ja missä 
vielä kaksi 


minun taskuistani löydettiin vain pari kuoliaak- 
si rutistunutta heinäsirkkaa ja puolikuollut lehti- 
sammakko 
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joten niissä ei voinut säilyä enempää kreut- 
sereita. 

Äitini poskilla paloivat jo suuret pu- 
naiset ruusut. Hyvä äitini ajatteli aina 
viimeksi itseään, löi kädellään otsaansa ja 
huudahti: 

«Mutta minun taskujani emme me 5vie- 
lä ole tutkineet!» 

Hän tutki ne ja löysimme jälleen kreut- 
serin, kuudennen. 

«Puhdistappa taskusi, poika, kenties siel- 
lä on vielä yksi?» 

Sen minä voin tehdä aivan rauhallisesti. 
Minun taskuistani löydettiin vain pari kuo- 
liaaksi rutistunutta heinäsirkkaa ja puoli- 


kuollut —lehtisammakko. Mitään muuta 
mainittavampaa ei siellä ollut. 
Kuusi kreutseria: melkein yhtä paljon 


kuin ei mitään. Leipuri ei antanut meille 
enää velkaa. Ja naapurimme olivat saman- 
laisia köyhiä piruja kuin mekin. Pitiköhän 
minun * juosta kaupungille kerjäämään 
puuttuvat kreutserit? Mutta sekin oli jo 
liian myöhäistä. Pian saapuisi isä kaivok- 
selta. Vesikeitto kiehua porisi jo. Ja pa- 
laakaan leipää ei ollut talossa. 

Silloin koputti joku. 

Varmaankin joku pelastava taikuri, ajat- 
telin minä, ja aukaisin oven. 

Se oli*vain kerjäläinen. Hän valitti hä- 
täänsä. 

Äitini oli taasen tukehtua nauruunsa: 

«Meiltä sinä tulet kerjäämään, hyvä 
mies! Me olemme jo tunnin ajan etsi- 
neet seitsemää kreutseria ostaaksemme lei- 
pää ja löysimme vain kuusi. Meidän pi- 
tää saada yksi kreutseri, muuten kuolem- 
me nälkään !» 

«No, jollei muuta puutu», sanoi kerjäläi- 
nen ja pisti kätensä taskuun, jossa kilisi 
hauskasti, «niin voin minä antaa teille 
puuttuvan kreutserin!» Hän ojensi äidil- 
leni lanttia. 

«No, se nyt olisi jotain! Kerjätä kerjä- 
läiseltä rahaa!», sanoi äitini hiukkasen yl- 
peästi. 

«Olkoon se teidän 
Minulle se ei ole tarpeellinen. 
vitsen vain pari lapiollista multaa. 
olisi kaikki hyvin.» 

Hän pisti kreutserin minun käteeni ja 
lähti. 

«Seitsemän — kreutseria... kokonainen 
leipä. Poika, juokse nopeasti kauppaan ja 


onneksenne, rouva. 
Minä tar- 
Silloin 


tuo se. Kiiruhda, muuten se on liian myö- 
häistä, etkä sinä saa sitä enää!» 

Hän melkein tukahtui nauruunsa. Sitten 
hän alkoi yskiä. Se oli hänelle turmiolli- 
nen kohtaus. Hän oli kaatumaisillaan ja 
kun tahdoin tukea häntä. tipahti jotain 
lämmintä kädelleni. Verta. Laskin äidin 
vuoteelle ja juoksin leipurille. Kauppa oli 
kiinni. Meillä oli seitsemän kreutseria, 
mutta ei ollut palaakaan leipää. 

On. hyvä, että nauru on olemassa. Että 
meidän kurjuuden komeroistamme ei kuu- 
Ju vain valituksia, itkua ja kirouksia, vaan 
myöskin sydämellistä naurua. 

Me nauramme, nauramme, vaikka meillä 
on tosiaankin niin kirotun vähän aihettae 
nauruun. 

Mutta voi, kun me kerran lakkaamme 


nauramasta. niin sitten... 
< 


JAPANI 
SODANVASTAINEN LIIKE KASVAA 


Ranskalainen kommunistipuolueen lehti ”Huma- 
nite” tiedoittaa japanilaisten sotilaiden joukkovan- 
gitsemisista Japanissa, Koreassa ja Mandshuriassa. 
( Vangittuja syytetään kuulumisesta imperialismi- 
vastaiseen liittoon. 

Dagyn kaupungissa (Kensandon maakunnassa) 
80. rykmentin kasarmissa levitettiin tuhat lehtistä, 
joissa kehoitettiin ryhtymään taisteluun imperia- 
listista sotaa vastaan Kiinassa. Kun rykmentti 
lähetettiin rintamalle, löydettiin kaikista vaunuis- 
ta uusia sodanvastaisia julistuksia. On vangittu 70 
sotilasta, niiden joukossa 2 upseeria. 

Tokiossa on sattunut useita ylioppilaiden ja työ- 
läisten. mielenosoituksia. sotaa vastaan. 


YHDYSVALLAT 
”HALUAN MYYDÄ ITSENI” 


Eräässä Indianan valtion sanomalehdessä = oli 
joku aika sitten julkaistuna työttömän C. A. Sti- 
risin ilmoitus: ”Etsin. itselleni valkoista isäntää. 
Minulla on vahva ruumiinrakenne. Haluten tehdä 
työtä myyn itseni orjaksi.” 


Katukuva Italiasta. — Kapeat kujat, joihin korkeat 
rakennukset estävät auringonvalon, pääsyn. Lian 
ja ruvanjätteiden joukossa täällä saavat työläis- 
lapset viettää kehityksensä ja nuoruutensa ajan. 


+ VALO TULEE IDÄSTÄ 


KUVAUS PUOLALAISEN MAALAIS- 
PROLETARIAATIN ELÄMÄSTÄ 


«Pschakref», sanoi rampa Josek, joka sei- 
soi lähinnä jyväkasaa, «pschakref, se hai- 
see lp ) 

Hän otti kourallisen jyviä aumasta ja 
haisteli niitä: «Ja tällaista sianruokaa pitää 
meidän syödä!» 

Pyöreä Ruscha nuuski myöskin ja nosti 
julkean nykerönenänsä ilmaan: <Hyi piru 
— aivan tunkkaantunutta!» Hän antoi jy- 
vät edelleen toisille ja hänen täyteläinen 
povensa kohoili kiihtymyksestä. 

«Mikä siellä on?» tiedusteli tilanhoitaja 
ajoneuvojen luota. 

<Jyvät haisevat kuin hiirensonta», huusi 
Ruscha. «Me tahdomme toisenlaista vil- 
jaa», murisi rampa Josek. — «Lähettäkää 
tämä haiseva sonta kaikki myllyyn; teiltä 
mylläri kenties ottaa tällaista Teillä on 
muutenkin yhteistä puuhaa hänen kans- 
saan !» 

Tilanhoitaja otti muutamia jyviä käteen- 
sä ja nuuski niitä mielihyvällä kuin olisi- 
vat ne olleet ruusuöljyä: «Mitä? — Viljan 
pitäisi muka haista? — Se on aivan ensi- 
luokkaista! Niin todellakin, kun hiiri on 
kylläinen, maistuvat jauhot karvailta. Te 
elätte vielä liian hyvin...» Hän nauroi yl- 
peänä ja ilkeästi. 

«Mc tahdomme toista viljaa», vaati ta- 
nakka Ruscha edelleen, «kolemmeko hikoil- 
leet koko kesän vain sitä varten, että sai- 
simme tuollaista lantaa?» 

«Minulla ei ole toisenlaista», keskeytti 
tilanhoitaja lyhyesti, «<alkakaamme, ei saa 
hukata aikaa. Josef Wilczek, te saatte...» 

Vanhus ojensi epäröiden säkkiään. Ru- 
scha otti mutisten lapion; hän lausui jon- 
kun pilkkasanan joka heitolla, heittäessään 
viljaa säkkiin. Toinen toisensa jälkeen 
heitti tyytymättömänä taakan selkäänsä. 
Alhaalla pihalla he seisahtuivat tarkastaak- 


Kirj. MARIA KALTOFEN 


seen jyviä päivänvalossa: vilja ei ainoas- 
taan haissut, se oli myöskin täynnä härän- 


"jyviä ja pilaantuneita oli paljon joukossa 


— se oli huonointa lajia. Mylläri ei sitä 
ottaisi, eikä se kelvannut edes sioille. 
Punapartainen , Antek tuli säkki käsi- 
varrellaan ja piippu hampaissa. «Mitä?», 
alkoi hän pauhata, «sellaista lantaa annatte 
te itsellenne tyrkyttää? Se sopii heille: 
he möisivät hyvän viljan ja me saisimme 
syödä roskat!» Hän sylkäsi ja mennä ko- 
listeli portaita myöten vilja-aittaan. Pian 


olemmeko hikoilleet koko kesän vain sitä varten 
että saisimme tuollaista lantaa 
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sen jälkeen kuultiin hänen meluisa äänen-. 


sä «Larinan:te-voitte. pitää itsellänne, mi- 
nä tahdon kunnollisia jyviä!» Sen jälkeen 


kuului tilanhoitaja vannovan: «Jyväthän 
ovat hyviä. — Minulla ei ole toisenlai- 
sia...» — ja jälleen sanoi Anton: «Entäs 


nuo läjät tuolla?» — «Ne ovat jo myydyt.» 
Antonin ääni oli täynnä raivoa: «Lantaa ei 
kukaan tietenkään halunnut ottaa teiltä, 
;mutta meille sen pitäisi kelvata...» 

Ruscha oli ensimmäinen, joka heitti säk- 
kinsä uudelleen selkäänsä: «Mennään !> 

Naisten kovat kengät kopisivat portailla 
ja vajan lattialla. Säkki toisensa jälkeen 
tyhjeni tilanhoitajan jalkojen eteen. 

«Anna viljaa!» 

Tilanhoitaja kohotteli käsiään, hän oli 
tullut hyvin kalpeaksi. «Veliseni, ei mi- 
mulla ole mitään...» 

Antek astui askeleen eteenpäin. «Sika!» 
huusi hän tilanhoitajalle vasten kasvoja. 
"Sitten työnsi hän kädet taskuunsa. «Tul- 
kaa pois!» 

Pihan portille kokoontuivat he tiheäksi, 
meluavaksi joukoksi. Feidän ympärilleen 
kokoontui tuhruisia, räkänenäisiä lapsia, 
tunkeillen lähelle kuin uteliaat vuohen ka- 
ritsat. Talleista ja kallellaan olevista työ- 
väen asunnoista tulivat asukkaat ulos. Tu- 
li vanhoja sekä nuoria. Anton oli Kii- 
vennyt ajoportin luo suurelle kivelle: <Me 
«emme liikuta kättäkään ennenkuin olemme 
saaneet parempia jyviä, he eivät. saa aja- 
tella, että he voivat kohdella meitä pa- 
hemmin kuin sikoja !» 

Eräs hampaaton vanhus, jolla oli iho 
*kurttuinen kuin kuivaneen päärynän kuo- 
ri, pui nyrkkiään ja huusi: «Perkeleitä ne 
ovat, oikeita perkeleitä. . .>» Hänen äänensä 
tukahtui kiihtymyksestä. 

«Antaa niiden olla, eräänä päivänä me 
näytämme vielä niille», huusi Anton. «Tuol- 
la», hän viittasi yli peltojen, «rajan takana 
ovat perkeleet jo ajetut pois!» Kaikki nau- 


roivat. Anton huusi kaikin voimin: «Ot- 

takaa huomioon, valo tulee idästä!» 
Tämä tapahtui puolipäivän aikana. Iita- 

päivällä ei kukaan lähtenyt työhön. Illalla 


*saapuivat miliisit. Anton oli ensimmäinen, 
joka otettiin kiinni. Sitten tulivat muut 
vuorostaan: yksi tai kaksi jokaisesta mö- 
kistä. Heidät vietiin tilanhoitajan kans- 
liaz Tukeva Ruscl *isoi jalat hajalla: 

liaan. Tukeva Ruscha seisoi jalat hajallaan 
upseerin edessä. Ruscha puhisi kiukusta. 


Kuulustelijat pakottivat hänet kaikesta huolimatta 
kirjoittamaan jonkunlaisen pöytäkirjan alle. 


«Miksi te olette minut tänne laahanneet», 
huusi: hän. «Minä -olen kunnollinen -nai- 
nen, eikä minulla vielä milloinkaan ol& ol- 
lut mitään tekemistä poliisin kanssa.» 

Eräs sotilaista työnsi häntä karkeasti 
käsivarresta. «Pidä suusi», huusi hän ja 
tahtoi vetää Ruschan pois. Tämä heitti 
sotilaan kevyesti syrjään, upseeri säikähti 
ja vetäytyi pöydän taakse. Ruscha seurasi 
hänen jälessään, hänen silmänsä säkenöi- 
vät: «Olenko minä varas, mitä? Eikö mi- 
nulla ole oikeutta kunnolliseen viljaan, mi- 
tä?» Tällöin tarttui puolisen tusinaa so- 
tilaita Ruschaan kiinni. Hänet vedettiin 
takaisin. Hänen suunsa ei kuitenkaan py- 
synyt vaiti. 

Vihdoin saapui nuori kreivi itse kor- 
keassa persoonassaan. Hän nauroi huna- 
janmakeaa naurua: luonnollisesti oli koko 
asia ollut tilanhoitajan erehdystä — se oli 
hyvin ikävää herra kreivin *mielestä — 
vilja olisi pitänyt tarkastaa päivän va- 
lossa — niin — se ei ollut tosin enmsi- 
luokkaista;, mutta ei se kuitenkaan ollut 
niin huonoa kuin väitettiin — mutta miksi 
he eivät olleet vaatineet toista säädylli- 
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Miksi he 
neet edesvastuuttomien ainesten kiihoittaa 
itsensä sellaiseen raivoon? Todellakin erit- 


semmällä tavalla. olivat anta- 


täin valitettavaa — mutta halutaan kui- 
tenkin olla vielä kerran armeliaita, ainoas- 
taan kiihoittajille täytyi langettaa heille 
kuuluva rangaistus — mihin joutuisikaan 
valtio, jo» se jatkuvasti sallisi sellaista? Ol- 
tiinhan jo nähty... niin, kuten sanottu, 
huomenna annetaan parempaa viljaa... 

Anton oli ollut suljettuna kellariin. Kun 
kanslia tyhjentyi, noudettiin hänet sinne. 
Upseeri istui pöydän ääressä. Nuori kreivi 
nojasi pöydän syrjää vasten ja kierteli rat- 
supiiskaa käsissään. Upseerin tuolin taka- 
ma. istui tilanhoitaja, koettaen olla mahdol- 
lisimman tärkeän näköinen. Kuulustelu 
alkoi. 

Upseeri kysyi, minkätähden Anton oli 
kishoittamut työväestön lakkoon. 


Poliisin kapuloima työläinen Berlinirr 
.työttömäin mielenösoituskulkueessa. 


Anton katsahti kummastuneena: Oliko 
sellainen :kiihoitusta, kun he vaativat 'it- 
selleen täysin selviä oikeuksiaan? 

Olkoon oikeus missä tahansa — hän oli 
kiihoittanut väen lakkoon, vieläpä kau- 
pahpäällisiksi yllyttänyt sen vallassaolevaa 
hallitustakin . vastaan: eikö hän tiennyt, 
että. siitä seurasi ankaa rangaistus? 

Anton ei antanut peloittaa itseään: mitä 
hän sitten oli sanonut? 


No niin — herra tilanhoitaja voi sen 
todistaa ! 
Upseeri —viittasi tilanhoitajalle. Tämä 


aivan paisui tärkeydestä. Kyllä, hän oli 
kuullut kaikki, Anton oli pitänyt pitkän, 
kiihoittavan puheen ja sanonut sen lo- 
pussa: valo tulee idästä. 

Upseeri rypisteli otsaansa, mitä Anton 
oli sillä tarkoittanut sanoa: valo tulec 
idästä? 


Ei mitään — hän oli vain tahtonut huo- 
mauttaa., että aurinko nousee idästä... 


Läsnäolijat tunsivat joutuneensa pilkan 


esineiksi. Nuori kreivi löi piiskallaan pöy- 
tään ja sanoi, että parasta on käyttää toi- 
senlaisia- keinoja... 

Anton pysyi järkähtämättömänä. Kuu- 
lustelijat pakottivat hänet kaikesta huoli- 
matta kirjoittamaan jonkunlaisen pöytäkir- 
jan alle. Sillä lailla joutui hän pyydyk- 
seen. 

Aamuhämärissä kuljetettiin hänet pois: 
saattajina oli kolme sotilasta ja aliupseeri. 
Loput sotilaat jäivät tilalle pitämään rau- 
haa ja järjestystä yllä. Antonin kädet oli- 
vat sidotut selän taakse. Hän laahusti hil- 
jalleen sotilaiden välissä. = Santainen tie 
kulki peltoja pitkin. Edessä oli metsää. 
Epätasaisten männynlatvojen takaa kim- 
melsi autereinen aamurusko. Aliupseeri oli 
jäänyt taammas piippuaan sytyttämään. 

Eräs: sotilaista katseli sivulta myötätun- 
toisesti Antoniin. «Sinä tulet saamaan ju- 
tusta pari kuukautta», sanoi hän. Anton 
kohautti olkapäitään. Sitten nyökkäsi hän 
päällään eteenpäin: «Sanokaa, toverit, eikö 
ole totta, että valo tulee idästä.» — 

€<Joka tapauksessa käy niin, että sinä et 
tule sitä vähään aikaan näkemään», mu- 
rahti toinen sotilas, «siitä saat tyhmyydes- 
täsid. 

Kolmas katseli mietteissään kuoppaista 
tietä. «Hän on sittenkin oikeassa — valo 
tulee idästä...» E 

He vaikenivat hetkeksi; kuului vain soti- 
laiden kiväärien kolinaa. 

«Niin», mutisi ensimmäinen, «niin -se on 
— valo tulee idästä...» 

Ja hän tähysti suoraan itään päin, josta 
hehkuvan punainen aurinko kohosi män- 
nyn latvojen yläpuolelle. 


YHDYSVALLAT 
MELLAKKA VANKILASSA 


Illinoisin valtion vankilassa, joka on suurimpia 
Yhdysvalloissa, puhkesi vankien keskuudessa kä- 
pina. — Vangit polttivat 5 rakennusta. Kapinaa 
asetettaessa on 4 vankia tapettu. Tulipalon ai- 
heuttamat tappiot arvellaan 500 tuh. dollariksi. 


LAKKOVAHTI 


Saksassa työläiset järjestävät lakkoalueitten por- 
teille lakkovartiostoja, jotka selostavat töihin pyr- 
kiville, vähemmän tietoisille työläisille - lakon tar- 


koitusta ja 


tilannetta. — —Ylläolevassa. kuvassa 
lakkovahti. | 


Rinnassaan suurilla kirjaimilla teks- 
tattuna: ”Streik” (Lakko). Ä 
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ORJATYÖ En Hn 


Latvian vankiloissa nääntyy yli kaksi- 
tuhatta poliittista vankia ja noin kuusitu- 
hatta työläistä ja talonpoikaa, jotka ovat 
tuomitut yksityisomistusta vastaan teh- 
dyistä rikoksista. 

Jokaiseen selliin on ripustettu sosialifa- 
sistien allekirjoittama pakollinen - määräys, 
jossa sanotaan: 

«Jokaisen, joka on tuomittu pakkotyö- 
vankilaan, ojennuslaitokseen j.n.e., on pa- 
kollisesti tehtävä työtä.» 

Vangit tekevät työtä vankiloiden vers- 
taissa, turvesoilla, tiilitehtailla, metsänhak- 
kuissa ja muissa töissä. Monet sairastuvat 
epäinhimillisestä työnteosta. mutta välskä- 
ri eli lääkäri kirjoittaa vain: «terve», ja 
vanki ajetaan työhön siksi kunnes hän lo- 
pullisesti kaatuu jaloiltaan. Selvää on, et- 
tä tällaiset pian lähetetään «viidenteen ra- 


kennukseen» — s.o. ruumishuoneelle — 
ja sieltä hautausmaalle. 
Vankiloiden — verstaissa ovat työolosuh- 


teet kaikkea muuta kuin sanitaarisia vaa- 
timuksia vastaavat, ilma on erittäin huo- 
no. Ruuasta sanovat vangit: «Kulakki 
ruokkii porsaansa paremmin.» 600 gram- 
maa vetistä leipää, hyppysellinen  sokeri- 
hiekkaa sekä — erilaisia jätteitä matojen 
kanssa — kas siinä on meidän ravintomme. 
Kun me valitimme prokuraattorille siitä, 
että sopassa on matoja, vastasi hän: <Tot- 
ta, mutta nehän ovat vielä pieniä.» .Työ- 
aika-an 12—14-tuntinen. Fi ole ensinkään 
ihmeteltävää, että vankien kasvot — hei- 
dän oltuaan jonkun aikaa vankilassa — 
tulevat harmaan-sinisen-keltaisiksi, kuollei- 
den kasvojen kaltaisiksi. Nämä elävät ih- 
mishaamut ovat vaatetetut likaisiin rieka- 
leisiin. 

Väinänlinnan ja monien muiden kaupun- 
kien vankiloissa ovat kuolemantapaukset 
hyvin lukuisia. V. 1925 kuoli Väinänlin- 
nan varikilassa työn ääreen 25 vankia. Sat- 
tui tapauksia, että sairaat vangit vietiin 
pihalle sateeseen, tuiskuun ja pakkaseen. 


Seuraavana päivänä heidät löydettiin kuol: 
leina. Tällä tavalla sortuivat toverit S10- 
tyin ja Rimi. Väinänlinnan vankilasta 
voitaisiin luetella tällaisia tapauksia hyvin 
lukuisasti. 

«Vankiloissa edistyy teollisuus? — kir- 
joittavat fasistit ja sosialifasistit ylpeydel- 
lä. Todellisuudessa onkin Riian keskus- 
vankila — kaikkein suurin teollisuuslaitos 
Latviassa. Siellä vallitsee urakkatyö. Mak- 
setaan ainoastaan muutamia ropoja. Siitä 
muutamia esimerkkejä: pahviteostehtaassa 
maksetaan 1.000:lta paperossilaatikolta 72 
santimia (21 kopeekkaa); suutareille mak- 
setaan jalkineparilta 80 santimia (24 kop.), 
patruunataskulta maksetaan 52 santimia 
(15 kop.). 

Mutta näistäkin vaivaisista rovoista val- 
tio ottaa puolet, — vangille annetaan nel- 
jännes käytettäväksi, neljänneksen hän saa 
päästyään — vankilasta. Ammattitaitoinen 
työläinen voi näillä palkoilla ansaita aina 
20 santimiin, s.o. 6 kopeekkaan päivässä. 

Vanki, oltuaan pakkotyössä 5. 8 ja 
useampia vuosia, ja tehtyään työtä joka 
päivä 12—14 tuntia, voi ansaita 10—100 la- 
tia, s.o. 4-40 ruplaa. 

Vindaun sekä muiden vankiloiden van- 
git tekevät metsätöitä pakollisessa järjes- 
tyksessä. 

V. 1926 Vindaun puunjalostus- ja kulje- 
tustyöläisten lakon aikana (lakkoon osallis- 
tui 6.800 työläistä 8 viikon ajalla) olivat 
vangit pakoitetut tekemään työtä sahoissa 
ja satamissa lakonrikkureina. Tällaisia ta- 
pauksia on paljon. Työehdot metsänhak- 
kuissa Latviassa ovat niin ankarat, että 
kaikista voimakkaimmatkin miehet voivat 
sangen lyhvessä ajassa löytää niissä itsel- 
leen haudan. 

Ei ole ensinkään ihmeteltävää, että Lat- 
vian valtion tuloarviossa, vankityövoiman 
riistäntä näyttelee suurinta osaa, -kohoten 
se muutamiin kymmeniin miljooniin latei- 
hin. 


FENTA MILE 


MARTIN RUSSAK 
KERTOMUS 


Mill Street *) — vanhin ja pisin katu 
kaupungissamme. Pitkälle venyvät tehtai- 
den ja värjäämöiden rivit. Amerikan van- 
himmat tehtaat ovat täällä, Mill Streetillä. 
Se on jo ammoin koeteltu taistelukenttä, 
proletaarin: ja kapitaalin välillä, taistelui- 
den, joista työväenluokka voi ylpeillä. 

Likaiset purot, joiden samea vesi jos- 
kus ennenvanhaan on pannut käyntiin teh- 
taiden pyörät, virtailevat täällä yhä edel- 
leen. 

Jotta voisi päästä Fenix-milliin, täytyy 
mennä . puron yli puista siltaa pitkin ja 
kulkea tehtaan pihalle vanhanaikaisen hol- 
vikäytävän läpi. Holvin sisäänkäytävän 
yläpuolella on puoleksi rappeutunut kir- 
joitus: «Fenix-mill 1821». Sen raskaat 
rautaportit suljetaan ainoastaan yöksi. 

Holvin tuolla puolen avautuu leveä ki- 
vitetty piha. Te kuljette tasaiseksi han- 
kautunutta, sileätä, mukulakivistä käytä- 
vää myötenä neljän tiiliseinän ympäri. Pi- 
meät, murheelliset rappukäytävät johtavat 
kutomoverstaisiin. Tehtaan takana virtaa 
suoraan eteenpäin joki. Katsoessaan ulos 
akkunoista, voivat työläiset nähdä Passik- 
sen vesiputousten kalliot. , 

Minä työskentelin tehtaan osastossa, jo- 
ka — valmistaa tuotannon = raaka-aineita, 
Johnin apulaisena. John oli vanhin työn- 
tekijä. Penkillä istuen: selvittelin silkki- 
lankoja, joita John toisella puolella kiin- 
nitteli messinkisillä koukuilla. 

John vihasi isäntiä. «Porvari-koirat» — 
nimitti hän heitä. Kun lanka katkesi tai 
sotkeutui, syöksi John suustaan kirous- 
ryöpyn kapitalistien osoitteella, sylkäisten 
häijysti koukkuihinsa. 

— Minä olisin valmis — jupisi hän — 
olen ollut 'jo kauan valmis. Mutta nuo 
toiset, piru heidät korjatkoon helmaansa. 


*) Mill — tehdas; Mill Street — tehdaskatu. 


Martin Russak — nuorin amerik- 
kalaisten proletkirjailijain ryhmäs- 
tä. Hän on tuskin 24-vuotias, teks- 
tiilityöläisen poika Pattersonista, 
työskennellyt tehtaassa 13-vuotiaas- 
ta, ollen nykyään vallankumousliik- 
keen aktiivinen työntekijä. Viime 
kuluneina vuosina on hän ollut Teks- 
tiilityöläisten Kansallisen Liiton (jo- 
ka kuuluu ammattiliittojen Vallan- 
kumoukselliseen Liigaan) ammatil- 
lisena järjestäjänä Pennsylvanian ja 
New Jerseyn valtioissa. Kirjoitte- 
lemaan alkoi hän pari vuotta sit- 
ten, avustaen Yhdysvaltain työväen 
sanomalehdistöä. 


Mitä varten odotamme? Odottaa jä is- 
tua täällä täydellisessä orjuudessa, saaden 
kolme senttiä yardilta — niin juuri, kolme 
vaivaista senttiä! Fi, tarvitaan ihan oikea 
lakko! Koko tekstiilipiirin työläisten täy- 
tyy käydä lakkoon — ihan joka miestä 
niyöten. Silloin me jotakin voittaisimme. 

Puolipäivän ajoissa, päivällisloman aika- 
na, työläiset riensivät auringon paahtama!- 
le pihalle: Hellittämättömästä työstä uupu- 
neina ei heillä ollut voimia liikkua. Suu- 
rin osa heittäytyi pitkälleen kiville; lakil- 
laan kasvojaan suojellen auringolta. Jokin 
jännitys painosti työläisiä — edessä oli 
vielä pitkät työtunnit, pitkiä, loppumatto- 


mia tunteja. Mutta kun kuului tehtaan 
pillin huuto, ilmestyi yhtäkkiä jostakin 
kuin villejä eläimiä — käikki heittäytyi- 


vät ovia kohden, kadoten pimeihin käytä- 


viin. Pikaisesti sulkeutuivat akkunat ja 
tyhjentyneen pihan täytti koneiden ku- 
mina. 


Fenix-millin työläisten keskuuteen ilmes- 
tyi pari vuotta sitten uusi henkilö. Hänes- 
sä oli jotakin, joka eroitti hänet muitten 
työläisten joukosta. 

Hän oli keskimittainen, juureva, sinisil- 
mäinen, puhdas- ja avokatseinen kuin lap- 
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st. Aina hän piti yhtä ja samaa khaki- 
väristä lakkia. Hän oli vielä sängen nuo- 
ri, mutta ylös käärityt hiat paljastivat 
näköjään paljon työtä tehneen ihmisen 
jäntevät lihakset. Takaraivolle heitetyn 
lakin lipan alta paljastui korkea otsa. Yh- 
tenään hän pureskeli - tupakkaa, syleskel- 
len usein ja huolellisesti. Hänen sormen- 
sa pyörittivät lakkaamatta jotakin, mil- 
loin - ruuvia, mutteria, milloin särkynyttä 
sukkulaa, silkkilankavyyhteä, tai tyhjää 
rullaa. Vasemman käden nimettömästä 
sormesta puuttui kaksi niveltä. 

Hän työskenteli isäni kanssa samassa 
osastossa. Tehtaalla hän oli tulokas, josta 
kukaan ei tiennyt kuka hän on ja mistä 
tullut. Erään kerran hän osoitti isälle 
joitakin yksinkertaisia työtapoja, jotka hel- 
poittivat työtä ja siitä saakka heistä tuli 
hyvät ystävät. 

Hänen nimensä oli Charles Sommers. 
Hän puhui harvakseen, pehmeästi, neeke- 
reille tavallisella korolla. 

— Sinä olet varmastikin etelästä ko- 
toisin — kysyi John häneltä erään kerran. 

— Kyllä, etelästä — hymyili hän — 
pohjoisessa en ole ollut kahta vuotta 
enempää. 

— Pojat, eikö teistä kukaan pure tu- 
pakkaa? — hän kysyi äkkiä, — minun 
varastoni ovat tänään kokonaan loppuneet. 

Meistä ei kukaan purrut. 


— Me — ystäväiseni — puremme ai- 
noastaan surumme ja vihamme, — sanoi 
setäni. — Sitä hyvyyttä on meillä tar- 


peeksi asti. 

Sommers naurahti. Äkkiä, lakkinsa len- 
nättäen, alkoi; hän, kuin jostain syystä 
kiihtyneenä : 

— Meillä siellä etelässä kaikki purevat 
tupakkaa. Siellä ei ole silkki-, vaan puu- 
villatehtaita. Pellavan pienet hiukkaset 
täyttävät ilman kaikkialla, menevät kurk- 
kuun. Sieltä niitä et yski ulos. Meillä 
kaikki purevat tupakkaa ja sylkevät tu- 
pakkasyljen kanssa langanpätkät pois suus- 
tansa. Meillä myöskin lapset purevat 

Isä kutsui hänet meille. Sommers asui 
meidän talomme vintillä. Tav:llisesti me 
söimme illallista yhdessä. Pöydässä hän 
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Näyte valkoisesta sivistyksestä. Kaksi lynchattua 
neekerityöläistä 


1$tui vaieten ja ujostellen, halukkaasti syö- 
eden peruna- ja kuivettuneen leipäannok- 
sensa. Viime aikoina, kun työpalkkamme 
yhä alenivat, emme mitään muuta voi- 
neetkaan syödä. 

Erään kerran Sommers puhui. Puhe oli 
siitä, että Pattersonin työläiset valmistau- 
tuvat julistamaan lakon. Meitä kehoitet- 
tiin yhtymään siihen. 

— Lakko on ehdottomasti välttämätön 
— puhui Sommers — se on varma. Ai- 
noastaan oikean ammattiliiton johdolla, 
eikä noiden reformisti-hylkiöiden. Näin ei 
voi enää elää. Minä en voi olla sellainen 
työmies, joka eroittautuu koneesta ai- 
noastaan siinä, että haluaa syödä ja juo- 
da. Meidän isäntämme halulla tekisivät 
meistä tällaisia koneita. Mutta minä en 
tahdo. Täällä on ihmisten keskuudessa 
paljon työtä, sellaista työtä, joka tekisi 
elämän paremmaksi. 

— Pattersoniin on saapunut useita val- 
lankumouksellisen ammattiliiton . järjestä- 
jiä — sanoi isä. 


Kapitalistit käyttävät kaikki keinot neekeriheimojen kahlitsemiseksi. 
Papit tässäkin kulkevat neekerien ”auttajien” etunenässä. 
min voidakseen suorittaa uskonnollista pimitystyötä pukevat he myös 
alkuasukkaita naurettaviin papinkaapuihin, opettaen näitäkin saarnaa- 
maan neekereille oppia alistuvaisuudesta, toivomaan jotain ”taivaal- 
lista” hyvää, josta hyvästä heidän riistäjänsä itse eivät kyllä välitä. 
He ottavat mieluummin, 
eläessään. He tuskin kopeekkaa itse maksaisivat siitä "taivaallisesta”. 


Parem- 


varmuuden vuoksi, kaiken hyvyydem jo 


— Sellaista toimintaa minä olen usein 
tuuminut, — huudahti Sommers, — ha- 
luttaisi olla joksikin hyödyksi työväenluo- 
kalle, työskennellä ihmisten kanssa, jot- 
ka tietävät mihin ja miten pyrkivät. 

- Sinä, poikaseni, 'et nähtävästi pidä 
omasta ammatistasi, jos sinut ajetaan. sii- 
tä kuin susi metsään, — sanoi isä. 

Sommers lämpeni. 

Se ei ole totta. Ei mikään työ ole 
minusta sen kiintoisempaa ja ihanampaa 
kuin kutojan ammatti. Mutta minkälai- 
seksi isännät sen muodostavat? He muut- 
tavat sen yhtämittaiseksi kidutukseksi. 
Vaivainen työpalkka, loppumaton kilpailu, 
10—12-tuntinen pakkotyö. Mutta nykyai- 


kainen tekniikka, eikähän se -sovikaan 
meidän harrastuksiimme? Minua juuri se 
eniten kiinnostaa. Tämä tekniikka isän- 


tien vallassa tuottaa meille vain orjuutta 
ja alentaa meidän ammattitaitoamme. 'Sil- 
loin kun 'tämä tekniikka tulee olemaan 
meidän käsissämme, silloin on kokonaan 


toinen juttu! 
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Sommers nousi. Hänen kasvonsa paloi- 
vat punaisina. Hän seisoi, puiden ilmassa 
puristettuja nyrkkejään. 3 

— Tiedättekö, että minä ajattelen mo- 
nia asioita; vieläpä sellaisiakin, joita mei- 
dän. työläiset eivät juuri pyytäisi ajatte- 
lemaan? Minulla on uuden kutomakoneen 
idea. 

Hän ästui isän luo, alentaen ääntään, 
alkoi hänelle jotain kertoa. 

—Mitä tämä on? — kysyi isä kummis- 
saan. — Kutomakone ilman työntekijää? 
No, 10... 

Molemmat keskustelivat kiivaasti, kiih- 
koisina ja toisiaan keskeytellen. Sommers 
heittäytyi pöydän yli ja alkoi piirtää pa- 
peripalalle pientä piirrosta. 

Isä oli kiihdyksissä: 4 

— Tämä on kaikista — mielenkiintoisin 
keksintö, mitä minä milloinkaan olen näh- 
> nyt.» Merkillinen keksintö! 

Hän poisti silmälasit, nousi, laskien kä- 
tensä Sommersin harteille, sanoi: 

— Mutta tiedätkö sinä, poikaseni, mitä 
tuo kone merkitsee meille työläisille, jos 
se joutuu isäntien käsiin? Heidän rikas- 
tumistaan ja meidän yhä yltyvää orjuut- 
tamme. — Tuhansia tulee heitetyksi 
duille. 

— Tiedän — lausui Sommers synkästi, 
siirtäen paperin ja lyijykynän syrjään. — 
Monta kertaa olen yrittänyt panna käy- 
täntöön suunnitelmani, mutta joka kerta 
muistaessani. mitä se merkitsee meidän 
luokallemme, olen viskannut ne hiiteen. 

Molemmat vaikenivat. Hetken kuluttua 
Sommers, luoden siniset silmänsä ukkoon, 
hiljakseen virkkoi: 


ka- 


— Haluan kertoa teille jotakin itses- 
täni. 

Valmistauduimme* kuulemaan. = Oli jo 
myöhä. Kadulla vaikeni melu. 


— Minun vanhempani, ennenkuin muut- 
tivat tehtaaseen, olivat maanviljelijöitä 
vuoristossa. En enää tarkoin muista tuo- 
ta aikaa. Viisitoistavuotisesta tein jo työtä 
kutomatehtaissa, » Me muutimme yhtenään 
tehtaasta — toiseen. Meidän teollisuuden 
alalla ei ollut yhtään ainoata työalaa, jota 
minä en olisi kyennyt suorittamaan. Erään 
kerran kuulin puhuttavan Fall-Riveristä, 
vanhimmasta kaupungista, mistä maam- 
me kutomateollisuus on saanut alkunsa. 


Fall-River, kaikkien etelän kutomateolli- 
suuskaupunkien äiti! Vuosikausia ajatte- 
lin ainoastaan Fall-Riveriä, hartaasti  ha- 
luten nähdä sen omine silmineni, työsken- 
nellä sen kutomateollisuusjättiläisissä. En 
tiedä voiko kukaan ymmärtää mitä silloin 


. tunsin; .. 


Hän vaikeni, seisoen ukon edessä kädet 
satoja kertoja paikättujen housujensa tas- 
kuissa. 

— Vallan hyvin — sanoi isä — ymmär- 
rän kaiken. Tunnen itseni uudelleen vas- 
ta Amerikkaan saapuneeksi pojaksi. 

— Vaimoni — jatkoi Sommers — kuoli 
ensi - vuonna synnytyksen jälkeen. 'Olim 
vallan nuori, mutta en ole mennyt uudel- 
leen naimisiin. Mikään ei minua enää pi-- 
dättänyt etelässä, aloin liikkua pohjoista 
kohden, kulkien tehtaasta tehtaaseen. kau-- 
pungista ' kaupunkiin, yhä vain etemmäs 
pohjoiseen. Grimwille, Scharlotte, Den- 
wille. Kaikkialla näin vain yhtä ja samaa. 
— katkeruutta ja kurjuutta, yksiä ja sa- 
moja- isäntiä, jotka riistivät veljeämme, 
työläistä, joka velaksi osti muonansa isän- 
tien puodeista. Sen tähden että olin spe- 
sialisti jokaista 'sormea myöten, oli minun; 
helppo saada työtä. Lopuksi saavuin aina 
Fall-Riveriin saakka. Saavuin sinne höy- 
rylaivalla aamulla — varhain, = sarastaissa. 
Edessäni oli rakennusten loppumaton jono: 


loistaen pimeässä tuhansin kiiltävin va- 
loin. Luulen, että: olette kaiken tämäm 
nähnyt... 

Monia kertoja — 'sanoi isä. — No: 


niin, sinä siis lopuksi tulit Fall-Riveriin. 

— Niin. Täyttyi pitkäaikainen unelma-- 
ni. = Silloin oli työtä riittävästi, ei niinkuin: 
nyt.. Senpätakia löysinkin- pian työpaikan 
Amerikan Puuvilla-Komppanian tehtaassa. 
Vähän sen jälkeen katkesi minulta sormi 
rattaassa. 

Charles istuutui sohvaan ja huokasi kat- 
kerasti. Isä hymyili. K 

— Charles — sanoi hän. — Sinä saavuit 
Fall-Riveriin,- niin myöskin minä kerran 
saavuin Amerikaan täynnä toiveita. Mo- 
lemmat olemme pettyneet. 

— Minä tunnen täällä kuitenkin yhden 
asian, jota en ole aikaisemmin havainnut 
— sanoi Sommers — työväenluokan mah- 
din. Me olemme ihmisiä eri kansallisuuk- 
sista. Amerikalaisia, Kanadan ranskalai- 
sia, puolalaisia, neekereitä. Fi kuitenkaan 
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ole olemassa välillämme mitään rotueroi- 
tusta. Kaikki me'olemme yhtä. 

Charles hävisi tehtaalta yhtä nopeasti 
kuin oli tullutkin. Laurensin työläiset ju- 
listivat lakon. Sinne matkusti myöskin 
Charles, asettuen — Vallankumouksellisen 
Kutomotyöläisten liiton riveissä toimimaan 
Massachusettsin — kutojien — keskuudessa. 
Kuulin, että hänestä oli tullut innokas ja 
pidetty järjestäjä ja agitaattori. Muuta- 
mia kuukausia sitten tapasin hänet Patter- 
sonin lakon .aikana, jossa me molemmat 
toimimme järjestäjinä. — Minä, näes, kul- 
jen Charleyn jälkiä. 
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RUMANIA 
EI: TEHTÄITÄ, VAAN PAKKOLOITA 


Rumanialainen sanomalehti ”Lestoptarea” julkui- 
see joukon työläisten kirjeitä pakkovankilamaisis- 
ta olosuhteista Bukarestin tehtaissa. 

Malaxin tehtaalla, jossa työskentelee 2.000 hen- 
kilöä, on työviikko. 60—70-tuntinen, jossa ajassa 
ammattitaitoinenkaan työmies ei ansaitse 0600— 
800 leitä enempää, s.o. 8—9 ruplaa. Työläisten täy 
tyy useasti suorittaa ylitöitä ilman minkäänlaista 
ylityökorvausta. Työhuoneet pidetään kokonaan 
pienimpiäkään 'sanitaarisia vaatimuksia vastaamat- 
tomassa kunnossa, huoneita- ei koskaan tuuleteta. 
Puuttuu myöskin — kaikista — välttämättömimmät 
työnsuojelusvälineet. Tämän seurauksena työläis- 
ten keskuudessa ovatkin kaikellaiset taudit hyvin 
levinneet, samoin onnettomuustapaukset ovat hir 
vittävän lukuisat. 

Paremmin eivät ole asiat myöskään sota-teknilli- 
sellä tehtaalla. Tehtaan sairaskassaan vedetään 
työläisiltä joka kuukausi huomattavia sunimia, 
mutta. siitä huolimatta on lääkäreille annettu mäi 
räys kirjoittaa ainoastaan kaikista halvempia lääk- 
keitä. — Muutamien viime kukausien aikana ovat 
työpalkat tehtaalla alentuneet 10 ja 20 prosentilla. 
Nyt on uudelleen kysymyksessä työpalkkojen alen- 
taminen 20 %:lla. 

Hyvin usein vedetään työläisten palkoista myö: 
kin» lahjojen ostamiseksi korkeille sotilashenkilöil- 
le. Joku aika sitten pidätettiin työläisten pal- 
koista yhteensä 170.000 leitä hopeisen teeserviisin 
ostamiseksi = muistolahjaksi tehtaalla —vierailleelle 
kuninkaalle. 
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Pehtaalla noudatetaan mitä ankarinta järkipe- [Intialainen naistyövoima on halpaa ja tuottoisaa 
räistyttämistä, jonka takia suunnattomat joukot riistäjälle. Siitä syystä onkin tullut tunnetuksi, 
työläisiä heitetään kadulle ja jälelle jääneet jou että Intia on Englannin kultalähde. Maa ja .sen 


tuvat uskomattoman riistännän alaisiksi , a ja 
KS1. väestö kuitenkin on niin köyhää, että sen ver- 


taista on vaikea löytää, mutta ["nglannin imperia- 
lismi riistää vielä tästäkin köyhyydestä niin run- 
saasti, että Englannin maailmanvalta saa pääasia!- 


lisimman rikkautensa juuri Intiasta. 
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* MINUA AMMUTAAN! 


- Amerikan kommunistisen samoma- 
lehden «Daily Workers'in» toimit- 
tajan Boris Israelin kirjoittama 
katsaus Harlanen lakkoalueen ta- 
; pahtumiin. 


Kun te mahdollisesti joudutte Harlanen 
+» alueelle, on teille parempi mitä vähemmän 
te näette; mitä vähemmän siellä kyselet- 
te, on se teidän turvallisuudellenne edul- 
lisempaa. Minun asiani oli aivan päinvas- 
toin. Minun täytyi keskustella ihmisten 
kanssa ja tehdä heille erinäisiä kysymyk- 
siä. «Huono asia; nuori mies», — sanoi 
minulle sheriffi Henry Blair. 

Harlane ei itse asiassa ole mikään hii- 
likaupunki. Se on »hiilikaivosteollisuus- 
alueen — pääkaupunki. Lähes kaksisataa 
paikallista ja muualta tullutta huligaania, 
- eli niinkuin niitä kutsutaan: — «sheriffin 
valtuutettua», kuljeskelee. asiatta pitkin 
katuja. Kun käupunkiin ilmestyy joku uusi 
ihminen, tarkastelevat he häntä suurella 
- epäluulolla. Minä sain kokea tämän heti 

saapumiseni jälkeisenä päivänä. Meninpö 
minne hyvänsä, aina oli kintereilläni jokin 
roteva nuorimies, sinisessä takissa, pari 
revolveria kupeellaan. Myöhemmin sain 
kuulla, että nämä olivat niitä sheriffin 
valtuutettuja. 

Fvartsissa, missä myöskin ehdin pistäy- 
tyä, kuljeskeli tyhjentyneitten kauppakoju- 
jen välissä ihmisiä työpuvuissa tai hiilen- 
pölystä tahraantuneissa housuissa. Muu- 
tamien kanssa heistä keskustelin täkäläi- 
sistä asioista, työoloista, ammattiliitosta. 


— Oletteko ammattiliiton jäseniä? — 
* kysyin. | 
— Tietysti — vastasi eräs — Kansalli- 


sessa. Kaivosmiesten liitossa ollaan. 
Eräs osoitti minulle kyökkiä, missä oli 
"keitetty päivällisiä lakkolaisille. Kyökki 
oli täydellisesti hajonnut pommien räjäh- 
dyksestä, joita pari huligaania oli siihen 
heittänyt. Koko talosta jäi jälelle ainoas-. 
taan runko. Meidän ohitsemme ajoi hil- 
jalleet katua pitkin automobiili aseistettui- 


piiput 
Sa- 


ne —evaltuutettuineen». Pyssyjen 
olivat sotaisesti ojennetut ylöspäin. 
manlaisia autoja näin kymmenkunta. 

— Joka yö me makaamme paljaalla lat- 
tialla, — sanoi minulle erään pienen kai- 
voskaupungin työläinen. 

Menin asuntoon. Huoneessa ei ollut 
vuoteita. Nurkassa oli rikkinäinen, rutis- 
tunut matkalaukku, kylmä uuni, pöytä ja 
vanhuuttaan irvistelevä astiakaappi. Kur- 
kistin siihen, enkä havainnut siellä muuta 
kuin rikkinäisen lautasen, suola-astian, vä- 
häisen suolaa sekä pienoisen ja puolillaan 
jauhoja olevan pussin. Pari päivää sitten 
keskustelutoverini oli tuotu kaivoksesta 
tainnoksissa. Fdellisenä päivänä ei hän 
ollut mitään syönyt ja lähtenyt työhön näl- 
käisenä. 

Hän näytti minulle shekkejä, joilla kai- 
vosyhtiö = maksaa = palkan —työläisilleen. 
Eräässä niistä oli lasku hänen lapsensa 
hautauksesta, joka joku aika sitten oli 
nääntynyt kuoliaaksi. Yhtiö suoritti hau- 
tauksen, joka tuli maksamaan 40 dolla- 
ria. Nämä rahat pidätetään nyt hänen 
palkastaan. 

Willins-Kreekissä viivyin tunnin verran 
kaivostyömiesneekerin talossa, jonka lähei- 
seen metsään työläiset olivat kokoontu- 
neet kokoukseensa. Kaksi päivää sitten 
oli  huligaanijoukko murtautunut « hänen 
taloonsa ja raastanut neekerityöläisen au- 
toon. Naapurit, jotka olivat nähneet au- 
ton, vakuuttivat sen olleen itsensä she- 
riffin auton. Onneton neekeri tuotiin kau- 
punkiin, sidottiin puuhun ja piestiin kepeil 
lä siksi kunnes koko hänen ruumiinsa oli 
verinaarmujen peitossa. Sen jälkeen hä- 
net päästettiin siteistä ja ilmoitettiin, että 
hän voi kokonaan poistua valtiosta. Kun 
hän aikoi poistua, laukaistiin hänen pe- 
räänsä muutamia. revolverinlaukauksia. 
Onneksi oli jo pimeä, niin että rosvot ei- 
vät osanneet maaliinsa. ja 

Tämä neekeri oli Kansallisen Kaivostyö- 
miesliiton paikallisosaston sihteeri. 
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Ammattiliiton - keittiössä  Willins-Kree- 
kissä kerrottiin minulle, että joku aika 
sitten eräs aktiivinen ammattiliittotyömies 
hirtettiin puuhun läheisessä metsässä. Hä- 
nen ruumiinsa löydettiin vasta viikon ku- 
luttua, murhan jälkeen. 


Painvillessä kertoi minulle eräs työmies, 
että kun Jess Page ja toisia sheriffin «val- 
tuutettuja» oli tapettu, syytetään murhas- 
ta nyt Harlanen kaivosmiehiä. 

«Komppania tuotti tänne skääppejä *) 
Tennesseestä. Ne tuotiin kaikkine räsvi- 
neen kuorma-autossa. Heitä saattoi Jess 
Page neljän muun huligaanin kanssa. 

Minä olin toisten meidän poikien kanssa 
asemalla. Huligaanit saapuivat luoksemme 
ja komensivat meidät lähtemään tiehem- 
me sieltä. He olivat aika tavalla hun a- 
lassa. 

Me nousimme ylös. Barnet**) liikahti 
ensin. <Mihin sinä lurjus menet?» —- Kkil- 
jui hänelle: Page. -— «Kotiin», —' sanoi 
Barnet rauhallisesti, ja tunki eteenpäin. — 
«Seisähdu, Koira! Et mene täältä minne. 


kään», — huusi Page. Siinä samassa me 
kaikki kuulimme kun hän saaoi omille 


bandiiteilleen: «Ottakaa hänet kiinni, po- 
jat!» Barnet ehti kuitenkin hypätä tyh- 
jään hiilivaunuun, mutta he avasivat häntä 
kohden kuulasateen. Hän ampui myöskin 
revolverinsa tyhjäksi. Me näimme kaikki, 
että hän oli ampunut kaikki patruunansa 
ja Page oli vielä hengissä ja-vahingoittu- 
maton. Sen perästä joku haavoitti Pa- 
gea, mutta ei Barnet. Hän oli haavoittu- 
nut myöskin kolmesta kohden. Silloin ban- 
diitit ottivat Barnetin kiinni, raastoivat 
hänet vertavuotavana autocn, veivät mus- 
talle vuorelle ja siellä heittivät ulos au- 
tosta. Hän olisi varmasti kuollut, ellei- 
vät meidän pojat olisi häntä löytäneet; ja 
vieneet sairaalaan. Siellä hänet myöskin 
vangittiin.» 

Samanlaisia historioita kuulin Harlanes- 


sa useita. Muutamien päivien kuluttua 
täytyi minun itseni tutustua tämän: ban- 
diittiroikan «puhtaaseen» yöhön. Sain 


senraavasisältöisen kirje'apun: «Jos €* sinä 


*) Skääppi — lakonrikkuri. 
**) William Barnet*— eräs kaivosmiehistä, jota 
syytetään ”valtuutettujen” murhasta. 


Työläinen sähkötuoliin kiinnitettynä, valmiina : 
elävältä paistettavaksi. 


heti korjaa luitasi täältä, niin sinut lähe- 
tetään suoraa päätä vankilaan.» | 

Elokuun 16 päivän iltana, kun olin me- 
nossa köysisiltaa myöten joen yli, kuulin 
rannalta pensaikosta laukauksen. Epäile- 
mättä laukaus tarkoitettiin minuun. Kuu- 
la ei kuitenkaan sattunut. 

Seuraavana aamuna *menin oikeutecn 
Matkalla muistin kuinka eräs vahdeista 
(«valtuutetuista») — oli nayreskellut, kum 
ilmoitin hänelle, että aioin olla läsnä oi- 
keudenkäyntiä- aloitettaessa. 

— Pidättekö — ruudinhajusta? — kysyt 
hän. — Parasta on ostaa hyvä revolveri 
Se on teille varmaankin tarpeellinen myös- 
kin täällä — -oikeustuvassa. 

Oikeustalossa" oli jo kokonainen jouk- 
kio sheriffin huligaaneja. Konekiväärejä 
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ja kiväärejä oli siellä taisteluvalmiina. Sitä 
paitsi riippui jokaisen vyöllä pari nelikym- 
menviisi-kaliiberista colttia. 

Kun. kaikki olivat tulleet saliin, aloitti 


tuomari puheensa. Hän puhui lähes tun- 
nin «meidän suuresta maastamme» ja 
mahdollisuuksista, joita täällä avautuu: jo- 
'kaiselle kansalaiselle. — «Jokainen kerjä- 
täinen voi kohota presidentiksi» — puhui 
hän. Täkäläiset kaivosmiehet, hänen sa- 
nojensa mukaan, ennen uivat ylellisyydes- 
sä, mutta nyt, kun tulivat huonot ajat, 
he ulvovat eivätkä halua kärsiä! Tuomari 
alkoi kuvailla kaikkia, niitä kauhuja, joita 
*muka vallitsee Neuvostoliitossa... Hän sa- 
noi, että Amerikan Kaivosmiesten. Yhdis- 
tynyt Liitto, joka kuuluu Amerikan Fede- 
ratiiviseen Työn Unioniin, on hyvä isän- 
maallinen järjestö, vaan Kansallinen Kai- 
vosmiesten Liitto on vahingollinen järjes- 
tö, jonka ovat muodostaneet venäläiset 
kommunistit, jotka haluavat kumota hal- 
lituksen. , Lopuksi ilmoitti tuomari, että 
turhaa nämä känaljat etsivät täältä oikeut- 
ta, sillä oikeudellisuus ei koskaan voi kal- 
listua «sellaisten lurjusten puolelle, jotka 
askartelevat hallitusvastaisissa toimissa. 
Puolustusasianajajat tekivät jäävimuis- 
tutuksen tuomari Johnsia vastaan, sillä hä- 
nen etunsa ovat yhteisiä kaivostenomista- 
jain eduille (hänen vaimonsa ja koko per- 


Kapitalististen. ”sivistysmaiden” kulttuu- 

rin transportteeraaminön siirtomaihin. — 

”Kaunis” kuva boksarikapinan = ajoilta. 
Kiinassa. 


he olivat hiilikomppanian osakkeenomista- 


jia). W 
Ollessani jo poistumassa pidätti minut 
alhaalla — eräs — sheriffin «valtuutetuista». 


Häntä kutsuttiin «Onnelliseksi». Hän te- 
ki minulle muutamia kysymyksiä. Vas- 
taukseni eivät häntä nähtävästi miellyttä- 
neet. 

— Jos minä olisin teidän tilallanne, — 
sanoi hän, — minä viipymättä lähtisin 
täältä. 

Hymyilin ja vaikenin. 


— Mutta miellyttääkö teitä täällä? — 
kysyi hän ivallisesti. 
— Tietysti miellyttää, — vastasin minä. 


Hän katsahti tovereihinsa. / 

Mutta —vuoristoilmasta varmasti pi- 
dätte? — kysyi hän uudelleen. 

Vastasin, etten ole vielä ollut vucristos- 
sa, enkä hankkiudu sinne tänä vuonna me 
nemäänkään, ajan puutteen takia. 

«Onnellinen» silmäili minua tarkkaan, ja 
sanoi: 

— No, me autamme 
halusta — kestitseisimme 
vuoristoilmaa. 

Olin pakoitettu naurahtamaan. «Onnel- 
linen» tarttui' äkkiä minua käsivarresta ja 
sanoi hampaiden välistä: 

— Älähän riemuitse. 
leikkiä. 


teitä siinä. Hyvin 
teitä annoksella 


Minä- en laske 


ww 


Muut bandiitit lähenivät minua, ympä- 
röiden minut tiheänä renkaana. Mitään 
ulospääsyä ei ollut. , Koetin riuhtaista irti, 
mutta he tarttuivat minua kainaloista ja 
veivät ulos. Ulko-ovella koetin pysähtyä, 
mutta he väkivoimalla työnsivät minut au- 
toon. Avasin suuni pannakseni vastalauseen, 
mutta paikalla saattoivat he minut vaike- 
nemaan. 

Kaupungista ulos tultua ohjattiin autc 
vuorelle johtavalle tielle. Istuin kulietta 
jan, bandiitti Allenin välissä. «Onnellinen» 
seisoi astuimella. Kuljettuamme vuoritietä 
pari mailia, seisahtui auto kohtaan, jossa 


tien molemmin puolin kohosi metsä. Ban- 
diitit astuivat ulos autosta. «Onnellinen» 
ja » kuljettaja virittivät revolverinsa, am- 
puen muutamia kertoja ilmaan. Ajattelin, 
«että he ampuvat minut heti paikalla. Allen 
katsoi minuun ja naurahtaen sanoi: 

— Älä ole rauhaton. Emme me sinua 
ainakaan viiteen minuuttiin ammu. 

He tarkastivat minun taskuni ja sit- 
ten käskivät lähteä tietä pitkin, nousta 


ohiajavaan autobussiin, eikä enää koskaan 
mäyttäytyä Harlanessa. 
Vaieten lähdin astumaan tietä myöten. 


— Hei! Alahan kiirehtiä! — huusi jäl- 
keeni Allen. 
Lisäsin vauhtia. Yhtäkkiä kuulin taka- 


Käännyin ympäri. Allen 
Hän ampui 
lensi ohi, 
Koetin py- 
Juos- 
Lopul- 
autiai 


nani laukauksen. 
seisoi ase kädessä ja ampui. 
kolme kertaa. Kaksi Kuulaa 
mutta kolmas sattui jalkaani. 
syttäytyä pystyssä ja aloin juosta. 
tuani' puolisen mailia aloin ontua. 
ta tapasin erään työmiehen, joka 
:minut valtatielle. 

Myöhemmin maatessani sairaalassa sain 
"kuulla, että bandiitit minua metsästettyään 
olivat palatessaan hajoittaneet maahan lii- 
ton keittiön, tappaneet kaksi ja haavoit- 
taneet useita kaivosmiehiä. 

Pimeät voimat riehuvat Kentuckyssä. 
Ihmisiä ammutaan keskellä kirkasta päi- 
vää. Ihmisiä rääkätään, terrorisoidaan, hei- 
tetään vankilaan ja sitten tuomitaan, syy- 
tettyinä sheriffin «valtuutettujen» murhas- 
ta, vieläpä vaaditaan heille kuolemanran 


caistusta. 
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Katu Hampurin työläiskaupunginosassa äskeisten 
vaalien aikana. Saksan työväestö käy jatkuvasti 
kasvavalla vauhdilla yhä punaisemmaksi. Sitä 
osoittaa ylläolevassakin kuvassa näkyvä punalip 
pujen paljous. Lukemattomia punalippuja, joissa 
oli kauasloistava sirppi ja vasata, oli tällä tavoin 
vaalien aikaan näkyvissä yksityisistä työläisasun- 
noista ei yksin Hampurissa, vaan muissakin Sak- 
san kaupungeissa 


ÄITEE ETS 5 LMP OPEL S SEN 


KOTITYÖTÄ 


FRITZ KÖRNER 


— Minä 
los. 

— Mikä siitä sitten seuraa? 

— Ja sinä alistut tähän .nälkäpalkkaan ? 

— Minun täytyy! Täytyy! Tahdothan 
sinäkin työtä. Nykyisin toivovat sitä tu- 
hannet ja miljoonat. Katso itseäsi, minua, 
poikaa — olemme uupuneita ja laihtuneita. 
Ja äiti tuolla vuoteessa. Onko margariini 
mitään sairaan ruokaa? 

«Anna, vaimosi mennä», tuli väsynyt ääni 
vuoteesta. «Tosin minun täytyy maata, 
mutta käsiäni voin vielä liikuttaa.» 

«Siitä vaivaisesta rahasta.» 

TTA : [ 

«Se on vähän, mutta kun me kaikki au- 
tamme, tulee siitä jotakin.» 

Seuraavana päivänä meni äiti. poikansa 
kanssa tehtaan jakelupaikalle. Tehdas oli 
hyvin tunnettu kaupungissa nimellä «Mur- 
hakoju>. « He saivat pahvilaatikon, jossa oli 
400 korttia, joiden ' yläosaan oli huonolla 
väripainolla painettu alaston nainen, joka 
nousee kylvystä pukeutumaan. Alaosa oli 
jaettu kuuteen ruutuun, mihin kuhunkin 
oli lyöty kuusi reikää. Sitäpaitsi oli sä- 
kissä kaksi liinasäkkiä. Toisessa niistä oli 
painonappien ylä- ja toisessa alaosat. 

«Mitä nykyisin maksetaan?» kysyi sai- 
ras kotiintulijoilta. 

«Vain markka.» 

«Kuinka suuresta määrästä?» 

«Sadasta grossista.» 

«Sata grossia», äännähti 
kästi. 

Poika halusi saada asiasta tarkemman 
selvän. «Yhteen korttiin menee kolme tu- 
sinaa», sanoi hän, samalla kun hän laittoi 
alaosaa reijistä läpi ja kiinnitti yläosaa 
toiselle puolelle. «Neljässä kortissa on 
nappeja kaksitoista tusinaa.» 

«Niin, se on yksi grossi, siinä on 144 
kappaletta.» 

«Ja sata grossia», jatkoi pieni päässälas- 
kija edelleen, «merkitsee 400 korttia eli 


heitän. koko roskan ikkunasta 


vanhus syn- 


1200 tusinaa. eli 114.400 mappia — siis 
28.800 'napinosaa.» 

«28.800 kädenliikettä», huokasi väsynyt 
vanhus vuoteelta. «Ja mitä me siitä saam- 
me?» 

«Yhden markan.» 


«Hyvin harjaantunut = selviytyy 
kymmenessä tunnissa», selitti vaimo. 

«Jos tekee jokaisessa sekunnissa käden- 
liikkeen», selitti poika, joka oli kiihkeäs- 
ti laskenut paperille, «ovat ne valmiit kah- 
deksassa tunnissa.» 

«Valmiit», toisti vanhus, «ja me olemme 
valmiit hullujenhuoneeseen. — Ei kukaan 
ihminen voi tehdä sitä. Emme me toki ole 
koneita, täytyyhän levätä välillä, täytyy 
syödä. Emmekä me voi taloustöitämme 


työstä 


jättää tekemättä.» 

«Silloin siihen menee kymmenen tuntia»;. 
arveli poika. 

«Ja matka», täydensi äiti; «tunti sinne, 
toinen takaisin. 


Huonolla ilmalla vielä...» 


Myväntekeväisyyssesonki on alkanut. 
(Bardin piirustus) 


Satoja sukupuuttoon hävitetyn ”val- 

koisten intiaanien” rodun jäsenten 

pääkalloja. Nyt niitä kaivetaan, jotta 

voitaisiin tutkia tuon heimon sivis- 

tystä. ”Sivistyshän” se oli, joka hei- 
dät kerran murhasikin. 


«Raitiovaunu», keskeytti poika. 

«Niin, että meille jäisi vain viisikymmen- 
tä pfenningiä koko päivän työstä. — Ei, 
ei, suurkaupungin liikennevälineet eivät ole 
köyhiä ihmisiä varten.» 

«Sitten emme ansaitsekaan tunnissa yh- 
deksää pfenningiä», sanoi poika. 


«Lakkaappas sinä niistä laskuistasi», 
tuumi vanhus. «Ryhtyisit ennemmin työ- 
hön.» 


«Minä haluaisin vain katsoa...» selit- 
teli poika puolustellen. Hetkisen kuluttua 
hän kysäsi: «Äiti, miksi sinä oikeastaan sa- 
noit siellä jakelupaikalla, että meillä on 
kolme lasta? Sinähän petkutit sitä mies- 
tä.» 

«Muuten minä en olisi saanut tätä työtä 
kotiin. Siellä tiedetään oikein hyvin, että 
vain lapsirikkaat perheet voivat tehdä tätä 
työtä.» 

«Siellä — näyteikkunassa = oli kuitenkin 
suuri taulu: Koululapsilta on työ anka- 
rasti kielletty.» 

&Se on laki, poikaseni; siitä sinä et ym- 
märrä mitään. Koeta vain tehdä työtä 
ahkerasti.» 

«Laki», toisti poika, laajentaen samalla 
silmiään ja koettaen jännittää muistiaan, 
saadakseen uuden käsitteen pysymään 
siellä. 

«Ja jos tarkastusvirkailija tulee», jatkoi 
äiti nopeasti, «niin pitää sinun sanoa, että 
sinä et tee työtä» 


«Mutta se on taaskin petkutusta.» 

«Se sinun täytyy sanoa sen vuoksi, että 
laki pitäisi paikkansa. — Siitä sinä et taa- 
sen ymmärrä mitään.» 

«Mutta eikö kuitenkin aina pitäisi puhua 
totta, äiti?» 


«On poikkeuksia. Jos sinä kertoisit tot- 
ta, niin meitä rangaistaisiin; olethan sinä 
itse lukenut sen taulusta.» 

Jonkun ajan kuluttua tulivat pojan kä- 
det kipeiksi. Useat napit eivät menneet 
helposti kiinni. Hänen lapsenkätensä tart- 
tui puupalaseen. 

«Sitä sinä et tee. Puulla 
naarmuja mustaan lakkaan.» 

«Sormeni ovat kipeät.» 


sinä tekisit 


«Vaihtele niitä.» 

«Kaikki ovat kipeinä. Minä otan *han- 
sikkaat.» ä 

«älä tee sitä. Sinä et voi kiinnittää 


nappeja kyllin nopeasti. Sen pitää tapah- 
tua joutuin. Kuuletko. Niele kipusi: parin 
päivän kuluttua sinulla on sarveisnakka 
sormien päissä. — Kynsiä ei saa käyttää. 
Jos kortissa on yksikin nappi vioittunut, 
ei koko kortista makseta mitään.» 

«Sehän ei käy päinsä», nauroi poika. 
«Yksi kortti on vain neljännespfenningin 
hintainen.» 

«Tehtailija tasaa sellaiset summat aina 
ylhäältä päin, niin että pieninkin eroitus 
menee hänen taskuunsa. Niin tekevät 


;kaikki, olkootpa he kuinka rikkaita ta- 
'hansa.> 

«Silloin ottaa hän kolme kertaa enem- 
:män' kuin hänen pitäisi.» 

«Ei, hän ei ryhdy ensinkään laskemaan 
'pfenningejä. Jokainen poisto merkitsee 
viittä pfenningiä.» 

«Silloin ottaa hän yhden virheellisen 
napin takia pois kuudenkymmenen tusi- 
':nan palkan, laski poika nopeasti: 

«Etkö haluaisi levähtää», kääntyi äiti 
vuoteella olevan vanhuksen puoleen. 
> «Ei, ei, aseta vain minulle yksi tyyny 
'selän taakse.» ; 

«Lepää nyt kuitenkin hetkinen.» 
= «Ei, ei, sen täytyy käydä, sen täytyy. — 
Mitenkä. muuten saisimme 28.800 käden- 
liikettä päivittäin tehdyksi.» 

N E 

Niin pakoittaa häntä, parhain piiskuri- 
mestari, kotityöhön, se ottaa viimeisen me- 
hun vanhuksien luista ja lihaksista ja kuo- 
lemansairaiden kuihtuvina värisevistä kä- 
sistä; se ryöstää kouluvelvollisilta prole- 
taarilapsilta vapauden, auringon ja nuoruu- 
denilot. = Menkäämme takaisin mustim- 
paan neekeriorjuuden aikaan — tuskinpa 
orjien katsastaja olisi ollut niin julma ja 
epäinihimillinen, että olisi pakoittanut häi- 
käilemättömästi hennot lapset, vanhat äidit 
ja sairasvuoteella lepäävät vanhukset työ- 
hön, heiluttamalla nälän ruoskaa näiden 
päiden yllä. 


* 


Perhe joutui ahkeruudestaan huolimatta 
yhä suurempaan kurjuuteen. Päiväansio 
oli 1 markka ja kun isä antoi tulonsa — 
kaksi markkaa. Heti atrian jälkeen va- 
litti poika nälkäänsä. Hänen poskissaan 
olevat kuopat tulivat entistä syvemmiksi, 
silmäkuopat — syvemmiksi ja polvet ka- 
peammiksi. Perhe kyykötti yöhön myö- 
hään työtä tehden pöydän ääressä. Va- 
lona oli vain petroolilamppu, kaasu oli jo 
aikoja sitten suljettu. 


* 


«Kuka on tuo paksu mies?», kysyi poi- 
ka eräänä päivänä, kun hän äitinsä kanssa 
oli taasen jakelupaikalla. 

«Se on tehtaan omistaja.» 


Paksu mies puhui töiden ulosantajan 
kanssa niin äänekkäästi, että kaikki, jot- 
ka eteishuoneessa odottivat vuoroaan, sen 
kuulivat ja luultavasti oli omistajan tar- 
koituskin. Hän sanoi: «Laskekaa napit 
tarkasti. Jokainen nappi on tärkeä. Minä 
en muuten ansaitse ainoatakaan pfennin- 
giä. En voi kestää kilpailussa Gebirgen 
kanssa. Siellä ylhäällä maksetaan 70—80 
pfenningiä sadalta grossilta. Gebirgeläiset 
ovat vaatimattomampia, sävyisiä ja vähem- 
män kiihoitettuja. Täällä alhaalla on vä- 
keä hemmoiteltu. Minä maksan 25 % 
Enemmän. Se on suunnatonta. 


* 


Eräänä seuraavana päivänä kuulivat äiti 
ja poika yksityiskonttorin avatun ikkunan 
kautta tehtaan omistajan puhuvan puheli- 
meen: «Siis, eikö totta, valittavaksi ket- 
juja, yksi smaragdeista, toinen ametisteis- 
ta ja kolmas opaaleista...» 

«Äiti, mitä ketjuja hän tarkoittaa?» 

«Luultavasti sellaisia ketjuja, joita pi- 
detään kaulassa ja jotka on tehty loista- 
vista kivistä.» 

«Niinkuin villitkin pitävät?» 

«Niin, jalokivistä valmistettuja.» 

«Ne maksavat varmasti paljon rahaa.» 

«Useita tuhansia.» 

«Hän sanoi kuitenkin, ettei hän ansaitse 
mitään.» 

«Niin sanovat kaikki tehtailijat. — Hän 
tarkoitti tehdastaan.» 

«Mutta hän puhui itsestään.» 

«No, hänellä on kyllä rahaa, vaikka lii- 
ke ei voisikaan kestää kilpailua, kuten hän 
sanoi.» 


«Mihin hän tarvitsee kaulaketjuja? Ei 
kai itselleen?» 
«Luultavasti . vaimolleen, —tuttavalleen 


taikka ystävättärelleen. Sinä et sellaisesta 
ymmärrä kuitenkaan mitään.» 


% 


Poika mietiskeli kunnes päästiin kotiin 
saakka. «Isä, minkä vuoksi tehtailija ei 
maksa jokaisesta kortista neljännespfen- 
ningiä enemmän ?% 

«Hän tahtoo ansaita ne itse.» 

«Hänhän voisi myydä napit kalliimmas- 
ta.» 

«Ei se käy päinsä.» 


K—notT KSS SSE /() Rmtkseasrea ETTE 


Kaksi 


valkoisen terrorin uhriksi joutunutta bul- 
garialaista toveria. — Ylläolevassa kuvassa työ- 
väen sanomalehden toimittajat Pantscho Mitew ja 
Stoiko Todorow, jotka vietiin 1 p. toukok. pois 
poliisin hallusta Pleven vankilasta ja ovat sen jäl- 


keen ”kadonneet jäljettömiin”. Kuvattuina heidän 
kummankin kahleensa erikseen painoivat yli 50 kg. 
— ommaan TELA m SC TZ TTT KIKEIST 1 0ia nan 001) aI 


«Mutta sehän tekee neljää korttia koh- 
den vain yhden pfenningin. Ostettaessa 
voidaan vaatteista maksaa yksi pfenningi 
enemmän ja silloin me olisimme aute- 
tut.» 

«Ei se käy niin kuin sinä ajattelet. Teh- 
tailija myy nappinsa jo niin kalliista hin- 
nasta kuin hän suinkin voi. Mutta sillä 
ei ole meidän palkkamme kanssa mitään 


tekemistä. Hän maksaa taas niin vä- 
hän kuin vain voi Ne ovat kaksi eri 
asiaa.» 


«Minkä vuoksi hän ei anna painaa nap- 
peja tehtaassaan?» 

«Siitä hän koettaa varjella itsensä. Hä- 
nen täytyisi hankkia työväen käytettä- 


täytyisi hänen huolehtia valaistuksesta ja 
lämmityksestä. Työväki ei sitäpaitsi saisi, 
tehdä työtä kuin kahdeksan tuntia päi- 
vässä; sellainen on laki.» 

«Minä tiedän, mikä se on.» 

«Se ei koske kotityötä. Me teemme 
työtä kaksitoista tuntia päivässä. Ja sen 
lisäksi täytyy meidän suorittaa ne kustan- 
nukset, joista mainitsin: huone, lämpö ja 
valo siitä markasta, jonka saamme sadasta 
grossista. Senpä vuoksi sanonkin», jat- 
kin hän kääntyen vaimoonsa, «lopeta jo 
tänään se työ. Ei kannata tehdä työtä 
yhdeksällä pfenningillä tunnissa ja mak- 
saa siitä vielä ne kustannukset, jonka teh- 
taan pitäisi suorittaa. Työläisen täytyy 
oppia, laskemaan, mitä hän saa työstään.» 

«Mitä tapahtuu sitten, kun me lakkaam- 
me tekemästä tehtaalle työtä?» — kysyi 
pieni tiedonhaluinen. 

«Toiset jatkavat sitä», vastasi äiti. 

«Mutta jos ei ketään olisi?» 

«Sitä varten täytyisi kotityöläisten olla 
järjestyneitä. Heidän pitäisi sopia kes- 
kenään: nyt emme enään tee työtä niin 
huonosta palkasta.» 

«Minkä vuoksi he eivät sitten tee sitä? 
Olethan sinä järjestynyt ja. olet sanonut, 
että kaikkien työläisten pitäisi olla sa- 
moin.» 

«Poikaseni, on ihmisiä — työläisiä — 
eräs ryhmä meidän alapuolellamme; he 
ovat liian köyhiä voidakseen järjestyä.» 

«Mitä heidän pitäisi tehdä?» 

«Taistella, poikani, taistella paremman 
maailmanjärjestyksen puolesta, jossa ei oli- 
si enää sellaista köyhyyttä, taistella kat- 
soen auringon nousuun päin, missä sellai- 
nen maailmanjärjestys jo on luotu.» 

«Isä, kunhan minä kasvan suureksi...» 


ENGLANTILAISET OIKEUDET RIEHUVAT 
SIIRTOMAISSA 


Malakan niemimaalla ilmestyvät englantilaiset 
lehdet kertovat kiinalaisten ja alkuasukasten mo- 
nilukuisista vangitsemisista ja syytteeseen asetta- 
misesta heidän kommunismiin lähentymisensä ta- 
kia. Kualessa on eräs 17-vuotias kiinalainen tuo- 
mittu kolmeksi -vuodeksi vankeuteen syytettynä 
siitä, että hän on ollut .nuorisoliiton paikallisosas- 
ton sihteerinä. 

Samassa kaupungissa on alkuasukasta Zu Ing- 
Zon syytetty ammattiliittoon kuulumisesta. Pro- 
kuraattori ilmoitti että ammattiliiton jäsenenä Zu 
on myös kommunisti, Tuomari hyväksyi proku- 
raattorin katsantokannan ja tuomitsi syytetyn 


väksi huoneita, tuoleja ja pöytiä ja talvella viideksi vuodeksi vankeuteen. 


I KITEINEN KTTaeStN /| MENEN ET SSETEEtKa 


VALLANKEMO0US 


Vaikk' ajojahti käy ja jalon riistan 

nuo herjat hirttorengit heistä saa 

ja vaikka sotaoikeus ne oitis 

nyt linnan vallin alla ammuttaa 

vaikk* ammoin ruumiillaan ne kummun 
peitti, 

jot' aamun sarastaissa seppelin 

käy koristamaan maalaisneito nuori — 

niin kumous se elää sittenkin! 


.Ja vaikka uljaast otsaltansa riisti 

ne liehuvaiset hiuskiharat, 

ja vaikka kumppaneikseen valitsivat 

ne mustat murhamiehet, varkahat, 
kuritusvangin vaikk' on körtti heillä 

ja ruokakaukalot on polvillaan, 

he vaikka tappuraa ja villaa kehrää — 
se vapaa on, ma uhmaan, huudan vaan. 


Maanpako vaikk' on kova kohtalonsa 
ja maasta maahan vaikka vainotaan, 
vaikk* etsii lämmintä ne lieden vieraan 
ja äänetönnä istuu tuhkassaan, 

ja virtain kaukaisten jos vieremillä 
jalkansa veriset ne. huuhtookin — 
niin harppuaan ei ripusta ne enää 
Babelin vetten rantaraitoihin! 


Ei! — Äänin täysin helisee nyt harppu — 
ja uhmaten se uljahasti soi! 
Maanpakoa se pilkkaa hymyhuulin, 
pelottaa hirsipuukaan sit ei voi! 

Se laulaa laulun, joka hypähtämään 
valt'istuimelta teidät kauhuin saa, 

ja sydän teidän — pelko, luihu sydän — 
samettivaipan alla vavahtaa. 


Valituslaulu ei, ei kyynel-laulu, 
häviövirsi pohjaan vierineen, 

ei uhkalaulu pilanäytelmästä, 

jost? iloiset ne nauttii ilokseen, 

ei kerjäläisten näytös, jonka ylhääll 
on johtolangat, ja jok' osottaa 

koin kalvamiksi kärpännahkakaavut, 
mädäksi viitat, jotk' on purppuraa. 


FERD. FREILIGRATH. 


Ei niin. Vaan kuulkaa mit on sorja soitto! 
Se ei soi tuskaa, ei soi häpeää! 

On voiton, riemujuhlan jalo laulu, 

ja vastaisuuden valtalaulu tää, 

tuon huomenajan vastaisen ja kirkkaan! 
Se puhuu ennustuksin rohkehin 

kuin ennen puhui ”maan ja taivaan herra”: 
mä olin, olen nyt — oon vastakin! 


Oon vastakin! Niin olen uudellensa 
tas käyvä kansain eellä johdattain! 
Oon seisova mä teidän päänne päällä 
ja päällä kruunujen ja valtikkain! 
Ja'an kostoa, vapautta, oikeutta! 

Mä koska käsivarren valtavan 

ja kalvan ojennan, niin orjakansat 

ne vapahdan, lyön vallat maailman! 


Mun vainen vankiluolissa nyt näätte 
ja ammuttuna vallikuoppahan, 
maanpaon orjantappuraista tietä 

vain näette kurjana mun kulkevan. 
Te hölmöt eikö mull oo koti siellä, 
miss” ompi teidän valta tehoton: 
takana otsien ja sydämissä 

mun asuinsijani, te sokeet, on! 


Jokainen ylväs pää ja taipumaton 
jokainen otsa rohkein aatoksin 

on asuntoni mun — jokainen rinta, 
jok' ihmistuntein pulppuu puhtahin, 
työpaja jokainen, mi nopsaan sykkää, 
jokainen tupa, missä tuskaillaan. — 
Niin, ihmiskunnan läähätys mä olen, 
mi vaivoin, innoin etsii vapauttaan. 


Siks' olen vastakin, oon uudellensa 

taas kaikkein kansain eellä johdattain! 
Oon seisova mä teidän päänne päällä 

ja päällä kruunujen ja valtikkain. 

Se ei oo kerskailua eikä uhkausta, 

on historian se pakko rautaisin — 
käy päivä kuumaks — kuinka vilppahasti 
taas lehdet raidan liehuu Babelin! 


Anböym Iyna-any (sHpacHan nomowue*) — [ ocynapeTaeeHHOoe H3NarTenbeTB0 Kupea 


Kupoa W 73. 
Popmar Öymarn 72x110. 4% mn.a. 


Jlenropaut N? 39052 


Cnago p HaGop 15/lll . noan. x meyaru 3/IV 


KOJ. 3H. 45210 Ha m.j1. — Tupax: 8.000: — 3ax. X 592. 


Tunorpadaua Kupeanaa, NapbkuBckas 9. 


KOL LI TT NENEAIMEE ANTA J2 SET VAMMA EEST STIMEMAANSMIEN 


* PUNA-APU 


ilmestyy albumin muotoisena, Moprin asioita käsittelevänä ja Mop- 
rin toimintaa tukevana julkaisuna tämän vuoden kuluessa kaikkiaan 
neljä kertaa. Kolmas numero ilmestyy hyvissä ajoin Punaiselle 
päivälle (eiok. 1 p.) omistettuna numerona ja neljäs Lokakuun val. 
lankumouksen 15 vuotisjuhlanumerona. 

Proletaarikynäilijöiltä ja järjestöiltä, odotetaan tähänastista tar- 
mokkaampaa avustusta tälle julkaisulle, jonka tarkoituksena on 
koettaa poistaa sitä epäkohtaa, jonka on aiheuttanut tätä työalaa 
edustavan vakinaisen julkaisun puuttuminen suomenkielisellä työ- 
alalla. 


Toimituksen osoite: Jleuunrpaa, 
Yn. Xapbxoscxan 7, Komm. 12. ja 


Yhteisin ponnistuksin, yhteistyöllä luokaamme ,Puna-avusta* to- 
dellinen Moprin järjestöjen ja aktiivisten Moprin työntekijäin oma 
julkaisu. 
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